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Notes, Notices, and Cautions

m NOTE: A NOTE indicates important information that helps to make better use of the device.

o NOTICE: A NOTICE indicates either potential damage to hardware or loss of data and gives information how to avoid
the problem.

A CAUTION: A CAUTION indicates a potential for property damage, personal injury, or death.

Information in this document is subject to change without notice.
©2010 Dell Inc. All rights reserved.

Reproduction in any manner whatsoever without the written permission of Dell Inc. is strictly forbidden.

Trademarks used in this text: Dell, Dell OpenManage, the DELL1ogo, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex, PowerConnect, PowerApp,
PowerVault, Axim, DellNet, and Latitude are trademarks of Dell Inc. Microsoft and Windows are registered trademarks of Microsoft Corporation.

Other trademarks and trade names may be used in this document to refer to either the entities claiming the marks and names or their products.
Dell Inc. disclaims any proprietary interest in trademarks and trade names other than its own.
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Installation

Overview

This document provides basic information to install and start running the following PowerConnect
2800 series of Web-managed Gigabit Ethernet switches:

*  PowerConnect 2808
*  PowerConnect 2816
*  PowerConnect 2824
*  PowerConnect 2848

The PowerConnect 2800 series can be used to connect workstations and other network devices, such
as:

e Servers
e Hubs
e Routers

The PowerConnect devices are primarily intended for the Small Office/Home Office (SOHO) that
require high performance edge connectivity. These PowerConnect devices are ideal for the small to
medium business that requires high performance network connectivity along with advanced web
management features. The PowerConnect management features are designed to minimize
administrative management effort, while enhancing and improving network traffic control.

The switch is delivered from the factory in Unmanaged Mode. If users wish to use the switch as an
unmanaged switch, they can simply plug the switch in and start using it. No configuration is
necessary. If the same user wishes to use the switch as a managed switch, they need to change the
mode from Unmanaged to Managed, as described in the Dell™ PowerConnect™ 2800 Series User’s
Guide, available on the Documentation CD. Alternatively, you may check the Dell support website
at www.support.dell.com for the latest documentations and software updates.

Site Preparation
Site Requirements

The PowerConnect 2808/16/24/48 devices can be mounted in a standard equipment rack, placed on
a tabletop, or mounted on the wall.

Installation |
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Before installing the device, verify that the site selected for the device meets the following site
requirements:

Power — The device is installed within 1.5 m (5 feet) of a grounded, easily accessible outlet 220/110
VAGC, 50/60 Hz.

General — Ensure that the power supply is correctly installed.

Clearance — There is adequate frontal clearance for operator access. Allow clearance for cabling,
power connections, and ventilation.

Cabling — Cabling is routed to avoid sources of electrical noise such as radio transmitters, broadcast
amplifiers, power lines, and fluorescent lighting fixtures.

Ambient Requirements — The ambient device operating temperature range is 0 to 45 °C (32 to
113 °F) at a relative humidity of up to 95%, non-condensing. Verify that water or moisture cannot enter
the device case.

Unpacking

Package Contents

While unpacking the device, ensure that the following items are included:

The device

AC power cable

Self-adhesive rubber pads (for on-shelf installation)
Rack-mount kit for installation

Documentation CD

Product Information Guide

Unpacking the Device

To unpack the PowerConnect device:

m NOTE: Before unpacking the device, inspect the packaging and report any evidence of damage.

1

2
3
4
5

6

Place the box on a clean flat surface.

Open the box or remove the box top.

Caretully remove the device from the package and place it on a secure, stable and clean surface.
Remove all packing material.

Inspect the product for damage. Report any damage immediately.
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Mounting the Device

Overview

The following mounting instructions apply to the PowerConnect 2808/16/24/48 devices. There are
three device mounting options:

e Installing in a Rack
* Installing on a Flat Surface

* Installing on a Wall

Installation Precautions

A CAUTION Before performing any of the following procedures, read and follow the safety instructions
located in your Product Information Guide.

A CAUTION Observe the following points before performing the procedures in this section:

*  Ensure that the rack or cabinet housing the device is adequately secured to prevent it from
becoming unstable and/or falling over.

e Ensure that the power source circuits are properly grounded.

*  Observe and follow the service markings. Do not service any device except as explained in the
system documentation. Opening or removing covers marked with a triangular symbol with a
lighting bolt may cause electrical shock. These components are to be serviced by trained service
technicians only.

e Ensure that the power cable, extension cable, and/or plug is not damaged.

e Ensure that the device 1s not exposed to water.

e Ensure that the device is not exposed to radiators and/or heat sources.

*  Ensure that the cooling vents are not blocked.

* Do not push foreign objects into the device, as it may cause a fire or electric shock.
e Use the device only with approved equipment.

* Allow the device to cool before removing covers or touching internal equipment.

Mounting the Device
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* Ensure that the device does not overload the power circuits, wiring, and over-current protection. To
determine the possibility of overloading the supply circuits, add together the ampere ratings of all
devices installed on the same circuit as the device. Compare this total with the rating limit for the
circuit.

* Do not install the device in an environment where the operating ambient temperature might exceed

40°C (104°F).

* Ensure that the airflow around the front, sides, and back of the device is not restricted.

Device Rack Installation

CAUTION: Read the safety information in the Product Information Guide as well as the safety information for
other devices that connect to or support the device.

A CAUTION: Disconnect all cables from the device before mounting the device in a rack or cabinet.
A CAUTION: When mounting multiple devices into a rack, mount the devices from the bottom up.
Install the device in a rack as follows:

1 Place the supplied rack-mounting bracket on one side of the device ensuring the mounting holes on
the device line up to the mounting holes on the rack mounting bracket. The following figure illustrates
where to mount the brackets.

Figure 2-1. Bracket Installation for Rack Mounting

2 Insert the supplied screws into the rack mounting holes and tighten with a screwdriver.

3 Repeat the process for the rack-mounting bracket on the other side of the device.
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Insert the device into the rack, ensuring the rack-mounting holes on the device line up to the
mounting hole on the rack.

Secure the device to the rack with the rack screws (not provided). Fasten the lower pair of screws before
the upper pair of screws. Ensure that the ventilation holes are not obstructed.

Installing on a Flat Surface

The device can be installed on a flat surface if it is not installed on a rack. The surface must be able to
support the weight of the device and the device cables.

1

3

Attach the self-adhesive rubber pads (provided with the device) on each marked location on the
bottom of the chassis.

Set the device on a flat surface, while leaving 2 inches (5.08 cm) on each side and 5 inches (12.7 cm) at
the back.

Ensure that the device has proper ventilation.

Installing on a Wall

To mount the device on a wall:

1

Ensure that the mounting location meets the following requirements:
e The surface of the wall must be capable of supporting the device.

* Allow at least 2 inches (5.1 cm) space on the sides for proper ventilation and 5 inches (12.7 ¢cm) at
the back for power cable clearance.

e The location must not be exposed to direct sunlight.

e The location must be at least 2 feet (61 cm) away from any heating vents, and no area-heating
vent should point towards the device.

* The location must be ventilated to prevent heat buildup.
* Do not locate the device near any data or electrical cabling.
e The power cable must be able to reach an outlet.

Place the supplied wall-mounting bracket on one side of the device, ensuring that the mounting holes
on the device line up to the mounting holes on the wall-mounting bracket. The following figure
illustrates where to mount the brackets.

Mounting the Device | 9
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Figure 2-2. Bracket Installation for Wall Mounting

0 N O 1 AW

Insert the supplied screws into the wall-mounting bracket holes and tighten with a screwdriver.

Repeat the process for the wall-mounting bracket on the other side of the device.
Place the device on the wall in the location where the device is being installed.

On the wall mark the locations where the screws to hold the device must be prepared.
On the marked locations, drill the holes and place all plugs (not provided) in the holes.

Secure the device to the wall with screws (not provided). Ensure that the ventilation holes are not
obstructed.

Mounting the Device



Figure 2-3. Mounting Device on a Wall
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Starting and Configuring the Device

After completing all external connections, proceed as follows:
* If the device is to be used as an unmanaged switch, there is no need for a terminal connection.

* A terminal connection is useful if the device is to be used in a managed mode.

NOTE: Before proceeding, read the release notes for this product. The release notes can be downloaded
from http://support.dell.com.

m NOTE: It is recommended that you obtain the most recent revision of the user documentation from the Dell
support website at http://support.dell.com.

Management Modes

The PowerConnect 2808/16/24/48 has a Mode push button on the front panel. The Mode button
changes between Managed and Unmanaged modes, or changes from Secure to Managed modes.

Connecting the Device to the Network

To connect to an uplink port, use Category 6 Shielded Twisted-Pair (STP) cables with RJ-45
connectors at both ends. The RJ-45 ports on the Ethernet device support automatic Media-
Dependent Interface/Media-Dependent Interface with internal crossover wiring (MDI/MDIX).

Standard straight-through twisted-pair cables can be used to connect to any other Ethernet network

(systems, servers, switches or routers).

o NOTICE: Do not plug a phone jack connector into an RJ-45 port. This will damage the Ethernet device. Use
only twisted-pair cables with RJ-45 connectors that conform with FCC standards.

To connect the device to the network:

1 Attach one end of a Twisted-Pair cable to the device’s RJ-45 connector and the other end to a
switch or server.

2 Make sure each twisted pair cable does not exceed 328 feet (100 meters) in length.

As each connection is made, the link LED corresponding to each port on the device is illuminated
(green or amber) indicating that the connection is valid.

Starting and Configuring the Device

13



Connecting the Terminal to the Device

The device provides an external console port in models 2816/24/48. The console port enables a
connection to a terminal desktop system running terminal emulation software for monitoring and
configuring the device.

The Console port connector is a male DB-9 connector, implemented as a data terminal equipment
(DTE) connector.

To use the Console port, the following is required:

e VT100 compatible terminal or a desktop or portable system with a serial port and running VI'100
terminal emulation software.

e An RS-232 null-modem cable with a female DB-9 connector for the Console port and the appropriate
connector for the terminal.

To connect a terminal to the device Console port, perform the following:

1 Connect the supplied RS-232 crossover cable to the terminal running VI'100 terminal emulation
software.

2 Ensure that the terminal emulation software is set as follows:
a  Seclect the appropriate serial port to connect to the console.
b Set the data rate to 9600 baud.
¢ Set the data format to § data bits, 1 stop bit, and no parity.
d  Set flow control to none.

e Select VT'100 for Emulation mode.

% NOTE: When using HyperTerminal with Microsoft® Windows 2000, Windows XP, or Windows Vista, ensure that
you have the latest service packs installed. With Windows 2000 Service Pack 2, the arrow keys function properly in
HyperTerminal's VT100 emulation. Go to www.microsoft.com for information on Windows 2000, Windows XP, and
Windows Vista service packs.

3 Connect the female connector of the RS-232 crossover cable directly to the Console port on the
device, and tighten the captive retaining screws. The PowerConnect 2800 series Console port is located
on the back panel.

Booting the Device - Managed Mode

The procedure described in this section refers to the device when set to operate as a managed switch.
The PowerConnect 2808/16/24/48 models include a built-in dual purpose Mode Button. To change
between managed and unmanaged modes, press the Mode Button for less than seven seconds.

Once the device is set to operate as a managed switch the boot procedure can be monitored on the
connected terminal as follows:

1 Ensure that the device console port is connected to a VI'100 terminal device or VI'100 terminal
emulator via the device’s RS-232 crossover cable.
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2 Attach the supplied standard AC power cable to the AC connector on the back panel of the device.

Figure 3-1. Connecting to PowerConnect 2800 Series Console Port

100-240VAC

AC Power Supply Interface

Figure 3-2. Attaching AC Power cable to device

Back Panel

Locate an AC power receptacle.
Deactivate the AC power receptacle.
Connect the device to the AC receptacle.

Activate the AC power receptacle.

~N 6 a1 AW

After activating the AC power receptacle, confirm that the device is connected and operating correctly
by examining the LEDs on the front panel.

Starting and Configuring the Device | 15
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When the power is turned on with the local terminal already connected, the device goes through Power
On Self Test (POST). POST runs every time the device is initialized and checks hardware components to
determine if the device is fully operational before completely booting. If a critical problem is detected,
the program flow stops. If POST passes successtully, a valid executable image 1s loaded into RAM. POST
messages are displayed on the terminal and indicate test success or failure.

The boot process runs less than 45 seconds when in unmanaged mode, and about 90 seconds when in
other modes.

Initial Configuration - Managed Mode

The information and procedures described in this section apply to the device when it is configured as a
Managed Mode switch.

4 NOTE: The switch is factory-set by default to Unmanaged Mode.
% NOTE: The initial simple configuration uses the following assumptions:

e The PowerConnect device was never configured before, and is in the same state as when it was received.
e The PowerConnect device booted successfully.

* The console connection is established and the console prompt is displayed on the screen of a VT100 terminal
device. (Press the <Enter> key several times to verify that the prompt displays correctly.)

The initial device configuration can be performed via the web management interface, or through the
Serial port. After initial configuration, the device can be managed either from the Serial port, or remotely
through an interface defined during the initial configuration.

The system prompts you to use the Set-up wizard when the device boots up for the first time in Managed
Mode, or if the configuration file is empty because the device is not configured. The Setup Wizard provides
guidance through the initial device configuration, and gets the device up and running as quickly as possible.
m NOTE: Obtain the following information from your network administrator before configuring the device:

e SNMP Community String and SNMP Management System IP address (optional).

* Username and Password.

e The IP address to be assigned to the VLAN 1 interface through which the device is to he managed (by default,
every external and internal port is a member of the VLAN 1)

e The IP subnet mask for the network
e The default gateway (next hop router) IP address for configuring the default route.

The Setup Wizard guides you through the initial device configuration, and gets the system up and running
as quickly as possible. You can skip using the setup wizard and configure the device manually through the
device CLI mode.

The Setup Wizard configures the following fields.
e SNMP Community String and SNMP Management System [P address (optional)

e Username and Password
e Device IP address

|  Starting and Configuring the Device



* [P subnet mask
e Default Gateway IP address
The Setup Wizard displays the following information:
Welcome to Dell Easy Setup Wizard.

The Setup Wizard guides you through the initial switch configuration,
and gets you up and running as quickly as possible. You can skip the
setup wizard, and enter CLI mode to manually configure the switch.
The system will prompt you with a default answer; by pressing enter,
you accept the default. You must respond to the next question to run
the setup wizard within 60 seconds, otherwise the system will
continue with normal operation using the default system
configuration.

Would you like to enter the setup wizard (you must answer this
question within 60 seconds)? (Y/N) [Y] Y

NOTE: If you select not to use the Setup Wizard, you can access the Web inteface by using the default [P
address/mask (192.168.2.1/255.255.255.0).

NOTE: You can exit the Setup Wizard at any time by entering [Ctrl+Z].

Wizard Step 1
The following information displays:

The system is not setup for SNMP management by default.

To manage the switch using SNMP (required for Dell Network Manager)
you can:

*Setup the initial SNMP Version 2 account now
*Return later and setup additional SNMP v1/v2 accounts

For more information on setting up SNMP accounts, please see the user
documentation.

Would you like to setup the SNMP management interface now? (Y/N) [Y] Y
Enter [N] to skip to Step 2.
Enter [Y] to continue the Set-up wizard. The following information displays:

To setup the SNMP management account you must specify the management
system IP address and the "community string" or password that the
particular management system uses to access the switch. The wizard
automatically assigns the highest access level [Privilege Level 15]
to this account.

Starting and Configuring the Device | 17



You can use Dell Network Manager or CLI to change this setting, and
to add additional management systems. For more information on adding
management systems, see the user documentation.

To add a management station:

Please enter the SNMP community string to be used:
[Dell Network Manager]

Please enter the IP address of the Management System (A.B.C.D) or wildcard (0.0.0.0) to manage from
any Management Station:[0.0.0.0]

Wizard Step 2

The following information displays:
Now we need to setup your initial privilege (Level 15) user account.
This account is used to login to the CLI, Telnet and Web interface.
You may setup other accounts and change privilege levels later.

For more information on setting up user accounts and changing
privilege levels,see the user documentation.

To setup a user account:

Enter the user name<1-20>:[admin]
Please enter the user password:****xx*
Please reenter the user password:*****

Wizard Step 3

The following information displays:

Next, an IP address is setup.

The IP address is defined on the default VLAN, (VLAN #1). This is the
IP address you use to access the Telnet, Web interface, or SNMP
interface for the switch. To setup an IP address:

Please enter the IP address of the device (A.B.C.D):10.6.22.100
Please enter the IP subnet mask (A.B.C.D or nn):[255.255.255.224]
Wizard Step 4

The following information displays:

Finally, setup the default gateway.

Please enter the IP address of the gateway from which this network is
reachable(e.g. 192.168.1.1) .Default gateway (A.B.C.D):[10.6.22.97]
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Enter the default gateway.
Press Enter. The following is displayed (as per the example parameters described):

This is the configuration information that has been collected:

SNMP Interface = Dell Network Manager@0.0.0.0

User Account setup = admin

Password = ***x*x**k*k***

Management IP address = 10.6.22.100 255.255.255.224

Default Gateway 1is 10.6.22.97

Wizard Step 5

The following information displays:

If the information is correct, please select (Y) to save the

configuration, and copy to the start-up configuration file. If the
information is incorrect,select (N) to discard configuration and

restart the wizard: (Y/N) [Y] Y
Configuring SNMP management interface.
Configuring user account.......
Configuring IP and subnet......

Thank you for using Dell Easy Setup Wizard.

Web Configuration

The web management interface is used to configure and manage the device when it is in Managed mode.

To use the web management interface, you must first login.
1 Enter the device IP address in the web browser address bar and press <Enter>.

2 Enter a username and password and click <OK>.
The default user name is admin, and the default password is admin.
Passwords can be alpha-numeric and are case-sensitive.

The IP Addressing page contains a link to the IP Interface Parameters page that is used to assign the

device IP address, subnet mask and default gateway, and for enabling or disabling DHCP.

1 In the web management interface navigation menu at left, select the System > IP Addressing > IP

Interface Parameters screen.

Starting and Configuring the Device
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Figure 3-3. Web management IP Interface Parameters

Dell OpenManage Switch Administrator Support  Help About Log Out
10.5.234.230 IP Interface Parameters
= Home
System IP Interface Parameters
Switch E
Statistics/RMON P R
Quality of Serice
DHCP | Dizatle =]
IP Address 105.234.230 POXHN
Subnet Mask [255.255.255.0 [RA R
Default Gateway 10.5.234.254 (e ]

2 Enter the IP Address, Subnet Mask and Default Gateway.
3 Click Apply Changes. The device is configured.

The Newly Introduced Eco-Friendly Feature: Green Ethernet

The Green Ethernet feature improves network energy consumption. The Green Ethernet power saving
technology automatically reduces power consumption upon detection of a Link Down and/or a Short
Reach, ensuring that networks use less power per port and are more eco-friendly, without giving up
network integrity.

The Energy-Detection and Short-Reach modes are enabled by default.

|  Starting and Configuring the Device



Regulatory Notices

For additional regulatory information, see the Regulatory Compliance Homepage on www.dell.com at the following location:
www.dell.com/regulatory_compliance.

informacion NOM (inicamente para México)

La informacion siguiente se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los
requisitos de la Norma oficial mexicana (NOM):

Exportador: Dell Inc.

One Dell Way

Round Rock, TX 78682
Importador: Dell México, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - 11° Piso
Col. Lomas Altas
11950 México, D.F.

Enviar a: Dell México, S.A. de C.V.
al Cuidado de Kuehne & Nagel de México S. de R L.
Avenida Soles No. 55
Col. Pefion de los Banos
15520 México, D.E

Dell PowerConnect™

Modelo Voltaje de alimentacion Frecuencia Consumo eléctrico
2808 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75 A

2816 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75 A

2824 100-240 VAC 50-60 Hz 1A

2848 100-240 VAC 50-60 Hz 1.§A

Informacao sobre Orgao Regulador

A marca de certificagio se aplica a este Equipamento de Rede de Dados
Para maiores consultas sobre ANATEL visite o site: www.anatel.gov.br

Starting and Configuring the Device |
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Anmerkungen, Vorsichtshinweise und Warnungen

ﬂ ANMERKUNG: Eine ANMERKUNG zeigt Ihnen wichtige Informationen, die lhnen helfen kénnen, diese Komponente
besser verwenden zu kénnen.

o HINWEIS: Ein VORSICHTSHINWEIS zeigt entweder einen potenziellen Fehler bei der Hardware oder einen
Datenverlust an und liefert Informationen, wie das Problem verhindert werden kann.

& WARNUNG: Durch WARNUNG werden Sie auf Gefahrenquellen hingewiesen, die materielle Schiden, Verletzungen
oder sogar den Tod von Personen zur Folge haben konnen.

Die in diesem Dokument enthaltenen Informationen konnen sich ohne vorherige Ankiindigungen édndern.
© 2008 Dell Inc. Alle Rechte vorbehalten.

Nachdrucke jeglicher Art ohne die vorherige schriftliche Genehmigung von Dell Inc. sind strengstens untersagt.

In diesem Text verwendete Marken: Dell, Dell OpenManage, das DELL-1.ogo, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex, PowerConnect,
PowerApp, PowerVault, Axim, DellNet und Latitude sind Marken von Dell Inc. Microsoft und Windows sind eingetragene Marken der Microsoft
Corporation.

Andere in diesem Dokument moglicherweise verwendete Marken und Handelsbezeichnungen dienen ausschlieBlich der Identifikation der
Firmen, denen diese Marken und Namen gehoren, oder ihrer Produkte. Dell Inc. erhebt keinen Anspruch auf Besitzrechte an Marken und
Handelsbezeichnungen mit Ausnahme der eigenen.

November 2008 Teilenr. G536K Rev. A02
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Installation

Ubersicht

Dieses Dokument stellt grundlegende Informationen zu Installation und Inbetriecbnahme folgender
Web-verwalteter Gigabit Ethernet Switches der Serie PowerConnect 2800 zur Verfiigung:

*  PowerConnect 2808
*  PowerConnect 2816
*  PowerConnect 2824
*  PowerConnect 2848

Die PowerConnect 2800 Serie kann zum Verbinden von Workstations und anderen Netzwerkgeriten
verwendet werden, wie z. B.:

e Server
e Hubs
e Router

Die Gerite der PowerConnect Serie sind primiir fiir den Einsatz im SOHO (Small Office/Home
Office) gedacht, welches High Performance Edge-Konnektivitit benotigt. Diese PowerConnect
Gerite sind ideal geeignet fur kleine bis mittlere Unternchmen, welche High Performance-
Netzwerkverbindungs- fihigkeit bei erweiterten Web-Management-Funktionen benétigen. Die
PowerConnect-Verwaltungs- funktionen wurden entworfen, um den administrativen
Verwaltungsaufwand zu minimalisieren, wih- rend die Kontrolle tiber den Netzwerk-Datenverkehr
erhoht und verbessert wird.

Der Switch wird von Werk aus im Unmanaged-Modus geliefert. Méchte ein Benutzer den Switch als
Unmanaged Switch einsetzen, kann der Switch einfach angeschlossen und verwendet werden. Es ist
keine Konfiguration notwendig. Falls derselbe Benutzer den Switch als Managed Switch einsetzen
mo- chte, muss der Modus von Unmanaged auf Managed gedndert werden, wie im
Benutzerhandbuch zur Dell™ PowerConnect™ 2800 Serie beschrieben, welches auf der
Dokumentations-CD enthalten ist. Alternativ dazu kénnen Sie die Dell Support-Website unter
www.support.dell.com auf die neuesten Dokumentationen und Software-Aktualisierungen hin
tberprifen.

Installation |
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Vorbereitung des Standorts

Standortanforderungen

Die PowerConnect 2808/16/24/48 Gerite konnen in ein Standardgerite-Rack montiert, auf dem Tisch
plat- ziert oder an der Wand angebracht werden.

Uberpriifen Sie vor der Installation des Geriits, dass der fiir das Geriit gewihlte Standort die folgenden
Standortvoraussetzungen erfillt:

Strom — Das Gerit wird innerhalb einer Entfernung von 1,5 m (5 FuB}) zu einer geerdeten, leicht
zuging- lichen Steckdose mit 220/110 VAC, 50/60 Hz installiert. Falls das Gerit tiber zwei
Stromversorgungen verftigt, sollte der Standort zwei Steckdosen mit unterschiedlichen
Stromleitungen aufweisen.

Allgemein — Stellen Sie sicher, dass das Netzteil korrekt installiert wurde.

Zwischenraum — Es muss ein angemessener Freiraum an der Vorderseite fiir den Bediener vorhanden
sein. Es muss ein angemessener Freiraum fir die Verkabelung, Stromversorgung und Entliftung
vorhan- den sein.

Verkabelung — Die Verkabelung wird so verlegt, dass elektrische Stérquellen wie beispielsweise Radio-
sender, Sendeverstirker, Stromkabel und Gehiuse von Leuchtstofflampen vermieden werden.

Umgebungsanforderungen — Der umgebende Betriebstemperaturbereich des Geriits liegt zwischen 0
bis 45 °C (32 bis 113 °F) bei einer relativen Luftfeuchtigkeit von 95 %, nicht-kondensierend.
Uberpriifen Sie, dass kein Wasser oder Feuchtigkeit in das Gehiuse des Gerits eindringen kann.,

Auspacken

Packungsinhalt

Die folgenden Komponenten sollten nach dem Auspacken des Gerits vorhanden sein:

28

Das Gerit

Netzkabel

Selbstklebende Gummipads (fir die Installation im/auf einem Regal)
Montagekit fir die Rackmontage

Dokumentations-CD

Produktinformationshandbuch
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Auspacken des Gerats
Auspacken des PowerConnect Geriits:

m ANMERKUNG: Uberpriifen Sie vor dem Auspacken des Gerits die Verpackung und melden Sie jegliche Spu- ren
von Beschédigung.

1 Stellen Sie die Kiste auf eine saubere und ebene Oberfliche.
Offnen Sie die Kiste, oder entfernen Sie die Abdeckung der Kiste.

Entfernen Sie das Gerit vorsichtig aus der Verpackung und stellen Sie es auf eine sichere, stabile und
sau- bere Oberfliche.

Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.

Uberpriifen Sie das Produkt auf Schiden. Melden Sie sofort jegliche Schiden.
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Einbau des Gerats

Ubersicht

Die folgenden Montageanweisungen gelten fiir die Gerite PowerConnect 2808/16/24/48. Es gibt drei
Méglichkeiten fiir die Montage des Gerits:

e Installieren in einem Rack
¢ Installieren auf einer ebenen Oberfliche

¢ Installieren an einer Wand

Sicherheitshinweise zur Installation
A VORSICHT: Bevor Sie jegliche der folgenden Vorgehensweisen durchfiihren, lesen und befolgen Sie die

Sicherheitshinweise, die Sie in Ihrem Produktinformationshandbuchfinden.

A VORSICHT: Beachten Sie die folgenden Punkte, bevor Sie die Verfahren in diesem Abschnitt ausfiihren:

e Das Rack oder Gehiuse, in dem sich das Gerit befindet, sollte ausreichend gesichert werden, um
In- stabilitit bzw. ein Umkippen zu verhindern.

» Stellen Sie sicher, dass die Schaltkreise der Stromversorgung ordnungsgemal geerdet sind.

* Beachten und befolgen Sie die Wartungsmarkierungen. Nehmen Sie an Geriten keine Wartungs-
arbeiten vor, die tiber die in der Systemdokumentation beschriebenen Arbeiten hinausgehen.
Beim Offnen bzw. Entfernen der mit einem Dreieckssymbol und einem Blitz gekennzeichneten
Abdeckun- gen besteht die Gefahr eines Stromschlages. Diese Komponenten diirfen nur von
ausgebildeten Ser- vicetechnikern gewartet werden.

*  Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel, Verlingerungskabel und/oder der Stecker nicht beschidigt
sind.

e Setzen Sie das Gerit keiner Feuchtigkeit aus.
*  Stellen Sie sicher, dass das Gerit weder Heizgeriten noch anderen Wirmequellen ausgesetzt ist.
» Stellen Sie sicher, dass die Beliftungséffnungen nicht blockiert sind.

* Achten Sie darauf, dass keine Objekte in das Gerit gelangen, da Brand- bzw. Stromschlaggefahr
besteht.

e Verwenden Sie das Gerit ausschlieBlich mit zugelassenem Zubehor.

e Lassen Sie das Gerit abkiihlen, bevor Sie Abdeckungen abnehmen oder interne Bauteile
beriihren.

Einbau des Gerédts |
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e Achten Sie darauf, dass Stromkreise, Verkabelung und Uberstromschutz vom Switch nicht tiberlastet
wer- den. Addieren Sie zur Bestimmung der Wahrscheinlichkeit einer Uberladung der
Versorgungsschaltkreise die Ampereangaben aller Gerite auf, die innerhalb des selben Stromkreislaufes
wie das Gerit installiert sind. AnschlieBend vergleichen Sie dieses Gesamtergebnis mit der
Nennstrombegrenzung fiir den Schalt- kreis.

* Installieren Sie das Gerit nicht in Umgebungen, in denen die Betriecbsumgebungstemperatur 40 °C
(104 °F) tiberschreiten kann.

* Stellen Sie sicher, dass die Luftzirkulation an der Vorder- und Riickseite sowie an den Seitenbereichen
des Gerits nicht behindert wird.

Gerate-Rack-Installation

A VORSICHT: Lesen Sie sowohl die Sicherheitsinformationen im Produktinformationshandbuch als auch die
Sicherheitsinformationen fiir andere Gerite, die an das Gerit angeschlossen werden oder es tragen.

A VORSICHT: Trennen Sie samtliche Kabel vom Gerit, bevor Sie das Gerit in ein Rack oder Gehiuse ein- bauen.

A VORSICHT: Wenn mehrere Komponenten in ein Rack eingebaut werden, bauen Sie die Komponenten von unten
nach oben ein.

Installieren Sie das Gerit in einem Rack wie folgt:

1 Platzieren Sie das im Lieferumfang enthaltene Rack-Montageblech auf einer Seite des Gerits, wobel
sich die Montagelocher des Gerits mit den Montagelocher am Rack-Montageblech decken missen.

Die fol- gende Abbildung zeigt, wo die Abdeckbleche zu befestigen sind.

Abbildung 2-1. Installation der Montagebleche fiir die Rackmontage
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Fiihren Sie die mitgelieferten Schrauben in die Rack-Montagelocher ein, und ziehen Sie diese mit
einem Schraubenzieher fest.

Wiederholen Sie dies beim Rack-Montageblech auf der anderen Seite des Gerits.

Fiigen Sie das Gerit in das Rack ein und stellen Sie dabei sicher, dass sich die Montagelocher fiir die
Rackmontage mit den Montagelochern des Racks decken.

Befestigen Sie das Gerdtmittels der Rackschrauben (nicht mitgeliefert) am Rack. Zichen Sie zuerst die
unteren Schrauben an, bevor die oberen Schrauben festgezogen werden. Stellen Sie sicher, dass die
Lif-tungslocher nicht verstopft sind.

Installation auf einer flachen Oberflache

Das Gerit muss auf einer flachen Oberfliche installiert werden, wenn es nicht auf einem Rack installiert
wird. Die Oberfliche muss in der Lage sein, das Gewicht des Geriits und der Geritekabel zu tragen.

1

3

Bringen Sie die selbstklebenden Gummipads (mit dem Gerit mitgeliefert) an den jeweiligen
markierten Stellen auf dem Gehéduseboden an.

Stellen Sie das Gerit auf eine flache Oberfliche und lassen Sie dabei 5,08 cm (2 Zoll) Platz auf jeder
Seite sowie 12,7 cm (5 Zoll) auf der Riickseite.

Stellen Sie sicher, dass das Geriit ordnungsgemil beluftet wird.

Installieren an einer Wand

Um das Geriit an einer Wand zu installieren:

1

Stellen Sie sicher, dass der Montageort die folgenden Anforderungen erfiillt:
*  Die Obertliche der Wand muss das Gerit tragen konnen.

* Lassen Sie mindestens 5,1 cm (2 Zoll) Platz auf den Seiten fiir eine ordnungsgemife Beliftung
und 12,7 cm (5 Zoll) auf der Riickseite fiir das Stromversorgungskabel.

*  Der Aufstellungsort darf nicht direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt sein.

e Der Aufstellungsort muss mindestens 61 cm (2 Ful}) von jeglichen Heizungsliftungsschichten
ent- fernt sein, und es sollte kein Liiftungsschacht einer Raumheizung in Richtung des Geriits
zeigen.

e Der Aufstellungsort muss beliiftet sein, um Wirmestau zu verhindern.
¢ Stellen Sie das Gerit nicht in der Nihe von Daten- oder Flektrokabeln auf.
e Das Stromversorgungskabel muss bis an eine Steckdose heranreichen.

Bringen Sie das Wandmontage-Abdeckblech an einer Seite des Geriits an, und stellen Sie sicher, dass
die Montagelocher in einer Linie mit den Montagelochern des Rackmontage-Abdeckblechs stehen.

Die fol- gende Abbildung zeigt, wo die Abdeckbleche zu befestigen sind.
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Abbildung 2-2. Montageblechinstallation fiir die Wandmontage
//;‘}\\

3 Setzen Sie die mitgelieferten Schrauben in die Locher der Rackmontage ein und ziehen Sie sie mit
einem Schraubenzicher fest.

Wiederholen Sie dies beim Wandmontageblech auf der anderen Seite des Gerits.
Stellen Sie das Geriit an die Position an der Wand, an der es montiert werden soll.

Kennzeichnen Sie die Stellen an der Wand, an denen die Schrauben fir die Befestigung des Geriits
ange- bracht werden sollen.

7 Bohren Sie an den markierten Stellen Locher und platzieren Sie sdmtliche Verschlussstopfen (nicht
mit- geliefert) in den Lochern.

8 Bringen Sie das Gerit mit Schrauben (nicht mitgeliefert) an der Wand an. Stellen Sie sicher, dass die
Lif- tungslocher nicht verstopft sind.
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Abbildung 2-3. Montage des Geréts an einer Wand

Drilled
Holes

., Drilled
Holes

AnschlieBen des Geréts an die Stromversorgung

1 SchlieBen Sie das mitgelieferte Standard-Stromversorgungskabel an den Stromanschluss auf der Riick-
seite an.

2 SchlieBen Sie das Netzkabel jetzt nicht an eine geerdete Wechselstromsteckdose an. SchlieBen Sie das
Ge- rit gemil den unter Starten und Konfigurieren des Geriits beschriebenen Schritten an eine
Stromquelle an.

Einbau des Gerdts | 35



Abbildung 2-4. Anschlieen an die Stromversorgung

Back Panel

3 Uberprﬁfen Sie nach Anschluss des Geriits an die Stromversorgung dessen korrekten Anschluss und
Be- trieb, die durch die LEDs an der Vorderseite ausgewiesen werden.
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Starten und Konfigurieren des Gerits

Nachdem Sie simtliche externen Verbindungen vollstindig hergestellt haben, fahren Sie fort wie
folgt:

e Wenn das Gerit als Unmanaged Switch verwendet werden soll, wird keine Terminalverbindung
be- nétigt.

* Eine Terminalverbindung wird benétigt, wenn das Gerit im Managed Modus verwendet werden
soll.

ﬂ ANMERKUNG: Der PowerConnect 2808 verfiigt iiber einen internen seriellen Port.

Erweiterte Funktionen sind im Dell™ PowerConnect™ 2800 Benutzerhandbuch auf der Dokumenta-
tions-CD beschrieben.

% ANMERKUNG: Bevor Sie fortfahren, lesen Sie bitte die Versionshinweise fiir dieses Produkt. Die Ver-
sionshinweise kdnnen unter http://support.dell.com heruntergeladen werden.

% ANMERKUNG: Es wird empfohlen, die neueste Version der Benutzerdokumentation von der Dell Support-
Website http://support.dell.com herunterzuladen.

Verwaltungsmodi

Der PowerConnect 2808/16/24/48 hat auf der Frontblende eine Taste, um den Modus zu idndern. Die
Modus-Taste schaltet zwischen den Managed- und Unmanaged Modi um, bzw. dndert die Modi von
Secure auf Managed. Beziehen Sie sich fur eine vollstindige Beschreibung der Management-Modi
auf das Dell™ PowerConnect™ 2800 Benutzerhandbuch auf der Dokumentations-CD.

Verbinden des Gerats mit dem Netzwerk

Um einen Uplink-Port anzuschlieBen, verwenden Sie nicht abgeschirmte Torsionskabel (UTP —
unshielded twisted pair) der Klasse 5 mit RJ-45-Steckverbindern an beiden Enden. Die RJ-45-Ports am
Ethernet-Gerit unterstiitzen automatisch den MDI- (Media-Dependent Interface, medienabhingige
Schnittstelle) bzw. MDIX-Betrieb (Media-Dependent Interface with internal crossover wiring, medien-
abhingige Schnittstelle mit internem Torsionskabel) im Auto-Verhandlungsmodus. Es kénnen
standard- miRige Geradeauskabel fiir das Verbinden mit beliebigen anderen, Auto-Verhandlung
unterstiitzenden Ethernet-Netzwerken (Systemen, Servern, Switches oder Routern) verwendet
werden.

% ANMERKUNG: SchlieBen Sie keinen Telefonsteckverbinder an einem RJ-45-Port an. Dies beschédigt das
Ethernet-Geréat. Verwenden Sie nur Torsionskabel mit RJ-45-Steckverbindern, die den FCC-Normen entspre-
chen.

Starten und Konfigurieren des Geréts |

37



% ANMERKUNG: Wenn die Auto-Verhandlung an den Anschliissen abgeschaltet ist, muss ein Geradeaus- kabel
verwendet werden.

Zum Anschlieen des Gerits an das Netzwerk:

1 Verbinden Sie ein Ende des Torsionskabels mit dem RJ-45-Steckverbinder des Geriits und das andere
Fnde mit einem Switch oder Server.

2 Stellen Sie sicher, dass das Torsionskabel die Linge von 100 Metern (328 Fuf) jeweils nicht

tiberschreitet.

Wenn Verbindungen gemacht werden, leuchtet jeweils die Verbindungs-LED am entsprechenden Port
des Geriits auf (griin oder gelb) um anzuzeigen, dass die Verbindung zustandegekommen ist.

AnschlieBen des Terminals an das Gerat

Das Gerit unterstiitzt eine externe Konsolenschnittstelle in den Modellvarianten 28016/24/48. Das
Gerit stellt eine Konsolenschnittstelle bereit, die eine Verbindung mit einem Terminal-Desktop-System
mit einer Terminal-Emulations-Software zur Uberwachung und Konfiguration des Gerits aktiviert.

Der Konsolen-Port ist ein DB9-Steckverbinder, der als Data Terminal Equipment (DTE)-Steckplatz
ange- schlossen wurde.

Fir die Verwendung des Konsolen-Port ist Folgendes erforderlich:

e VT100-kompatibler und iiber einen seriellen Port verfiigender Terminal bzw. Desktop-Computer oder
Notebook, auf dem VT'100-Terminal-Emulation-Software ausgefiihrt wird.

e Ein RS-232 gekreuztes Netzwerkkabel mit einer DB9-Steckerbuchse fiir die Konsolenschnittstelle und
dem entsprechenden Anschluss fiir das Terminal.

Fihren Sie folgende Schritte durch, um einen Terminal an den Konsolen-Port des Gerits anzuschlieBen:

1 SchlieBen Sie das im Lieferumfang enthaltene RS-232 gekreuzte Netzwerkkabel an das Terminal an,
das unter einer VI'100 Terminal-Emulation-Software liuft.

2 Stellen Sie sicher, dass die Terminal-Emulation-Software wie folgt eingestellt ist:

a  Wibhlen Sie den entsprechenden seriellen Port (serieller Port 1 oder serieller Port 2) zum Anschluss
an die Konsole.

b Setzen Sie die Datentibertragungsrate auf 9600 Baud.
¢ Setzen Sie das Datenformat auf 8 Datenbits, 1 Stoppbit und keine Paritit.
d  Stellen Sie Datenflusssteuerung auf ,none“ (keine) ein.

e  Wihlen Sie unter ,Properties” (Eigenschaften) VI'100 fir den Emulationsmodus.

f  Wihlen Sie Terminaltasten fiir Funktions-, Pfeil-, und Strg-Tasten. Stellen Sie sicher, dass
,lerminal keys“ (Terminaltasten) und nicht ,Windows keys“ (Windows-Tasten) eingestellt ist.

o HINWEIS: Wenn Sie HyperTerminal mit Microsoft® Windows 2000, Windows XP oder Windows Vista ver-
wenden, stellen Sie sicher, dass Sie die neuesten Service-Packs installiert haben. Beim Windows 2000 Service-
Pack 2 funktionieren die Pfeiltasten fiir die VT100-Emulation von HyperTerminal korrekt. Gehen Sie fiir Infor-
mationen iiber Service-Packs fiir Windows 2000, Windows XP und Windows Vista auf www.microsoft.com.
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3 SchlieBen Sie die Anschlussbuchse des gekreuzten RS-232-Kabels direkt an dem Konsolen-Port des
Ge- rits an, und zichen Sie die unverlierbaren Befestigungsschrauben fest. Der Konsolen-Port befindet
sich bei den Systemen der PowerConnect 2800 Rethe auf der Riickseite.

Abbildungen 3-1. Verbinden mit Konsolen-Port der PowerConnect 2800 Serie

100-240VAC

AC Power Supply Interface

Starten des Geridts — Managed Modus

Die in diesem Abschnitt beschriebene Vorgehensweise bezieht sich auf das Gerit, wenn es als Managed
Switch betrieben werden soll. Die PowerConnect-Modelle 2808/16/24/48 vertiigen tiber eine eingebaute
Modusauswahltaste mit zwei Funktionen. Um zwischen den Modi Managed und Unmanaged
umzuschalten, driicken Sie die Modusauswahltaste ftr weniger als sieben Sekunden.

Nachdem das Gerit fir den Betrieb als Managed Switch eingestellt wurde, kann der Startvorgang auf
dem angeschlossenen Terminal folgendermafen tiberwacht werden:

1 Stellen Sie sicher, dass die Konsolenschnittstelle des Gerits an ein VI'100-Terminalgerit oder einen
VT100-Terminal-Emulator tber das RS232 gekreuzte Netzwerkkabel angeschlossen ist.

Machen Sie eine Netzanschlussbuchse ausfindig.

2

3 Deaktivieren Sie die Netzanschlussbuchse.

4 Schliefien Sie das Geriit an die Netzbuchse an.
5

Aktivieren Sie die Netzanschlussbuchse.

Wenn der Strom eingeschaltet wird und das lokale Terminal bereits angeschlossen ist, durchliuft das
Gerit einen Einschalt-Selbsttest (POST). POST wird jedes Mal ausgetfiihrt, wenn das Gerit initialisiert
wird, und tberpriift die Hardware-Komponenten, um festzustellen, ob das Geriit vor dem Start
vollstindig betriebs- bereit ist. Wenn ein kritisches Problem entdeckt wird, wird der Programmfluss
gestoppt. Wenn POST er folgreich ausgefithrt wurde, wird ein giiltiges und ausfiithrbares Bild in das RAM
geladen. Einschalt-Selbsttest-Meldungen werden auf dem Terminal angezeigt und zeigen einen Erfolg
oder einen Fehlschlag des Tests.

Der Startvorgang lduft im Unmanaged-Modus weniger als 45 Sekunden, und etwa 90 Sekunden in
anderen Modi.
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Ausgangskonfiguration — Managed Modus

Die in diesem Abschnitt beschriebenen Informationen und Vorgehensweisen beziehen sich auf das
Gerit, wenn es als Switch im Managed-Modus eingestellt wurde.

o HINWEIS: Der Switch wird von Werk aus im Unmanaged-Modus ausgeliefert. Siehe das Benutzerhandbuch fiir
Dell™ PowerConnect™ 28xx Systeme, Kapitel 4, ,,Starten und Konfigurieren des Geréts”, fiir eine vollstandige
Beschreibung der Konfiguration des Gerats.

% ANMERKUNG: Die einfache Anfangskonfiguration geht von folgenden Ausgangssituationen aus:

e Das PowerConnect-Gerdt wurde niemals zuvor konfiguriert und ist in demselben Zustand in dem Sie es er-
halten haben.

e Das PowerConnect-Gerdt wurde erfolgreich gestartet.

*  DerKonsolenanschluss ist vorhanden, und die Konsolen-Eingabeaufforderung wird auf dem Bildschirm ei-
nes VT100-Terminal-Geréts angezeigt. (Driicken Sie mehrmals die <Eingabetaste>, um zu iiberpriifen, dass
das Anforderungszeichen erscheint.)

Die Anfangsgeritekonfiguation wird tiber den seriellen Port durchgefiihrt. Nach der ersten Konfiguration
kann das Gerit entweder von dem bereits angeschlossenen seriellen Port verwaltet oder einer
Schnittstelle fernverwaltet werden, die wihrend der Anfangskonfiguration definiert wurde.

Wenn das Geriit zum erstenmal gestartet wurde oder die Konfigurationsdatet leer ist, weil das Gerit noch
nicht konfiguriert wurde, wird der Benutzer aufgefordert, den Installationsassistent zu verwenden. Der
Installations- assistent bietet eine Fihrung durch die einfithrende Geritekonfiguration und verhilft Ihnen
zum schnellstmég- lichen Einsatz des Geriits.

m ANMERKUNG: Vor der Ausgangskonfiguration des Geréts miissen die folgenden Informationen vom Netz-
werkadministrator eingeholt werden:

e |P-Adresse der SNMP-Communityzeichenfolge und des SNMP-Management-Systems (optional).
*  Benutzername und Kennwort.

e Die IP-Adresse, die der VLAN 1-Schnittstelle zugewiesen werden soll, iiber die das Geréat verwaltet wird
(standardmaBig ist jede externe und interne Schnittstelle ein Mitglied von VLAN 1).

e Die IP-Teilnetzmaske fiir das Netzwerk.
e |P-Adresse des Standard-Gateways (Next-Hop-Router) fiir die Konfiguration der Standard-Route.

Der Installationsassistent fiithrt Sie durch die Erstkonfiguration des Switch und verhilft Ihnen zum
schnellst- moglichen Einsatz des Systems. Sie konnen den Installationsassistent tiberspringen und das Gerit
manuell tber den Gerite-CLI-Modus konfigurieren. Schlagen Sie im PowerConnect 2800 Serie-
Benutzerhandbuch nach, um Hilfe beim Konfigurieren des Gerits unter Verwendung von CLI zu erhalten.

Der Installationsassistent konfiguriert die folgenden Felder:
e IP-Adresse der SNMP-Communityzeichenfolge und des SNMP-Managementsystems (optional)
e Benutzername und Kennwort
e IP-Adresse des Geriits
e [P-Subnetzmaske
e [P-Adresse des Standard-Gateways
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Der Installationsassistent zeigt folgende Informationen an:

Welcome to Dell Easy Setup Wizard.

The Setup Wizard guides you through the initial switch
configuration,and gets you up and running as quickly as possible. You
can skip thesetup wizard, and enter CLI mode to manually configure
the switch.The system will prompt you with a default answer; by
pressing enter,you accept the default. You must respond to the next
question to runthe setup wizard within 60 seconds, otherwise the
system willcontinue with normal operation using the default system

Would you like to enter the setup wizard (you must answer
thisquestion within 60 seconds)? (Y/N) [Y] Y

(Willkommen beim ,,Easy Setup Wizard® (benutzerdefinierter Installationsassistent) von Dell.

Der Installationsassistent fithrt Sie durch die erste Switch-Konfiguration und verhilft Thnen zum
schnellstmoglichen Erfolg. Sie konnen den Installationsassistent umgehen und stattdessen den
CLI-Modus aktivieren, um den Switch manuell zu konfigurieren. Das System zeigt [hnen eine
Stan- dardantwort an. Wenn Sie die Eingabetaste driicken, nehmen Sie die Standardeinstellungen
an. Sie miissen auf die nichste Frage zum Installationsassistent innerhalb von 60 Sekunden
antworten, oder das System fahrt mit der Standardeinstellung fort.

Mochten Sie den Installationsassistent benutzen (Sie miissen diese Frage innerhalb von 60
Sekunden beantworten)? (Y/N)[Y] Y)

ANMERKUNG: Wenn Sie auswéhlen, dass Sie den Installationsassistenten nicht benutzen méchten, kénnen Sie
unter Verwendung der Standard-1P-Adresse/Maske (192.168.2.1/255.255.255.0) auf das Webinterface zu- greifen.

ANMERKUNG: Sie kénnen den Installationsassistenten jederzeit iiber die Tastenkombination [Strg+Z] be- enden.

Installationsassistent — Schritt 1

Diese Meldung zeigt folgende Informationen an:

The system is not setup for SNMP management by default.

To manage the switch using SNMP (required for Dell Network
Manager)you can:

*Setup the initial SNMP Version 2 account now
*Return later and setup additional SNMP v1/v2 accounts

For more information on setting up SNMP accounts, please see the
userdocumentation.

Would you like to setup the SNMP management interface now? (Y/N) [Y] Y
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(Das System ist nicht standardmiBig fiir eine Steuerung iitber SNMP konfiguriert.

Fihren Sie die folgenden Schritte aus, um den Switch tiber SNMP zu steuern (erforderlich fiir den
Dell Netzwerk-Manager):

Eingangskonto fir SNMP-Version 2 jetzt einrichten.
Kehren Sie spater zurtick, und richten Sie zusitzliche SNMP v1/v2-Konten ein.

Weitere Informationen tber die Einrichtung eines SNMP-Kontos finden Sie in der Benutzerdoku-
mentation.

Méchten Sie die SNMP-Managementschnittstelle jetzt installieren? (Y/N)[Y] Y)
Geben Sie [N] ein, um zu Schritt 2 zu gehen.

Geben Sie [Y] ein, um mit dem Installationsassistent fortzufahren. Es werden folgende Informationen
an- gezeigt:

To setup the SNMP management account you must specify the
managementsystem IP address and the "community string" or password
that theparticular management system uses to access the switch. The
wizardautomatically assigns the highest access level [Privilege Level
15]to this account.

You can use Dell Network Manager or CLI to change this setting, andto
add additional management systems. For more information on
addingmanagement systems, see the user documentation.

To add a management station:

Please enter the SNMP community string to be
used: [Dell Network Manager]

(Far das Einrichten eines SNMP-Managementkontos miissen Sie die IP-Adresse des Management-
systems und die Communityzeichenfolge oder das Kennwort festlegen, die das Managementsystem
verwendet, um auf den Switch zuzugreifen. Der Assistent vergibt automatisch die hochste Zugritfs-
stufe [Zugritfsstufe 15] fur dieses Konto.

Sie konnen den Dell Netzwerkmanager oder die Konsolen-Eingabeaufforderung (CLI) verwenden,
um diese Einstellungen zu dndern oder um zusitzliche Managementsysteme zu installieren.
Weitere Infor- mationen zum Hinzufiigen von Managementsystemen finden Sie in Threr
Benutzerdokumentation.

So fiigen Sie eine Management-Station hinzu:

Geben Sie bitte die zu verwendende SNMP-Communityzeichenfolge ein
[Dell_Network_Manager])

Geben Sie bitte die IP-Adresse des Managementsystems (A.B.C.D) oder eine Wildcard (0.0.0.0) ein, um
die Steuerung von jeder Management-Station aus zu ermoglichen:[0.0.0.0]
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Installationsassistent — Schritt 2
Es werden folgende Informationen angezeigt:

Now we need to setup your initial privilege (Level 15) user account.
This account is used to login to the CLI, Telnet and Web interface.
You may setup other accounts and change privilege levels later.

For more information on setting up user accounts and
changingprivilege levels,see the user documentation.

To setup a user account:

Enter the user name<l1-20>:[admin]

Please enter the user password:****x*

Please reenter the user password:*****

(Richten Sie nun Ihr anfingliches Zugangsbenutzerkonto (Stufe 15) ein.

Dieses Konto wird fiir die Anmeldung an der Konsolen-Eingabeautforderung (CLI), Telnet und am
Internet verwendet.

Sie konnen spiter weitere Konten einrichten und Zugriffsstufen dndern.

Weitere Informationen zum Einrichten von Benutzerkonten und zum Andern von Zugriffsstufen
finden Sie in der Benutzerdokumentation.

So richten Sie ein Benutzerkonto ein:

Geben Sie den Benutzernamen ein <1-20>: [admin]

Geben Sie das Benutzerkennwort ein:

Geben Sie das Benutzerkennwort noch einmal ein:)
Installationsassistent — Schritt 3

Es werden folgende Informationen angezeigt:

Next, an IP address is setup.

The IP address is defined on the default VLAN, (VLAN #2). This is
theIP address you use to access the Telnet, Web interface, or
SNMPinterface for the switch. To setup an IP address:

Please enter the IP address of the device (A.B.C.D):10.6.22.100

Please enter the IP subnet mask (A.B.C.D or nn):[255.255.255.224]
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(Als Nichstes wird eine IP-Adresse eingerichtet.

Die IP-Adresse wird tiber das standardmiBige VLAN, (VLAN #2) festgelegt. Es ist die IP-Adresse,
die Sie fiir den Zugang zu Telnet, die Internet- oder die SNMP-Schnittstelle fiir den Switch
benotigen. So richten Sie eine IP-Adresse ein:

Geben Sie bitte die IP-Adresse des Geriits ein (A.B.C.D): 10.6.22.100
Geben Sie bitte die IP-Subnetzmaske ein (A.B.C.D oder nn): [255.255.255.224])

Installationsassistent — Schritt 4

Es werden folgende Informationen angezeigt:

Finally, setup the default gateway.

Please enter the IP address of the gateway from which this network
isreachable(e.g. 192.168.1.1) .Default gateway (A.B.C.D):[10.6.22.97]

(Nun kénnen Sie das Standard-Gateway einrichten.

Geben Sie die IP-Adresse des Gateways an, von dem aus man das Netzwerk erreicht

(z. B. 192.168.1.1). Standard-Gateway (A.B.C.D): [10.6.22.97])

Geben Sie das Standard-Gateway ein.

Driicken Sie die Eingabetaste. Daraufhin werden die folgenden Informationen angezeigt (wie in den Bei-
spielparametern beschrieben):

This is the configuration information that has been collected:

SNMP Interface = Dell Network Manager@0.0.0.0

User Account setup = admin

Password = *k*kk*k*kkk*kk*k*x

Management IP address = 10.6.22.100 255.255.255.224

Default Gateway is 10.6.22.97
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(Es wurden die folgenden Konfigurationsdaten ermittelt:

SNMP Schnittstelle = Dell_Network_Manager@0.0.0.0
Setup Benutzerkonto = admin

KCHHWOIt R R OR RO R

Management-IP-Adresse = 10.6.22.100 255.255.255.224
Default Gateway ist 10.6.22.97

Installationsassistent — Schritt 5
Es werden folgende Informationen angezeigt:

If the information is correct, please select (Y) to save
theconfiguration, and copy to the start-up configuration file. If
theinformation is incorrect,select (N) to discard configuration
andrestart the wizard: (Y/N) [Y] Y

Configuring SNMP management interface.
Configuring user account.......

Configuring IP and subnet......

Thank you for using Dell Easy Setup Wizard.

(Wenn die Daten korrekt anzeigt werden, klicken Sie bitte auf (Y), um die Konfiguration zu
speichern und die Startup-Konfigurationsdatei zu kopieren. Sollten die Daten nicht korrekt sein,
klicken Sie bitte auf (N), um die Konfiguration zu verwerfen und den Assistenten erneut

aufzurufen: (Y/N)[Y] Y

Konfigurieren der SNMP-Managementschnittstelle.
Konfigurieren des Benutzerkontos.......
Konfigurieren von IP und Subnetz......

Vielen Dank, dass Sie den benutzerdefinierten Installationsassistent von Dell verwendet haben.)
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Web-Konfiguration

1 Offnen Sie in der Internet-Benutzeroberfliche das Fenster System IP-Adresse.

Abbildungen 3-2. Benutzeroberfldche fiir Internetkonfiguration

Dell OpenManage Switch Administrator Support  Help About Log Out
10.5.234.230 IP Interface Parameters
= Home
- System IP Interface Parameters
Switch
Statistics/RMON Pont  Refresh
Quality of Serice
DHCP | Dizatle =]
IP Address 105.234.230 ]
Subnet Mask [255.255.255.0 [RA R
Default Gateway 10.5.234.254 (e ]

2 Geben Sie die [P-Adresse, Subnetzmaske und den Standard-Gateway ein.
3 Klicken Sie auf Apply Changes (Anderungen iibernchmen). Das Geriit wurde konfiguriert.

Die neu eingefiihrte Eco-Funktion zur Schonung der Umwelt: Green
Ethernet

Die Green Ethernet-Funktion verbessert den Energieverbrauch des Netzwerks. Die Green Ethernet-
Strom- spartechnologie verringert den Stromverbrauch bei Erkennen eines Link Down und/oder eines
Short Reach, indem sichergestellt wird, dass Netzwerke weniger Strom pro Port benutzen und
umweltvertriglicher sind, ohne EinbuBen bei der Netzwerkintegritit zu verzeichnen.

Die Modi Energy-Detection und Short-Reach sind standardmiBig aktiviert.
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Betriebshestimmungen

Weitere Zulassungsbestimmungen finden Sie auf unserer Website www.dell.com unter www.dell.com/regulatory_compliance.

informacion NOM (anicamente para México)

La informacion siguiente se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los
requisitos de la Norma oficial mexicana (NOM):

Exportador: Dell Inc.
One Dell Way Round Rock, TX
78682 USA

Importador: Dell México, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - 11° Piso
Col. Lomas Altas
11950 México, D.F.

Enviar a: Dell México, S.A. de C.V. al Cuidado de Kuehne &
Nagel de México S. de R.L.
Avenida Soles No. 55
Col. Pefion de los Bafios
15520 México, D.F.

Dell PowerConnect™

Modelo Voltaje de alimentacion  Frecuencia Consumo eléctrico
2808 100-240 VAC 50-60 Hz 0,75 A

2816 100-240 VAC 50-60 Hz 0,75 A

2824 100-240 VAC 50-60 Hz 1A

2848 100-240 VAC 50-60 Hz 1,8A

Informacéo sobre Orgéo Regulador

A marca de certificagio se aplica a este Equipamento de Rede de Dados
Para maiores consultas sobre ANATEL visite o site: www.anatel.gov.br
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Remarques, avis et précautions

ﬂ REMARQUE : une REMARQUE indique une information importante qui peut vous aider a mieux utiliser I'appareil.
o AVIS : un AVIS indique un dommage matériel ou une perte de données potentiels et comment éviter le probléme.

A PRECAUTION : une PRECAUTION indique un risque potentiel de dommage matériel ou corporel, ou de mort.

Les informations contenues dans ce document sont sujettes a modification sans préavis.
© 2008 Dell Inc. Tous droits réservés.

La reproduction de ce document, de quelque maniere que ce soit, sans 1'autorisation écrite de Dell Inc. est strictement interdite.

Marques utilisées dans ce document : Dell, Dell OpenManage, le logo DELL, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex, PowerConnect,

PowerApp, PowerVault, Axim, DellNet et Latitude sont des marques de Dell Inc. Microsoft et Windows sont des marques déposées de Microsoft
Corporation.

D'autres marques et noms commerciaux peuvent étre utilisé€s dans ce document pour faire référence aux entités se réclamant de ces marques
et de ces noms ou a leurs produits. Dell Inc. rejette tout intérét propriétaire dans les marques et les noms commerciaux autres que les siens.

Novembre 2008 P/N G536K Rév. A02
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Installation

Présentation

Ce document contient des informations de base pour l'installation et le fonctionnement des
commutateurs Gigabit Ethernet gérés par le Web de la série PowerConnect 2800 :

*  PowerConnect 2808
*  PowerConnect 2816
*  PowerConnect 2824
*  PowerConnect 2848

La série PowerConnect 2800 sert a connecter des stations de travail et d'autres périphériques réseau,
par exemple :

*  Des serveurs
*  Des concentrateurs
*  Des routeurs

Les périphériques PowerConnect sont principalement congus pour les petites structures d'entreprise
ou familiales (Small Office/Home Office - SOHO) exigeant une haute connectivité de périphérie
réseau. Ces périphériques PowerConnect sont idéaux pour les petites et moyennes entreprises
exigeant une haute connectivité de périphérie réseau et des fonctions de gestion Web avancées. Les
fonctions de gestion PowerConnect sont congues pour réduire les tiches administratives tout en
optimisant et améliorant le contréle du trafic réseau.

Le commutateur est en mode non-géré lorsqu'il quitte l'usine pour vous étre livré. Si vous souhaitez
utiliser le commutateur dans ce mode, il vous suffit de le brancher et de l'utiliser tel quel. Aucune
configuration n'est requise. Si vous souhaitez utiliser le commutateur en mode géré, vous devez le
faire passer du mode non-géré au mode géré, comme expliqué dans le Guide d'utilisation Dell ™
PowerConnect™ série 2800, disponible sur leCD de documentation. Vous pouvez également
consulter le site de support Dell a I'adresse www.support.dell.com pour obtenir les documentations
et mises a jour les plus récentes.
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Préparation du site

Exigences du site

Les périphériques PowerConnect 2808/16/24/48 peuvent étre montés dans un rack standard, placés sur
une table ou montés sur un mur.

Avant d'installer le périphérique, assurez-vous que l'emplacement choisi pour l'installation satisfait aux
exigences de site suivantes :

Alimentation — Le périphérique est installé 2 moins de 1,5 m (5 pieds) d'une prise 220/110 VCA,
50/60 Hz mise a la terre et facilement accessible. Si le perlphenque est équipé de deux blocs
d'alimentation, le site doit posséder deux prises munies de dispositifs d'alimentation distincts.

Général — Assurez-vous que le bloc d'alimentation est correctement installé.
Dégagement — Il doit y avoir assez d'espace pour que l'opérateur puisse accéder a l'appareil. Assurez-
vous de laisser de l'espace pour le cablage, les branchements électriques et la ventilation.

Cablage — Le chemin des cables évite les sources de bruit électrique comme les émetteurs-
transmetteurs radio, les amplificateurs de diffusion, les lignes d'alimentation et les platines de lumiere
fluorescente.

Environnement — La température ambiante de fonctionnement du périphérique est de 0 a 45 °C (32
a 113 °F) avec une humidité relative allant jusqu'a 95 %, sans condensation. Vérifiez que le boitier du
périphérique est a I'abri de I'eau et de I'humidité.

Déballage

Contenu de I'emballage
Pendant le déballage de I'unité, assurez-vous que les articles suivants sont inclus :

Le périphérique

Un cible d'alimentation en CA

Taquets en caoutchouc adhésifs (pour une installation en étage)
Un kit de montage pour une installation en rack

Le CD de documentation

Guide d'information sur le produit

Deéballage du périphérique

Pour déballer le périphérique PowerConnect :

% REMARQUE : avant de déballer le périphérique, inspectez I'emballage et signalez immédiatement tout signe de

ST B W =

dommage.

Mettez le carton sur une surface plane et propre.

Ouvrez le carton ou retirez sa partie supéricure.

Retirez soigneusement 'appareil du conteneur et placez-le sur une surface stable et propre.
Retirez tout le matériel d'emballage.

Véritiez si le produit est endommagé. Signalez immédiatement tout signe de dommage.
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Montage du periphérique

Présentation

Les instructions de montage suivantes s'appliquent aux périphériques PowerConnect 2808/16/24/48.
Il existe trois options de montage :

e Installation dans un rack
* Installation sur une surface plane

e Installation sur un mur

Precautions d'installation

A PRECAUTION : avant d'effectuer I'une des procédures décrites dans cette section, consultez et respectez
les consignes de sécurité du Guide d'information sur le produit

A PRECAUTION : observez les points suivants avant d'effectuer les procédures de cette section :

e Assurez-vous que le rack ou le placard ou se situe le périphérique est correctement fixé afin
d'éviter qu'il ne bouge ou ne tombe.

* Assurez-vous que les circuits d'alimentation électrique sont correctement mis a la terre.

*  Observez et suivez les marquages de la maintenance. N'effectuez la maintenance d'un
périphérique vous-méme qu'en adhérant strictement aux explications fournies dans la
documentation de votre systéme. Si vous ouvrez et retirez les panneaux dotés d'un symbole
triangulaire illustré d'un éclair, vous risquez de vous faire électrocuter. Seuls les techniciens de
service qualifiés sont habilités a manipuler ces composants.

* Assurez-vous que le cible d'alimentation, le cible d'extension et/ou la prise ne sont pas
endommaggés.

e Assurez-vous que le périphérique est a I'abri de l'eau.
e Assurez-vous que le périphérique est éloigné des radiateurs et/ou de toute autre source de chaleur.
*  Assurez-vous que les grilles de refroidissement ne sont pas obstruées.

e N'introduisez pas de corps étranger dans le périphérique, vous risquez de provoquer un incendie
ou de vous faire électrocuter.

*  Utilisez le périphérique uniquement avec l'équipement homologué.

e Laissez le périphérique refroidir avant de retirer les panneaux ou de toucher 'équipement interne.
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e Assurez-vous que le périphérique ne surcharge pas les circuits d'alimentation, le ciblage et la
protection contre les surintensités. Pour connaitre la capacité des circuits d'alimentation, additionnez
les valeurs nominales d'ampérage de tous les commutateurs installés sur le méme circuit que le
périphérique. Comparez le total obtenu avec la limite de valeur nominale du circuit.

* Ninstallez pas le périphérique dans un environnement ou la température de fonctionnement pourrait

dépasser 40 °C (104 °F).

e Assurez-vous que l'air a l'avant, sur les cotés et a l'arriere du périphérique peut circuler librement.

Installation du périphérique en rack

A PRECAUTION : lisez les consignes de sécurité du Guide d'information Esur le produit sans oublier les
consignes de sécurité des périphériques venant se connecter ou prenant en charge le périphérique.

A PRECAUTION : déconnectez tous les cables du périphérique avant de le monter en rack ou dans un placard.
A PRECAUTION : si vous montez plusieurs périphériques dans un rack, faites-le en commencant par le bas.
Installez le périphérique dans le rack comme suit :

1 Placez la languette métallique de montage sur rack sur un coté du périphérique en vous assurant que
les trous de montage sont alignés sur les trous de montage de la languette métallique de montage sur
rack. La figure suivante illustre le montage des languettes métalliques.

Figure 2-1. Installation des languettes métalliques pour le montage en rack

2 Insérez les vis fournies dans les trous de montage du rack et serrez-les a I'aide d'un tournevis.

3 Répétez ce processus pour la languette métallique de montage sur rack a installer sur l'autre coté de
l'appareil.
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4 Insérez le périphérique dans le rack, en vérifiant que les trous de montage en rack du périphérique
s'alignent sur les trous de montage sur le rack.

5 Fixez le périphérique au rack au moyen des vis de rack (non fournies). Serrez la paire inféricure de vis
avant la paire supérieure de vis. Assurez-vous que les trous de ventilation ne sont pas obstrués.

Installation sur une surface plane

Le périphérique doit étre installé sur une surface plane s'il n'est pas installé dans un rack. La surface doit
pouvoir soutenir le poids du périphérique et de ses cables.

1 Collez les taquets adhésifs en caoutchouc (fournis avec le périphérique) sur chaque indication
d'emplacement au-dessous du chissis.

2 Posez le périphérique sur une surface plane, en veillant a laisser un espace de 2 pouces (5,08 cm) de
chaque coté et 5 pouces (12,7 cm) a l'arriere.

3 Assurez-vous que l'appareil est bien aéré.

Installation sur un mur
Pour monter le périphérique sur un mur :
1 Vérifiez que I'emplacement de montage est conforme aux exigences suivantes :
*  Le mur de montage doit pouvoir supporter le poids du périphérique.

e Ménagez un espace d'au moins 2 pouces (5,1 cm) sur les cotés pour une ventilation adéquate et
5 pouces (12,7 cm) a l'arriere pour faire passer le cable d'alimentation.

e L'emplacement ne doit pas étre exposé directement aux rayons du soleil.

*  L'emplacement doit se situer a une distance minimum de 2 pieds (61 cm) de toute entrée d'air.
Les entrées d'air ne doivent pas étre orientées directement vers le périphérique.

e L'emplacement doit étre ventilé pour prévenir une surchauffe.
*  Ne placez pas le périphérique a proximité de cibles de données ou électriques.
e Le cable d'alimentation doit étre a la portée d'une prise murale.

2 Placez une des languettes métalliques de montage sur rack fournies sur un c6té de I'unité en vous
assurant que les trous de montage de celui-ci s'alignent sur les trous de montage de la languette
métallique de montage sur rack. La figure suivante illustre le montage des languettes métalliques.
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Figure 2-2. Installation des languettes métalliques pour le montage en rack
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Insérez les vis fournies dans les trous de montage sur rack et serrez-les a l'aide d'un tournevis.

Répétez ce processus pour la languette métallique de montage sur rack a installer sur l'autre coté de
l'appareil.

Placez l'unité contre le mur a I'emplacement réservé a cet effet.
Marquez les emplacements a percer pour y introduire les vis de fixation.
Percez les trous aux endroits marqués et insérez des chevilles (non fournies) a l'intérieur.

Fixez l'unité au mur au moyen de vis (non fournies). Assurez-vous que les trous de ventilation ne
sont pas obstrués.
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Figure 2-3. Montage du périphérique sur un mur
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Connexion d'un périphérique sur un bloc d'alimentation

1 Raccordez le cible d'alimentation CA fourni au connecteur d'alimentation CA situé sur le panneau
arricre.

2 Ne raccordez pas tout de suite le cible d'alimentation a une prise électrique CA mise a la terre.
Connectez I'unité a une source d'alimentation électrique comme vu dans les étapes de la section Mise
en route et configuration du périphérique.
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Figure 2-4. Connexion sur un bloc d'alimentation

Back Panel

3 Apres avoir connecté le périphérique a une source d'alimentation électrique, vérifiez les DEL du
panneau avant pour vous assurer que l'unité est bien connectée et fonctionne correctement.
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Mise en route et configuration du péripherique

Une fois toutes les connexions externes effectuées, procédez comme suit :

e Sil'unité est utilisée en tant que commutateur non géré, aucune connexion au terminal n'est
nécessaire.

e Une telle connexion s'avere nécessaire si l'unité doit étre utilisée en mode géré.

% REMARQUE : le PowerConnect 2808 posséde un port série interne.

Vous trouverez la description des fonctions avancées dans le Guide d'utilisation Dell™
PowerConnect™ 2800 situé sur le CD de documentation.

m REMARQUE : avant de continuer, lisez les notes de mise & jour pertinentes a ce produit. Les notes de mise &
jour peuvent étre téléchargées a partir du site http://support.dell.com.

4 REMARQUE : nous vous recommandons de vous procurer la révision la plus récente de la documentation
destinée a ['utilisateur depuis le site Web de support technique de Dell a I'adresse http://support.dell.com.

Modes de gestion

Le panneau avant du PowerConnect 2808/16/24/48 est équipé d'un bouton Mode. Le bouton Mode
sert a basculer entre les modes Géré et Non géré, ou Sécurisé et Géré. Pour obtenir une description
détaillée des modes de gestion, reportez-vous au Guide d'utilisation Dell™ PowerConnect™ 2800
situé sur le CD de documentation.

Connexion du périphérique au réseau

Pour se connecter a un port ascendant, utilisez des cables en paire torsadée non blindée (UTP) de
catégorie 5 avec des connecteurs RJ-45 aux deux extrémités. Les ports RJ-45 du périphérique
Ethernet prend en charge I'interface dépendante du média (Media-Dependent Interface)
automatique avec ciblage de jonction interne (MDI/MDIX) en mode Négociation automatique. Les
cibles en paire torsadée directs standard peuvent étre utilisés pour connecter tout autre réseau
Ethernet (systeme, serveur, commutateur ou routeur) prenant en charge la négociation automatique.

% REMARQUE : ne branchez pas de prise de téléphone dans un port RJ-45. Ceci endommagerait le module
commutateur Ethernet. Utilisez uniquement des cables en paire torsadée avec les connecteurs RJ-45
conformes aux normes FCC.

ﬂ REMARQUE : si la négociation automatique est désactivée sur tous les ports, un cable direct doit étre utilisé.

Pour connecter le périphérique au réseau :

1 Branchez une extrémité d'un cible en paire torsadée au connecteur RJ-45 du commutateur et
l'autre extrémité a un commutateur ou a un serveur.
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2 Veillez a ce que chaque cable en paire torsadée ait une longueur inférieure ou égale a 328 pieds (100

metres).

A chaque connexion, la DEL de liaison correspondant a chaque port de l'unité s'allume (en vert ou en
orange) pour signifier que la connexion est établie.

Connexion du terminal a I'appareil

Le périphérique estéquipé d'un port console sur les modeles 28016/24/48 qui permet de le connecter a un
systeme de bureau fonctionnant sous un logiciel d'émulation de terminal afin decontréler et de
configurer ['unité.

Le connecteur de port console est en fait un connecteur DB-9 male, qui sert de connecteur
d'équipement de terminal de données (DTE).

Pour utiliser le port console, vous aurez besoin de :

Un terminal compatible VI'100 ou un systeme de bureau ou portable avec un port série et un logiciel
d'émulation de terminal VT'100.

Un céble de jonction RS-232 doté d'un connecteur DB-9 femelle pour le port console et du connecteur
approprié pour le terminal.

Pour connecter un terminal au port console du périphérique :

1

Raccordez le cable de jonction RS-232 fourni au terminal fonctionnant sous un logiciel d'émulation de
terminal VT'100.

Assurez-vous que le logiciel d'émulation de terminal est configuré de la fagon suivante :
a  Sélectionnez le port série approprié (port série 1 ou 2) a relier a la console.
b Configurez le taux de transfert des données a 9600 bauds.

Configurez le format de données a 8 bits de données, 1 bit d'arrét et aucune parité.

Q O

Paramétrez le controle du flux sur none (aucun).
e  Sous Propriétés, sélectionnez le mode VI'100 pour émulation.

f  Sélectionnez Touches du terminal pour les touches de fonction, de direction et Ctrl. Assurez-vous
que le parametre est configuré sur Touches du terminal (et non sur Touches Windows).

AVIS : sivous utilisez HyperTerminal avec Microsoft® Windows 2000, Windows XP ou Windows Vista, assurez-vous
que les Service Packs les plus récents sont installés. Lorsque le Service Pack 2 de Windows 2000 est installé, les
touches de direction fonctionnent correctement avec I'émulation VT100 d'HyperTerminal. Rendez-vous sur
www.microsoft.com pour obtenir des informations sur les service packs Windows 2000, Windows XP et Windows Vista.

Reliez le connecteur femelle du céble de jonction RS-232 directement au port de console du
périphérique et serrez les vis captives. Le port de console sur les unités de la série PowerConnect 2800
est situé sur le panneau arricre.
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Figure 3-1. Connexion au port console des unités de la série PowerConnect 2800

100-240VAC

AC Power Supply Interface

Démarrage de l'unité - Mode Géreé

La procédure décrite dans cette section concerne le mode Géré du périphérique. Les modeles
PowerConnect 2808/16/24/48 comprennent un bouton Mode intégré double emploi. Pour basculer entre
les modes Géré et Non géré, appuyez sur le bouton Mode moins de sept secondes.

Une fois le périphérique configuré pour fonctionner en tant que commutateur géré, la procédure
d'amorgage peut étre controlée sur le terminal connecté comme suit

1 Assurez-vous que le port console de I'appareil est connecté a un dispositif terminal VI'100 ou un
émulateur de terminal VI'100 au moyen du cable de jonction RS-232.

2 ‘Trouvez une prise secteur.

3 Désactivez la prise secteur.

4 Connectez le périphérique sur la prise secteur.
5 Activez la prise secteur.

Lorsque le périphérique est mis sous tension alors que le terminal local est déja connecté, il effectue un
POST (auto-test de démarrage). Le POST s'effectue chaque fois que le périphérique est initialisé et
vérifie les composants matériels afin de déterminer si le périphérique fonctionne totalement avant de
poursuivre l'initialisation. Si un probleme critique est détecté, le flux du programme s'arréte. Sile POST
réussit, une image exécutable valide est chargée dans la mémoire vive (RAM). Les messages de POST qui
s'affichent sur le terminal indiquent la réussite ou l'échec du test.

La procédure d'amorgage prend moins de 45 secondes lorsque le commutateur est en mode non géré, et
environ 90 secondes dans les autres modes.

Configuration initiale - Mode Géreé

Les informations et procédures décrites dans cette section concernent le mode Géré du périphérique.

m REMARQUE : le commutateur est en mode non géré lorsqu'il quitte I'usine. Reportez-vous au Guide d'utilisation
des systemes Dell™ PowerConnect™ 28xx, Chapitre 4 « Mise en route et configuration du périphérique » pour une
description compléte de la configuration du périphérique.

m REMARQUE : les conditions suivantes doivent &tre remplies préalablement a la configuration initiale :

e Le périphérique PowerConnect n'a jamais été configuré auparavant et se trouve dans |'état ot vous |'avez regu.
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e L'initialisation du périphérique PowerConnect a réussi.

* La connexion console est établie et I'invite de console s'affiche a I'écran d'un terminal VT100. (Appuyez
plusieurs fois sur la touche <Entrée> pour vérifier que l'invite s'affiche correctement.)

La configuration initiale du périphérique se fait via le port série. Apres la configuration initiale, le
périphérique peut étre géré soit par le port série déja connecté, soit a distance via une interface définie
pendant la configuration initiale.

Si c'est la premiere initialisation de I'appareil, ou si le fichier configuration est vide parce que l'appareil n'a
pas été configuré, l'utilisateur est invité a utiliser I'Assistant Configuration. L'Assistant Configuration vous
guide au cours du processus de configuration initiale de l'appareil et lui permet d'étre opérationnel le plus
rapidement possible.

m REMARQUE : avant de configurer I'appareil, procurez-vous les informations suivantes auprés de I'administrateur
de réseau:
e Chaine de communauté SNMP et adresse IP du systeme de gestion SNMP (facultatif).
*  Nomd'utilisateur et mot de passe.

e |'adresse IP a affecter a I'interface VLAN 1 par I'intermédiaire de laquelle le périphérique est géré (par défaut,
chaque port externe et interne est membre du VLAN 1)

* Le masque de sous-réseau IP pour le réseau

e |'adresse IP de la passerelle (routeur saut suivant) par défaut permettant de configurer la route par défaut.
L'Assistant Configuration vous guide au cours du processus de configuration initiale du commutateur et lui
permet d'étre opérationnel le plus rapidement possible. Vous pouvez également vous passer de 'Assistant

Configuration et entrer en mode CLI pour configurer I'appareil manuellement. Consultez le Guide
d'utilisation de la série PowerConnect 2800 afin d'obtenir de l'aide pour configurer I'unité a I'aide de la CLI

L'Assistant Configuration configure les champs suivants.
¢ Chaine de communauté SNMP et adresse IP du systeme de gestion SNMP (facultatif)
e Nom d'utilisateur et mot de passe
e Adresse IP de I'appareil
*  Masque de sous-réseau IP
e Adresse IP de passerelle par défaut
L'Assistant Configuration affiche les informations suivantes :

Welcome to Dell Easy Setup Wizard (Bienvenue sur 1l'Assistant
Configuration aisée de Dell)

The Setup Wizard guides you through the initial switch configuration,
and gets you up and running as quickly as possible. (L'Assistant
Configuration vous guide au cours du processus de configuration
initiale du commutateur et luil permet d'étre opérationnel le plus
rapidement possible.) You can skip the setup wizard, and enter CLI
mode to manually configure the switch. (Vous pouvez également vous
passer de l'Assistant Configuration et entrer en mode CLI pour
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configurer le commutateur manuellement.) The system will prompt you
with a default answer; by pressing enter, you accept the default. (Le
systéme vous propose une réponse par défaut ; vous pouvez l'accepter
en appuyant sur Entrée.) You must respond to the next question to run
the setup wizard within 60 seconds, otherwise the system will
continue with normal operation using the default system
configuration. (Vous devez répondre a la question suivante pour
lancer 1l'Assistant Configuration dans les 60 secondes, sinon le

systéme continuera a fonctionner normalement a l'aide de la
configuration systéme par défaut.)

Would you like to enter the Setup Wizard (you must answer this
question within 60 seconds? (Souhaitez-vous accéder a l'Assistant
Configuration [répondez a cette question dans les 60 secondes]) ?
(Y/N) [Y]Y ([O/N] [0]O)

ﬂ REMARQUE : si vous choisissez de ne pas utiliser ' Assistant Configuration, vous pouvez accéder a
I'interface réseau a l'aide de |'adresse IP/masque par défaut (192.168.2.1/255.255.255.0).

ﬂ REMARQUE : vous pouvez quitter I'Assistant Configuration & tout moment en tapant [Ctrl+Z].

Assistant Etape 1
Les informations suivantes s'affichent :

The system is not setup for SNMP management by default. (Le systéme
n'est pas configuré pour la gestion SNMP par défaut.)

To manage the switch using SNMP (required for Dell Network Manager)
you can (Pour gérer le commutateur a l'aide de SNMP (requis pour le
Gestionnaire de réseau Dell), vous pouvez)

Setup the initial SNMP version 2 account now. (Configurer le compte
SNMP initial version 2 maintenant.)

Return later and setup additional SNMP v1/v3 accounts. (Revenir plus
tard et créer d'autres comptes SNMP v1/v3.)

For more information on setting up SNMP accounts, please see the user
documentation. (Pour en savoir plus sur la création de comptes SNMP,
veuillez vous reporter a la documentation utilisateur.)

Would you like to setup the SNMP management interface now?
(Souhaitez-vous configurer l'interface de gestion SNMP maintenant ?)
(Y/N) [Y]Y ([O/N] [0]O)

Entrez [N] pour passer a I'étape 2.

Entrez [Y] pour continuer a utiliser 'Assistant Configuration. Les informations suivantes s'affichent :
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To setup the SNMP management account you must specify the management
system IP address and the "community string" or password that the
particular management system uses to access the switch. (Pour
configurer le compte de gestion SNMP, vous devez spécifier 1l'adresse
IP du systéme de gestion et la « chalne communautaire » ou mot de
passe utilisé par ce systéme de gestion particulier pour accéder au
commutateur.) The wizard automatically assigns the highest access
level [Privilege Level 15] to this account. (L'Assistant assigne
automatiquement le plus haut niveau d'accés [Niveau de privilége 15]
a ce compte.)

You can use Dell Network Manager or CLI to change this setting, and
to add additional management systems. (Vous pouvez utiliser le
Gestionnaire de réseau Dell ou la CLI pour modifier ce paramétre et
ajouter un autre systéme de gestion a l'avenir.) For more information
on adding management systems, see the user documentation. (Pour en
savoir plus sur l'ajout de systémes de gestion, reportez-vous a la

documentation de l'utilisateur.)
To add a management station (Pour ajouter une station de gestion)

Please enter the SNMP community string to be used: (Veuillez entrer
la chaine de communauté SNMP a utiliser :) [Dell Network Manager]

Veuillez entrer l'adresse IP du systeme de gestion (A.B.C.D) ou le caractere générique (0.0.0.0) pour
effectuer la gestion a partir de n'importe quelle Management Station : [.0.0.0]

Assistant Etape 2

Les informations suivantes s'affichent :

Now we need to setup your initial privilege (Level 15) user account.
(Maintenant il faut configurer votre compte utilisateur privilége
initial (Niveau 15)).

This account is used to login to the CLI and Web interface. (On
utilise ce compte pour se connecter aux interfaces CLI et Web.)

You may setup other accounts and change privilege levels later. (Vous
pouvez configurer d'autres comptes et modifier les niveaux de
privileége plus tard.)

For more information on setting up user accounts and changing privilege
levels,see the user documentation. (Pour en savoir plus sur la
configuration des comptes utilisateur et la modification des niveaux de
privilége, reportez-vous a la documentation utilisateur.)
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To setup a user account: (Pour configurer un compte utilisateur :)
Enter the user name<1-20> (Entrez le nom d'utilisateur <1-20> : [admin]

Please enter the user password: (Veuillez entrer le mot de passe de
l'utilisateur :) ****x*

Please reenter the user password: (Veuillez entrer de nouveau le mot
de passe de l'utilisateur :) **#*#**

Assistant Etape 3
Les informations suivantes s'affichent :
Next, an IP address is setup. (Ensuite, une adresse IP est configurée.)

The IP address is defined on the default VLAN, (VLAN #2) (L'adresse IP
est définie sur le VLAN par défaut [VLAN 2]). This is the IP address
you use to access the Telnet, Web interface, or SNMP interface for

the switch (Cette adresse IP est celle que vous devez utiliser pour

accéder a Telnet, & l'interface Web ou SNMP du commutateur.) Pour
configurer une adresse IP

Please enter the IP address of the device (A.B.C.D):[10.6.22.100]
(Veuillez entrer 1l'adresse IP de l'appareil (A.B.C.D):[10.6.22.100])

Please enter the IP subnet mask (A.B.C.D or nn):[255.255.255.224]
(Veuillez entrer le masque de sous-réseau (A.B.C.D ou
nn) : [255.255.255.22417])

Assistant Etape 4
Les informations suivantes s'affichent :

Finally, setup the default gateway. (Enfin, configurez la passerelle
par défaut.)

Please enter the IP address of the gateway from which this network is
reachable (e.g. 192.168.1.1) .Default gateway (A.B.C.D):[10.6.22.97]
(Veuillez entrer 1l'adresse IP de la passerelle par laquelle ce réseau
est atteignable (par exemple 192.168.1.1) .Passerelle par défaut
(A.B.C.D):[0.0.0.0])

Entrez la passerelle par défaut.
Appuyez sur Entrée. Les informations suivantes s'affichent (selon les parametres utilisés comme exemple) :

This is the configuration information that has been collected: (Voici
les informations de configuration qui ont été réunies :)
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Interface SNMP = Dell Network Manager@0.0.0.0
Configuration compte utilisateur = admin

Mot de passe — **kkkkkkk*k*

Adresse IP de gestion = 10.6.22.100 255.255.255.224

la passerelle par défaut est 10.6.22.97

Assistant Etape 5
Les informations suivantes s'affichent :

If the information is correct, please select (Y) to save the
configuration, and copy to the start-up configuration file. (Si les
informations sont correctes, veuillez sélectionner (Y) (O) pour
enregistrer la configuration et la copier dans le fichier de
configuration de démarrage.) If the information is incorrect,select
(N) to discard configuration and restart the wizard (Si les
informations sont incorrectes, sélectionnez (N) pour annuler la
configuration et redémarrer 1'Assistant) : (Y/N) [Y]Y ([O/N] [0]0O)

Configuration interface de gestion SNMP.
Configuration compte utilisateur.......
Configuration IP et sous-réseau......

Thank you for using Dell Easy Setup Wizard. (Merci d'avoir utilisé
1'Assistant Configuration aisée de Dell.)
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Configuration Web

1 Dans l'interface utilisateur Web, ouvrez la fenétre Adresse IP systeme.

Figure 3-2. Interface utilisateur de configuration Web

Dell OpenManage Switch Administrator Support  Help About Log Out

D¢LL

106.234.230 IP Interface Parametars

= Home
= Syslem IP Interface Parameters

Switch E
Statistics/RMON Pont  Refresh
Quality of Serice

DHCP | Dizable ﬂ

IP Address 10.5.234.230 LR &8

Subnet Mask ’EEEO_ [RA R

Dafault Gateway [l0s23428¢ (e
Apply Changes

2 Saisissez l'adresse IP, le masque de sous-réseau et la passerelle par défaut.

3 Cliquez sur Apply Changes (Appliquer les modifications). L'unité est configurée.

Nouvelle fonction écologique : Ethernet vert

La fonction Ethernet vert optimise la consommation d'énergie réseau. La technologie d'économie
d'énergie Ethernet vert réduit automatiquement la consommation électrique lorsque les modes Link
Down (Liaison interrompue) et/ou Short Reach (Courte distance) sont détectés, minimisant ainsi
I'énergie réseau consommée par chaque port et protégeant l'environnement, et ce sans compromettre
l'intégrité du réseau.

Les modes Energy-Detection (Détection d'énergie) et Short-Reach (Courte distance) sont activés par défaut.
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Réglementations

Pour des informations supplémentaires sur les réglementations, reportez-vous a la page d'accueil relative a celles-ci sur
www.dell.com a l'adresse suivante : www.dell.com/regulatory_compliance.

informacion NOM (inicamente para México)

La informacion siguiente se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los
requisitos de la Norma oficial mexicana (NOM):

Exportador: Dell Inc.

One Dell Way

Round Rock, TX 78682
Importador: Dell México, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - 11° Piso
Col. Lomas Altas
11950 México, D.F.

Enviar a: Dell México, S.A. de C.V.
al Cuidado de Kuehne & Nagel de México S. de R L.
Avenida Soles No. 55
Col. Pefion de los Banos
15520 México, D.E

Dell PowerConnect™

Modelo Voltaje de alimentacion Frecuencia Consumo eléctrico
2808 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75 A

2816 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75 A

2824 100-240 VAC 50-60 Hz 1A

2848 100-240 VAC 50-60 Hz 1.§A

Informacao sobre Orgao Regulador

A marca de certificagio se aplica a este Equipamento de Rede de Dados
Para maiores consultas sobre ANATEL visite o site: www.anatel.gov.br
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Notas, Avisos y Precauciones

m NOTA: una NOTA proporciona informacion importante que ayuda a utilizar el dispositivo de la mejor manera posible.

o AVISO: un AVISO indica la posibilidad de dafios en el hardware o pérdida de datos, y ofrece informacion sobre como
evitar el problema.

A PRECAUCION: una PRECAUCION indica un posible dafio material, lesién corporal o muerte.

La informacién contenida en este documento puede modificarse sin previo aviso.
© 2008 Dell Inc. Todos los derechos reservados.

La reproduccién de esta guia sin el permiso escrito de Dell Inc. queda terminantemente prohibida.

Marcas comerciales utilizadas en este texto: Dell, Dell OpenManage, el logotipo de DELL, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex,
PowerConnect, PowerApp, PowerVault, Axim, DellNet y Latitude son marcas comerciales de Dell Inc. Microsoft y Windows son marcas
comerciales registradas de Microsoft Corporation.

Otras marcas y otros nombres comerciales pueden utilizarse en este documento para hacer referencia a las entidades que los poseen o a sus
productos. Dell Inc. renuncia a cualquier interés sobre la propiedad de marcas y nombres comerciales que no sean los suyos.

Noviembre de 2008  N/P G536K Rev. A02
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Instalacion

Vision general

Este documento ofrece informacion bésica para instalar y empezar a ejecutar la siguientes series de
PowerConnect 2800 con conmutadores Ethernet Gigabit administrados por web:

*  PowerConnect 2808
*  PowerConnect 2816
*  PowerConnect 2824
*  PowerConnect 2848

Las series PowerConnect 2800 se puede utilizar para conectar estaciones de trabajo y otros
dispositivos como:

¢ Servidores
¢ Concentradores
e Fnrutadores

Los dispositivos de PowerConnect estdn diseiiados para la pequena oficina doméstica (Small
Office/Home Office, SOHO por sus siglas en inglés) que requiera un alto rendimiento de
conectividad maxima. Estos dispositivos de PowerConnect son ideales para pequenas y medianas
empresas que necesiten una conectividad de red de alto rendimiento y funciones de gestion web
avanzadas. Las funciones de gestion PowerConnect estdn diseniadas para minimizar el esfuerzo de
gestion administrativa ademds de aumentar y mejorar el control del trifico de la red.

El conmutador se suministra de fabrica en Unmanaged Mode (modo no administrado). Si los
usuarios desean usar el conmutador como un conmutador no administrado, pueden simplemente
enchufar el conmutador y comenzar a utilizarlo. No es necesario realizar ningin tipo de
configuracién. Si el mismo usuario desea usar el conmutador como un conmutador administrado, es
necesario cambiar el modo de Unmanaged a Managed, como se describe en la Guia de Usuario de la
serie Dell™ PowerConnect™ 2800 disponible en el CD de documentaciéon. Como alternativa puede
consultar en el sitio web Dell Support en la direccion www.support.dell.com la dltima version de la
documentacién y las actualizaciones del software.
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Preparacion del emplazamiento

Requisitos de emplazamiento

Los dispositivos de PowerConnect 2808/16/24/48 pueden montarse en un estante para equipos estandar,
sobre un tablero de mesa, o en la pared.

Antes de instalar el dispositivo, aseguirese de que la ubicacién elegida cumple los siguientes requisitos de
emplazamiento:

Alimentacién: el dispositivo estd instalado en un radio de 1,5 m (5 pies) de una toma de corriente de
220/110 VCA'y 50/60 Hz que esté conectada a tierra y a la que se pueda acceder facilmente. Si el
dispositivo tiene dos suministros de energfa, el sitio deberia tener dos tomas de corriente con distintos
alimentadores.

General: asegtrese de que el suministro de energfa esté correctamente instalado.

Distancia de separacién: hay una distancia de separacion adecuada en la parte anterior que permite
que el operador pueda acceder facilmente al sistema. Deje una distancia de separacion entre los cables,
las conexiones de alimentacién y la ventilacion.

Conexién de cables: la conexion de cables se dispone de tal manera para poder evitar fuentes de ruido
eléctrico como transmisores de radio, amplificadores de difusion, lineas de alimentacién y accesorios
de 1luminacién fluorescente.

Requisitos ambientales: el dispositivo ambiental deberd tener una escala de de temperatura de
funcionamiento de 0 a 45 °C (32 a 113 °F) a una humedad relativa de hasta el 95%, no condensada.
Compruebe que no puede entrar ni agua ni humedad en la cubierta del dispositivo.

Desembalaje

Contenido del paquete

Cuando desembale el paquete, asegtirese de que se incluyen los siguientes elementos:

El dispositivo

Cable de alimentaciéon de CA

Almohadillas de goma autoadhesivas (para instalacion en estante)
Kit de montaje en estante para la instalacion

CD de documentacién

Guia de informacion del producto
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Desembalaje del dispositivo

Para desembalar el dispositivo PowerConnect:

m NOTA: antes de desembalar el dispositivo, examine el paquete y notifique cualquier dafio.
1 Coloque la caja en una superficie limpia y plana.

Abra la caja o extraiga la tapa de ésta.

2
3 Con cuidado, extraiga el dispositivo de la caja y coléquelo en una superficie fija y limpia.
4 FPxtraiga todos los materiales de embalaje.

5

Compruebe que el producto no ha sufrido ningtin dano. Notifique inmediatamente cualquier dafio.

Instalacion | 77



78 | Instalacion



Montaje del dispositivo

Vision general
Las siguientes instrucciones de montaje se aplican a los dispositivos PowerConnect 2808/16/24/48.
Existen tres opciones de montaje del dispositivo:

e Instalacién en un estante

e Instalacion en una supertficie plana

* Instalacién en una pared

Precauciones de instalacion

A PRECAUCION: antes de realizar cualquiera de los siguientes procedimientos, lea y siga las instrucciones
de seguridad que aparecen en la Guia de informacion del producto.

A PRECAUCION: siga los siguientes puntos antes de realizar los procedimientos de esta seccion:

* Asegurese de que el estante o el gabinete que cubre el dispositivo esté bien fijado para evitar que
sea inestable o se caiga.

e Asegurese de que los circuitos de la fuente de energia estén bien conectados a tierra.

*  Observe y siga las marcas de servicio. No manipule ningin dispositivo excepto como se explica en
la documentacion del sistema. Si abre o extrae cubiertas que estan marcadas con un rayo dentro
de un simbolo triangular puede suponer un riesgo de descarga eléctrica. Estos componentes sélo
deben ser manipulados por personal cualificado del servicio técnico.

*  Asegurese de que el cable de alimentacién, el cable de extension y/o el enchufe no estén danados.
e Asegurese de que el dispositivo no entre en contacto con el agua.

*  Asegurese de que el dispositivo no esté expuesto a radiadores y, o también, a fuentes de calor.

e Asegurese de que las aberturas de enfriamiento no estén bloqueadas.

* No introduzca objetos extrafios en el dispositivo, ya que se puede producir un incendio o una
descarga eléctrica.

*  Utilice el dispositivo inicamente con otros componentes aprobados.

*  Deje enfriar el dispositivo antes de desmontar las cubiertas o tocar los componentes internos.
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e Asegurese de que el dispositivo no sobrecargue los circuitos de alimentacion, los cables y la protecciéon
contra sobrecorriente. Para determinar si existe la posibilidad de sobrecargar los circuitos de
alimentacién, sume la intensidad de régimen de todos los dispositivos instalados en el mismo circuito
que el dispositivo. Compare este total con el limite de intensidad del circuito.

* No instale el dispositivo en un entorno en el que la temperatura ambiente de funcionamiento pueda
superar los 40°C (104°F).

e Asegurese de no restringir el flujo de aire en la parte delantera, lateral y posterior del dispositivo.

Instalacion del estante del dispositivo

PRECAUCION: Iea la informacién de seguridad en el Guia de informacion del producto asi como la informacién
de seguridad del resto de dispositivos que conectan o admiten el dispositivo.

PRECAUCION: desconecte todos los cables del dispositivo antes de montar el dispositivo en un estante o en un
gabinete.

A PRECAUCION: cuando se montan varios dispositivos en un estante, se deben montar de abajo arriba.
Instale el dispositivo en un estante de la manera siguiente:

1 Coloque el soporte de montaje en estante que se proporciona en un lateral del dispositivo y asegtrese
de que los agujeros de montaje del dispositivo coinciden con los agujeros de montaje del soporte de
montaje en estante. En la siguiente ilustracion se muestra dénde montar los soportes.

llustracion 2-1. Instalacion de soporte para el montaje en estante

' rw
D B

2 Inserte los tornillos suministrados en los agujeros de montaje en estante y apriételos con un
destornillador.
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Repita el proceso para el soporte de montaje en estante en el otro lado del dispositivo.

Inserte el dispositivo en el estante y asegurese de que los agujeros de montaje en estante del dispositivo
coinciden con los agujeros de montaje del estante.

5 Fije el dispositivo al estante con los tornillos del estante (no se proporcionan). Apriete el par inferior de
tornillos antes que el superior. Asegirese de que los agujeros de ventilacion no estan obstruidos.

Instalacion en una superficie plana

St el dispositivo no se instala en un estante, debe instalarse en una superficie plana. La superficie debe
poder aguantar el peso del dispositivo y de los cables correspondientes.

1 Pegue las almohadillas de goma autoadhesivas (que se proporcionan con el dispositivo) en cada
ubicacién marcada de la parte inferior del chasis.

2 Coloque el dispositivo en una superficie lisa, dejando 2 pulgadas (5,08 cm) a cada lado y 5 pulgadas
(12,77 ¢cm) en la parte posterior.

3 Ascgtrese de que el dispositivo esta correctamente ventilado.

Instalacion en la pared
Para montar el dispositivo en una pared:
1 Asegirese de que la ubicacion de montaje cumple estos requisitos:
e La pared debe poder soportar el peso del dispositivo.

*  Deje como minimo 2 pulgadas (5,1 cm) de espacio en los lados para garantizar una ventilacion
correcta y 5 pulgadas (12,7 cm) en la parte posterior para facilitar la distancia de separacion entre
los cables de alimentacién.

*  No debe estar expuesto a la luz solar directa.

*  Debe estar a como minimo 2 pies (61 cm) de las rejillas de calefaccién y ninguna area de rejillas de
calefaccion debe apuntar hacia el dispositivo.

*  Debe ser un lugar ventilado para evitar una acumulacion de calor.
* No coloque el dispositivo cerca de cualquier tipo de datos o conexién de cables eléctricos.
* FEl cable de alimentacién debe poder llegar hasta una toma de alimentacion eléctrica.

2 Coloque el soporte de montaje en pared suministrado en un lateral del dispositivo y asegtrese de que
los agujeros de montaje del dispositivo coinciden con los agujeros de montaje del soporte de montaje
en estante. En la siguiente ilustracién se muestra dénde montar los soportes.
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llustracion 2-2. Instalacion de soporte para montaje en pared

~N o6 a1 B

Inserte los tornillos suministrados en los agujeros de montaje en estante y apriételos con un
destornillador.

Repita el proceso para el soporte de montaje en pared en el otro lado del dispositivo.
Coloque el dispositivo en la pared en la ubicacion de instalacion.
En la pared, marque las ubicaciones en las que se colocaran los tornillos para sostener el dispositivo.

En las ubicaciones marcadas, taladre los agujeros y coloque todos los tapones (no suministrados) en
ellos.

Fije el dispositivo a la pared con los tornillos (no suministrados). Asegurese de que los agujeros de
ventilaciéon no estan obstruidos.
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llustracion 2-3. Montaje del dispositivo en una pared

Drilled
Holes

. Drilled
Holes

Conexion de un dispositivo a un suministro de energia

1 Conecte el cable de alimentacion CA estandar al conector de CA que se encuentra en el panel

posterior.

2 Fsta vez no conecte el cable de alimentacion a una toma de tierra de corriente alterna. Conecte el
dispositivo a una fuente de energia segin los pasos que se explican en el apartado Inicio y

configuracién del dispositivo.

Montaje del dispositivo
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llustracion 2-4. Conexion a un suministro de energia

Back Panel

3 Después de haber conectado el dispositivo a una fuente de energia, inspeccione los indicadores LED
del panel posterior para confirmar que el dispositivo estd conectado y funciona correctamente.
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Inicio y configuracion del dispositivo

Después de completar todas las conexiones externas, realice lo siguiente:

*  Siel dispositivo se utilizard como conmutador sin administrar, no es necesaria una conexién de
terminales.

*  Una conexién de terminales es necesaria si el dispositivo que se utilizard estd en Managed Mode
(modo administrado).

IE4 NOTA: PowerConnect 2808 tiene un puerto serie interno.

T™

En la Guia del usuario Dell™ PowerConnect™ 2800 que se encuentra en el CD de documentacion

del usuario se describen més funciones avanzadas.

ﬂ NOTA: antes de continuar, lea las notas de la version de este producto. Las notas de la version se pueden
descargar del sitio web http://support.dell.com.

m NOTA: se recomienda que obtenga la revision mas reciente de la documentacion del usuario en el sitio web
Dell Support en la direccion http://support.dell.com.

Modos de administracion de energia

PowerConnect 2808/16/24/48 tiene un botén de presion Mode (modo) en el panel anterior. Dicho
botén cambia de los modos Managed (administrado) a Unmanaged (no administrado) o de los
modos Secure (seguro) a Managed (administrado). Para una descripcién completa de los Modos de

administracion, consulte la Guia del usuario Dell™ PowerConnect™ 2800 del CD de documentacion.

Conexion de un dispositivo a la red

Para conectarse a un puerto de enlace ascendente, utilice cables de par trenzado sin blindaje (UTP)
de la categoria 5 con conectores RJ-45 en ambos extremos. Los puertos RJ-45 del dispositivo
Fthernet admiten el funcionamiento automatico de la Interfaz dependiente de los soportes/Interfaz
dependiente de los soportes con cable cruzado (MDI/MDIX) en modo de negociaciéon automatica.
Los cables de par trenzado de conexién directa estandares se pueden utilizar para conectarse a
cualquier otra red de Ethernet (sistemas, servidores, conmutadores o enrutadores) que admitan la
negociacion automdtica.
m NOTA: no conecte un conector de telefonico en un puerto RJ-45. Esto dafiaria el dispositivo Ethernet. Utilice
Gnicamente cables de par trenzado con conectores RJ-45 en conformidad con los estandares FCC.

m NOTA: si se apaga la negociacion automética en los puertos, debe utilizarse un cable intermedio.
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Para conectar el dispositivo a la red:

1 Conecte uno de los extremos de un cable de par trenzado al conector RJ-45 del dispositivo y el otro
extremo a un conmutador o servidor.

2 Asegurese de que cada par trenzado no pasa de los 328 pies (100 metros) de longitud.

A medida que se realizan las conexiones, el LEDde enlace correspondiente a cada puerto del dispositivo
se ilumina (en verde o en dmbar) que indica que la conexién es vélida.

Conexion del terminal al dispositivo

El dispositivo dispone de un puerto de consola externo en los modelos 28016/24/48. El puerto de consola
permite conectar a un dispositivo de sobremesa terminal que ejecute software de emulacién para poder
supervisarlo y configurarlo.

El conector del puerto de la consola es un conector DB-9 macho, instalado como un conector DTE
(Data Terminal Equipment [Equipo terminal de datos]).

Para utilizar el puerto de la consola, se necesita lo siguiente:

*  Un terminal compatible con VT'100 o bien un sistema de sobremesa o portdtil con un puerto serie y
que ejecuta el software de emulacion de terminal VT'100.

e Un cable cruzado RS-232 con un conector DB-9 hembra para el puerto de la consola y el conector
adecuado para el terminal.

Para conectar un terminal al puerto de la consola del dispositivo, realice los siguientes pasos:

1 Conecte el cable cruzado RS-232 suministrado al terminal que ejecuta el software de emulacion de
terminal VT'100.

2 Asegtrese de que el software de emulacién de terminal se configura de la manera siguiente:
a  Scleccione el puerto serie adecuado (puerto serie 1 o puerto serie 2) para conectarlo a la consola.
b Configure la frecuencia de datos en 9600 baudios.

Contigure el formato de los datos en 8 bits de datos, 1 bit de parada y sin paridad.

Qo O

Establezca el control de flujo a none (ninguno).
e LEn Properties (Propiedades), seleccione el modo VI'100 for Emulation (VT'100 para emulacion).

f  Seleccione Terminal keys (Teclas de terminal) para las teclas de funcién, flecha y control.

Asegtrese de que el valor se configure en Terminal keys (Teclas de terminal) (no Windows keys
[Teclas de Windows]).

o AVISO: cuando utilice HyperTerminal con Microsoft® Windows 2000, Windows XP o Windows Vista, aseglirese
de que tiene instalados los ltimos Service Pack. Con Windows 2000 Service Pack 2, las teclas de flecha funcionan
correctamente en la emulacion VT100 de HyperTerminal. Vaya a www.microsoft.com para obtener informacion
sobre los Service Packs de Windows 2000, Windows XP, and Windows Vista.
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3 Conecte el conector hembra del cable cruzado RS-232 directamente al puerto de la consola del
dispositivo en el dispositivo y apriete los tornillos cautivos de retencion. El puerto de consola de
PowerConnect 2800 se encuentra en el panel posterior.

llustracion 3-1. Conexion al puerto de consola de PowerConnect 2800 Series

100-240VAC

AC Power Supply Interface

Arranque del dispositivo - Managed Mode (modo administrado)

Fl procedimiento descrito en esta seccion hace referencia a cuando se establece el dispositivo para que
funcione como un conmutador administrado. El Los modelos de PowerConnect 2808/16/24/48 incluyen
un botén Mode (modo) de dos propésitos integrado. Para cambiar del modo administrado al modo no
administrado, pulse el boton de Modo durante menos de siete segundos.

Una vez el dispositivo se configura para que funcione como conmutador administrado, se puede
supervisar el procedimiento de arranque en la terminal conectada de la siguiente manera:

1 Asegirese de que el puerto de la consola del dispositivo esté conectado a un dispositivo de terminal
VT100 o a un emulador de terminal VT100 mediante el cable cruzado RS-232.

2 Localice un enchufe de CA.

3 Desactive el enchufe de CA.

4 Conecte el dispositivo al enchufe de CA.

5 Active el enchufe de CA.

Si se enciende la alimentacién con el terminal local ya conectado, el dispositivo pasa por una autoprucba
de encendido (POST). La POST se ejecuta cada vez que el dispositivo se inicia y comprueba los
componentes de hardware para determinar si el dispositivo estd completamente operativo antes de
iniciarse por completo. Si se detecta un problema grave, el flujo del programa se detiene. Sila POST se
realiza correctamente, se cargard una imagen ejecutable valida en la RAM. Los mensajes de la POST se
muestran en el terminal e indican si la prueba ha finalizado con éxito o no.

El proceso de inicio se ejecuta durante menos de 45 segundos cuando estd en modo no administrado y
durante 90 segundos en otros modos.
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Configuracion inicial - Managed Mode (modo administrado)

La informacién y los procedimientos descritos en esta seccion se aplican al dispositivo cuando se
configura como conmutador de Managed mode (modo administrado).

% NOTA: el conmutador se suministra de fabrica en Unmanaged Mode (modo no administrado). Consulte el
capitulo 4, Inicio y configuracion del dispositivo, de la Guia del usuario de los sistemas Dell™ PowerConnect™
28xx, para obtener un descripcion completa de la configuracion del dispositivo.

% NOTA: la configuracion inicial utiliza las siguientes suposiciones:
e Eldispositivo PowerConnect no se ha configurado antes y se encuentra en el mismo estado que cuando lo
recibio.
e  El dispositivo PowerConnect se ha iniciado correctamente.

e Se haestablecido la conexion de la consola y la peticion de consola se muestra en la pantalla de un
dispositivo de terminal VT100. (Pulse <Intro> varias veces para asegurarse de que la peticion se visualiza
correctamente).

La configuracién inicial del dispositivo se realiza mediante el puerto de la consola. Después de la
configuracion inicial, el dispositivo se puede gestionar desde el puerto serie ya conectado o de manera
remota mediante una interfaz definida durante la configuracién inicial.

El sistema le pide que utilice el asistente de configuracién cuando se inicia el dispositivo por primera vez o si
el archivo de configuracion esta vacio porque no se ha configurado el dispositivo. El Asistente para la
instalacion proporciona los pasos de la configuracion inicial del dispositivo y permite empezar a trabajar lo
mis fdcil y rapidamente posible.

% NOTA: antes de configurar el dispositivo, obtenga la siguiente informacion del administrador de red:
e Cadena de comunidad SNMP y direccion IP del sistema de gestion SNMP (opcional).

*  Nombre de usuario y contrasefia.

e Ladireccion IP que se debe asignar a la interfaz VLAN 1, mediante la cual se gestionara el dispositivo
(de manera predeterminada, cada puerto externo e interno es un miembro de la VLAN 1).

e Lamaéascarade subred IP de la red.

e Ladireccion IP de la puerta de enlace predeterminada (enrutador de siguiente salto) para configurar la ruta
predeterminada.

El Asistente para la instalacion proporciona los pasos de la configuracion inicial del dispositivo y permite
empezar a trabajar lo mas facil y rdpidamente posible. También puede omitir la utilizacion del Asistente
para la instalacién y configurar manualmente el dispositivo a través del modo CLI del dispositivo. Consulte
la Guia del usuario de PowerConnect 2800 Series para obtener ayuda para configurar el dispositivo mediante
CLL

El Asistente para la instalacion configura los campos siguientes.
e (Cadena de comunidad SNMP y direccién IP del sistema de gestion SNMP (opcional)
e Nombre de usuario y contrasena
e Direccién IP del dispositivo
e Miscara de subred de IP

e Direccién IP de la puerta de enlace predeterminada
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El asistente para la instalacién muestra la informacién siguiente:

Welcome to Dell Easy Setup Wizard.

The Setup Wizard guides you through the initial switch configuration,
and gets you up and running as quickly as possible. You can skip the
setup wizard, and enter CLI mode to manually configure the switch.
The system will prompt you with a default answer; by pressing enter,
you accept the default. You must respond to the next question to run
the setup wizard within 60 seconds, otherwise the system will
continue with normal operation using the default system
configuration.

Would you like to enter the Setup Wizard. (you must answer this
question within 60 seconds) ? (Y/N) [Y] Y

(Bienvenido al Asistente para la instalacion facil de Dell. El Asistente para la instalacion le guiara por la
configuracion inicial del conmutador y le permitird comenzar a trabajar lo mas rdpido posible. Puede
omitir el asistente e ingresar en el modo CLI para configurar manualmente el conmutador. El sistema
le solicitard una respuesta predeterminada; si pulsa Intro, aceptara el valor predeterminado. Deberd
responder a la pregunta siguiente para ejecutar el Asistente para la instalacion en un plazo de 60
segundos, de lo contrario, el sistema continuard con el funcionamiento normal utilizando la
configuracién predeterminada del sistema.

{Desea iniciar el Asistente para la instalacién? (debe responder a este pregunta dentro de un plazo de

60 segundos) ? (S/N) [S] S)

NOTA: si selecciona no utilizar el Asistente para la instalacion, puede acceder a la interfaz web utilizando la
direccion/méascara de IP predeterminada (192.168.2.1/255.255.255.0).

NOTA: puede salir del Asistente para la instalacion en cualquier momento pulsando [ctrl+Z].

Paso 1 del asistente

Se muestra la siguiente informacion:

The system is not setup for SNMP management by default.

To manage the switch using SNMP (required for Dell Network Manager)
you can:

*Setup the initial SNMP version 2 account now
*Return later and setup additional SNMP v1/v3 accounts

For more information on setting up SNMP accounts, please see the user
documentation.

Would you like to setup the SNMP management interface now? (Y/N) [Y] Y
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(Para gestionar el conmutador con SNMP (obligatorio para Dell Network Manager) puede:
* Contigurar la cuenta de versién 2 inicial SNMP ahora
* Volver después y configurar cuentas adicionales SNMP v/v/3

Para mads informacién acerca del establecimiento de cuentas SNMP vea la documentacién del
usuario.

{Desea configurar la interfaz de administracion SNMP ahora? (S/N) [S] S)
Escriba [N] para saltar al paso 2.

Escriba [Y] para continuar con el Asistente para la instalacion. Se muestra la siguiente informacion:

To setup the SNMP management account you must specify the management
system IP address and the "community string" or password that the
particular management system uses to access the switch. The wizard
automatically assigns the highest access level [Privilege Level 15]
to this account.

You can use Dell Network Manager or CLI to change this setting, and
to add additional management systems. For more information on adding
management systems, see the user documentation.

To add a management station:

Please enter the SNMP community string to be used
[Dell Network Manager]

(Para configurar una cuenta de administracion SNMP debe especiticar la direccion de IP del sistema de
administracion y la “cadena de comunidad” o contrasefa que el sistema de administracién particular
utiliza para acceder al conmutador. El asistente asigna automaticamente el nivel de acceso mds alto
[Nivel Privilegiado 15] a esta cuenta.

Puede utilizar Dell Network Manager o CLI para cambiar la configuracién y para anadir sistemas de
administracion adicional. Para adquirir mds informacién acerca de cémo afiadir sistemas de
administracion vea la documentacion del usuario.

Para afnadir una estaciéon de administracion:
introduzca la cadena de SNMP de comunidad a usar:
[Dell_Network_Manager|)

Introduzca la direccion IP del Sistema de gestion (A.B.C.D) o comodin (0.0.0.0) para administrar desde
cualquier Estacion de gestion:[0.0.0.0]
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Paso 2 del asistente
Se muestra la siguiente informacion:

Now we need to setup your initial privilege (Level 15) user account.
This account is used to login to the CLI, Telnet and Web interface.
You may setup other accounts and change privilege levels later

For more information on setting up user accounts and changing
privilege levels, see the user documentation.

To setup a user account:

Enter the user name<l1-20>: [admin]

Please enter the user password:****x*

Please reenter the user password: *****

(Ahora se tiene que configurar su cuenta de usuario de privilegio inicial [15].
Esta cuenta se utiliza para iniciar la sesién en el CLI, Telnet y la interfaz de web.
Puede configurar otras cuentas y cambiar los niveles de privilegio més adelante.

Si desea obtener mas informacion sobre la configuracion de las cuentas de usuario y la modificacion de
los niveles de privilegio, consulte la documentacion del usuario.

Para configurar una cuenta de usuario:

Introduzca el nombre del usuario <1-20>: [admin]

Introduzca la contrasena del usuario:*****
Vuelva a introducir la contrasena del usuario:

****Yr()

Paso 3 del asistente
Se muestra la siguiente informacion:

Next, an IP address is setup.

The IP address is defined on the default VLAN, (VLAN #2). This is the
IP address you use to access the Telnet, Web interface, or SNMP
interface for the switch. To setup an IP address:

Please enter the IP address of the device (A.B.C.D): 10.6.22.100

Please enter the IP subnet mask (A.B.C.D or nn):[255.255.255.224]
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(A continuacién, se configura una direccién de [P

La direccion IP se define en la VLAN, (VLAN #2) predeterminada. Esta es la direccion IP que se
utiliza para acceder a Telnet, la interfaz web o la interfaz SNMP del conmutador. Para configurar una
direccion IP:

Introduzca la direccion de IP del dispositivo (A.B.C.D): 10.6.22.100
Introduzca la méscara de subred IP (A.B.C.D or nn):[255.255.255.224])

Paso 4 del asistente

Se muestra la siguiente informacion:

Finally, setup the default gateway.

Please enter the IP address of the gateway from which this network is
reachable (e.g. 192.168.1.1) .Default gateway (A.B.C.D):[10.6.22.97]

(Finalmente, configure la puerta de enlace predeterminada.

Introduzca la direccion IP de la puerta de enlace de la cual se alcanza esta red

(por ejemplo, 192.168.1.1). Puerta de enlace (A.B.C.D):[10.6.22.97])

Especifique la puerta de enlace predeterminada.

Pulse Intro. Aparece la siguiente informacién (segun los pardametros descritos en el ejemplo):

92

This is the configuration information that has been collected:

Interface SNMP = Dell Network Manager@0.0.0.0

User Account setup = admin

Password = **k*k*k*kkk*x*%

Management IP address = 10.6.22.100 255.255.255.224

Default Gateway is 10.6.22.97

Interfaz SNMP = Dell_Network_Manager@0.0.0.0
Configuracién de la cuenta de usuario = admin

Contrasena = ****#sssx

Direccién IP de gestion = 192.168.1.100 255.255.255.0
La puerta de enlace predeterminada es 10.6.22.97
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Paso 5 del asistente

Se muestra la siguiente informacion:

If the information is correct, please select (Y) to save the
configuration, and copy to the start-up configuration file. If the
information is incorrect, select (N) to discard configuration and
restart the wizard: (Y/N) [Y]Y

Configuring SNMP management interface.

Configuring user account.......

Configuring IP and subnet......

Thank you for using Dell Easy Setup Wizard.

(St la informacién no es correcta, seleccione (N) para rechazar la configuracion y reiniciar el asistente:)
Contfigurando la interfaz de gestion SNMP,

Configurando la cuenta de usuario.......

Configurando IP y la subred......

Gracias por utilizar el Asistente para la instalacion ficil de Dell.)

Configuracion web

1

Fn la interfaz de usuario web, abra la ventana System IP Address (Direccion IP del sistema).

llustracion 3-2. Interfaz de usuario de configuracion web

Dell OpenManage Switch Administrator Support  Help About Log Out

D¢LL

2
3

10.5.234.230 IP Interface Parameters
= Home
- System IP Interface Parameters
Switch E
Statistics/RMON Pont  Refresh
Quality of Serice
DHCP | Dizatle =]
IP Address 105.234.230 ]
Subnet Mask [255.255.255.0 [RA R
Default Gateway 10.5.234.254 (e ]

Introduzca la direccion IP, la mascara de subred y la puerta de enlace predeterminada.

Haga clic en Apply Changes (Aplicar cambios). Se ha configurado el dispositivo.
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La nueva funcioén respetuosa con el medio ambiente: Verde Ethernet

La funcién Green Ethernet (Ethernet verde) mejora el consumo de energia de la red. La tecnologia de
ahorro de energia Green Ethernet (Ethernet verde) reduce automaticamente el consumo de energia si
detecta un Link Down (enlace inactivo) o un Short Reach (corto alcance), y asi se asegura de que las redes
consuman menos energia por puerto y sean mas respetuosas con el medio ambiente, sin perder la

integridad de la red.

Los modos Energy-Detection (deteccion de energia) y Short-Reach (corto alcance) estdn habilitados por
defecto.

Notificaciones reglamentarias

Para obtener informacién reglamentaria adicional, visite la pagina de inicio sobre conformidad reglamentaria en www.dell.com en la
direccion siguiente: www.dell.com/regulatory_compliance.

informacion NOM (anicamente para México)

La informacion siguiente se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los
requisitos de la Norma oficial mexicana (NOM):

Exportador: Dell Inc.

One Dell Way

Round Rock, TX 78682
Importador: Dell México, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - 11° Piso
Col. Lomas Altas
11950 México, D.F.

Enviar a: Dell México, S.A. de C.V. al Cuidado de Kuehne &
Nagel de México S. de R.L.
Avenida Soles No. 55
Col. Pefion de los Bafios
15520 México, D.F.

Dell PowerConnect™

Modelo Voltaje de alimentacion Frecuencia Consumo eléctrico
2808 100-240 VCA 50-60 Hz 0,75 A

2816 100-240 VCA 50-60 Hz 0,75 A

2824 100-240 VCA 50-60 Hz 1A

2848 100-240 VCA 50-60 Hz LS A

Informacao sobre Orgdo Regulador

A marca de certificagio se aplica a este Equipamento de Rede de Dados
Para maiores consultas sobre ANATEL visite o site: www.anatel.gov.br
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:7IR277 121152 www.dell.com NX2 7PN NRRN SW NP2 772 70V ,A00 AP0 VTR N9aph
-www.dell.com/regulatory compliance

informacion NOM (Gnicamente para México)

La informacion siguiente se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este
documento, en cumplimiento con los requisitos de la Norma oficial mexicana (NOM):

Exportador: Dell Inc.

One Dell Way

Round Rock, TX 78682
Importador: Dell México, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - 11° Piso
Col. Lomas Altas

11950 México, D.F.
Enviar a: Dell México, S.A. de C.V.

al Cuidado de Kuehne & Nagel de México S. de R.L.
Avenida Soles No. 55
Col. Pefion de los Baos

15520 México, D.F.

Dell PowerConnect™

Modelo Voltaje de Frecuencia Consumo
alimentacion eléctrico

2808 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75A

2816 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75 A

2824 100-240 VAC 50-60 Hz 1A

2848 100-240 VAC 50-60 Hz 1.8A

Informacéo sobre Orgao Regulador

A marca de certificagdo se aplica a este Equipamento de Rede de Dados
Para maiores consultas sobre ANATEL visite o site: www.anatel.gov.br
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UVI'X MIXN
(n>wni 5w IP n2n2) System IP Address 717077 NX 10D ,0IN01KA Wanwsa pwnana 1

UILVI'RN T ANIXN NYIAPT YNNYN punn  .3-2 WI'R

Dell DpenManage Switch Administrator

Support | Help About Log Out
105234230 |P Intesface Parameters
&3 Home

System IP Interface Parameters
Switch o L
Statistics/RMON Prnt  Befiesh
Quality of Senice

OHCP | Disable x|

IP Address |1o 5.234.230 (4 &84

Subnet Mask [255.255 2550 (LX)

Default Gateway [105 234 254 PLCKH)

27110 N2 WY mawna nw n>0on LIP -1 n2mo R i 2

T 1PNaa N L(@w 9nn) Apply Changes 5y yn> 3

Green Ethernet :n2m0% Nn'NIT'T'A NWTNN NIDNN

Green Ethernet %nwna 1120977 1121100 .NwA0 YW 52wna no°¥ X n1own Green Ethernet 731000
wnnwn NWIIW mwant 027 ,Short Reach R Link Down 3w Y302 2aWNa N2 X DR NPUMLIR 70101
WA MRPW DR T72RY 9927 ,727207 N1 DPMTT 50 ARCY 902 Dawn ninpa

.27 920 2 Wwn Short-Reach -1 Energy-Detection 0028111
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SNMP = Dell Network Manager@0.0.0.0 pwnn

admin = Wanw» N2AWR N7

255.255.255.224 10.6.22.100 = 771 TP n2mnd

10.6.22.97 X1 9707 N2 Www

qQuUXn 7v 51%
3% K27 YT

If the information is correct, please select (Y) to save
the configuration, and copy to the start-up configuration
file. If the information is incorrect,select (N) to discard
configuration and restart the wizard: (Y/N)[Y] Y

Configuring SNMP management interface.
Configuring user account.......

Configuring IP and subnet......

Thank you for using Dell Easy Setup Wizard.

SN VTN AR CMNRT DW AMENT YRR OR TRNYARY TRNT DR MWD 270 (2) M2 1101 Vi OR)
5 [2](5/2) AWK DX WA 2MNAY 77XNT DR D037 073 (7) 2

SNMP 5311 pwnn 50 7807 DR 9730
....... wANw? M2aWR YW IMXNT DR TN
...... 71wn nwa IP 5w a97%n 17

(.Dell Easy Setup 77777 qwR2 nwanwaw 770
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IP 2105 na73n 820 25w3)

wR? nwnwn IP -7 022 >mr 5na 2 (VLAN #2) ,VLAN -2 n77am IP -7 n2ind
IP N2 727377 972 .anna M2y SNMP pwnnb IR 010K pwnan’ ,Telnet -7

10.6.22.100:(A.B.C.D) 1pnia 5w IP -7 n21n2 DX 717
([255.255.255.224]:(nn W A.B.C.D) IP -71 5w 7awna nwA N2°0n DX 317
qQuUXn v 4 2w
A% R2AT YTRA
Finally, setup the default gateway.

Please enter the IP address of the gateway from which this
network is reachable(e.g. 192.168.1.1) .Default gateway
(A.B.C.D):[10.6.22.97]

.27M10 NP2 W DR 77 ,7102°

271 N2 WY L(192.168.1.1 723172) 11 nwa? ¥oa72 1001 nnw wws 5w IP -7 n2mnd nX ji
([10.6.22.97]:(A.B.C.D)

5ImA N2 WY DX A
:(1WINW TANT? 20T 2D) 3XIM XA ¥7an Enter wpn

This is the configuration information that has been collected:

SNMP Interface = Dell Network Manager@0.0.0.0

User Account setup = admin

Password = kKhkhKhKhkKkKkk*k*x

Management IP address255.255.255.224 10.6.22.100 =

Default Gateway is 10.6.22.97
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qQUXN v 2 2w
2% K27 YT

Now we need to setup your initial privilege (Level 15) user
account.

This account is used to login to the CLI, Telnet and Web interface.
You may setup other accounts and change privilege levels later.

For more information on setting up user accounts and changing
privilege levels,see the user documentation.

To setup a user account:
[admin] :Enter the user name<l-20>
Please enter the user password:****x*
Please reenter the user password:****x*
(15 7327) NPNoRNAn ARWITT YW wianwnt Pawn DR 1777 109V nvd)
0170R7 pwan?1 CLI, Telnet -5 70°10% wawna 77 112wn
N ARG TYINA ARWIT MR NIWDY IR NINAWA PTATY TNIWORA
WnNwn? TIPON2 POV ,ARWIT DAY WY 2WnRnwn MNAWT NITAT DY 01 Y70 NapY
WANWA NV TR 070
[admin]:<1-20> wnnwni aw DX 717
*EAAE WANWAT NADD DR T
(CFFFEFXWHAWNT NN NR W 117

qQuxn v 3 1w

SAXI KT VTR0

Next, an IP address is setup.

The IP address is defined on the default VLAN, (VLAN #2). This
is the IP address you use to access the Telnet, Web interface,
or SNMP interface for the switch. To setup an IP address:

10.6.22.100:Please enter the IP address of the device (A.B.C.D)

[255.255.255.224] :Please enter the IP subnet mask (A.B.C.D or nn)
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271 n°125 SNMP 2179019 D1 AR Nown)
ImawsRa L(Dell 5w nwni 93 M2y wa71) SNMP mvenRa anni nR 17 073
2 707 NwRT SNMP -7 172wn nR nyd 7ao*
.1/2 7073 029011 SNMP minawn 273321 0 mRn 25w Nmo*
wnanwn? 7yona v ,SNMP ninawn 0770 By Qo1 v n9aph
(3 [2](%/2) 2SNMP 5w 9177°17 pwnn DR DY 1777 0802 O3
22509 3972 070 [2] 1n
23X K27 YT IITATT AWRA Twna? 73 [0] 1

To setup the SNMP management account you must specify the
management system IP address and the "community string" or
password that the particular management system uses to access
the switch. The wizard automatically assigns the highest
access level [Privilege Level 15] to this account.

You can use Dell Network Manager or CLI to change this setting,
and to add additional management systems. For more information
on adding management systems, see the user documentation.

To add a management station:

Please enter the SNMP community string to be used:
[Dell Network Manager]

NMANR” DRI 217°37 N27vn Hw IP -7 120 PR % 7oy ,SNMP -7 9177°1 12w DR 072 07D)
N7 DR NPUMIDIR PR AWRT ANAY WA NRd0nT 217010 NV IR WA k000 DR IR CI9°0p0
ST NAwn? [15 aRwIT nan] N2 ama awean

7217 T WY 272 (CLI) 77paa nw pwnna IR Dell 2w nwai Hrina wanwn? Tmawsra
WNRNWNR? TN 1OV ,9101 M2V NI MITIR A01 ¥ N92P% .M 1771 NIV P00

:217°1 nInn PR 07

w1w? SNMP -1 n9°np nnann DR 717
([Dell_Network Manager]

[0.0.0.0] :5v 3 nann %am %1% 075 (0.0.0.0) £»5%5 20 W (A.B.C.D) 9503 noawn 5w IP -7 120 DX 1
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Welcome to Dell Easy Setup Wizard.

The Setup Wizard guides you through the initial switch
configuration, and gets you up and running as quickly as
possible. You can skip the setup wizard, and enter CLI mode to
manually configure the switch. The system will prompt you with
a default answer; by pressing enter, you accept the default.
You must respond to the next question to run the setup wizard
within 60 seconds, otherwise the system will continue with
normal operation using the default system configuration.

Would you like to enter the setup wizard (you must answer this
question within 60 seconds)? (Y/N) [Y] Y

.Dell Easy Setup m77377 qwR? X277 7112)

JOIWORT NITPR2 79V XM7Y NN X021 ,A000 W PIWRIT RN YRR TR 30 70T QUK
T°192 XN NOIYAT .ANNT DX DR D217 TR 079 CLI 2875 012791 7717300 QWK ¥ 39792 JMwoRa
5Y NI 60 70 MIYL YV 270 712 DR 92p% TmweaRra Enter 9 wpaa 270 N2 2w
970727 N7°72 NNIRN2 WANWN 72930 72502 Twan N2IYRT NIAR LINTATT AWR NYYOY AR T9RW
vnn S

(0 [2](%/2) 2(nvaw 60 71N 1T FPKRY 2Y MIYY T°HY) T17ATT AWRY 015°72 TN8N2 ORI

NAIND 0T VIVIRN PYNNT7 NYA7 INNYORL ,NITANN QUK UNNWN7 X7 1N2N DX :NYN ﬁﬂ
.(192.168.2.1/255.255.255.0) 7Tnnn n12d nwnwnin ndon/IP -n

[Ctrl+Z] %y Awpn -4y T 722 NATANN QUKD TIRY? INNWORA NN Y

qQuUxn v 112w

(AXI KT VTR0

The system is not setup for SNMP management by default.

To manage the switch using SNMP (required for Dell Network
Manager) you can:

*Setup the initial SNMP Version 2 account now
*Return later and setup additional SNMP v1/v2 accounts

For more information on setting up SNMP accounts, please see
the user documentation.

Would you like to setup the SNMP management interface now?
Y [N] (N/Y)
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JPAWORT MPN2 79Yo XNt

IPNNN 7Y DN Ny 197 NN 7nmn Kan yTnn DR 7ap nvn N
.("7rx¥oix) SNMP 2101 noyn 7w IP namd1 SNMP n7 g ntnnn - e
.NNO'0IYNNUN DY o
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nuan 1w IP -0 7w mwnn nwa no'on e
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M2 77997 2¥AY NI DR R22AY 12000 20 DPIWRIT AN DY TIRY NN PR ANTATT AWK
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DOnwna vpw nR 90

IpWi R 1PN DR 120
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Onwna vpw nR Sy

T2YDI2 NINTY 1IP°72 N2W 1PN 020 2R MIPR 0N WK LIV YAl
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Catatan, Pemberitahuan, dan Perhatian

ﬂ CATATAN: CATATAN menunjukkan informasi penting yang membantu Anda mengoptimalkan penggunaan perangkat.

o PEMBERITAHUAN: PEMBERITAHUAN menunjukkan kerusakan potensial pada perangkat keras atau kehilangan data
yang mungkin terjadi dan memberitahukan Anda cara menghindari masalah tersebut.

& PERHATIAN: PERHATIAN menunjukkan potensi terjadinya kerusakan properti, cedera pada seseorang, atau
kematian.

Informasi dalam dokumen ini dapat diubah tanpa pemberitahuan sebelumnya.
© 2008 Dell Inc. Hak cipta dilindungi undang-undang.

Dilarang keras memperbanyak dengan cara apa pun tanpa izin tertulis dari Dell Inc.

Merek dagang yang digunakan dalam teks ini: Dell, Dell OpenManage, logo DELL, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex,
PowerConnect, PowerApp, PowerVault, Axim, DellNet, dan Latitude merupakan merek dagang dari Dell Inc. Microsoft dan Windows merupakan
merek dagang terdaftar dari Microsoft Corporation.

Merek dagang lain dan nama dagang yang mungkin digunakan dalam dokumen ini mengacu ke entitas yang mengaku memiliki merek dan
nama produk mereka. Dell Inc. tidak mengklaim kepemilikan dari merek dagang dan nama dagang selain miliknya sendiri.

November 2008 No. Komp. G536K Rev. A02
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Pemasangan

Ikhtisar

Dokumen ini berisi informasi dasar untuk memasang dan memulai pengoperasian seri
PowerConnect 2800 berikut ini untuk saklar Gigabit Ethernet dengan pengaturan berbasis Web:

*  PowerConnect 2808
*  PowerConnect 2816
*  PowerConnect 2824
*  PowerConnect 2848

Seri PowerConnect 2800 dapat digunakan untuk menghubungkan stasiun kerja dan perangkat
jaringan lainnya, seperti:

e Server
e Hub
e Router

Perangkat PowerConnect terutama sekali ditujukan untuk Small Office/Home Office (SOHO) yang
membutuhkan konektivitas edge dengan performa yang tinggi. Perangkat PowerConnect ini ideal
untuk bisnis berskala kecil hingga menengah yang memerlukan konektivitas jaringan berperforma
tinggi dengan fitur manajemen web yang canggih. Fitur manajemen PowerConnect didesain untuk
meminimalkan tugas manajemen administratif sckaligus meningkatkan dan memperbaiki kontrol
lalu lintas jaringan.

Saat dikeluarkan dari pabrik, saklar berada dalam Mode Tanpa Pengaturan. Jika pengguna ingin
menggunakan saklar sebagai saklar tanpa pengaturan, pengguna hanya perlu memasang saklar
tersebut dan langsung menggunakannya. Pengguna tidak perlu melakukan konfigurasi. If the same
user wishes to use the switch as a managed switch, they need to change the mode from Unmanaged
to Managed, as described in the Dell™ PowerConnect™ 2800 Series User’s Guide, available on the
CD Dokumentasi. Alternatively, you may check the Dell support website at www.support.dell.com
for the latest documentations and software updates.
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Persiapan Lokasi

Persyaratan untuk Lokasi

Perangkat PowerConnect 2808/16/24/48 dapat dipasang di rak peralatan standar, diletakkan di atas meja,
atau dipasang di dinding.

Sebelum memasang perangkat, periksa apakah lokasi yang dipilih untuk perangkat tersebut telah
memenuhi persyaratan berikut:

* Daya — Perangkat dipasang dalam jarak 1,5 m (5 kaki) dari outlet yang mudah diakses dan memiliki
koneksi ke ground berdaya 220/110 VAC, 50/60 Hz. Jika perangkat memiliki dua catu daya, lokasi
tersebut sebatknya memiliki dua outlet daya dengan pemasok daya yang berbeda.

e Umum — Pastikan catu daya terpasang dengan benar.

* Jarak — Jarak bagian depan harus cukup memadai untuk akses operator. Berikan jarak yang cukup
untuk sistem perkabelan, koneksi daya, dan ventilasi.

¢ Sistem Perkabelan — Sistem perkabelan dirutekan untuk menghindari sumber suara elektris seperti
transmiter radio, amplifier broadcast, jalur daya, dan dudukan lampu berfluoresen.

*  Persyaratan Sekitar — Kisaran suhu sekitar untuk pengoperasian perangkat adalah 0 hingga 45 °C
(32 hingga 113 °F) pada kelembapan relatif hingga 95%, tanpa kondensasi. Pastikan air atau uap air
tidak dapat memasuki rumah perangkat.

Mengeluarkan

Package Contents
Saat mengeluarkan perangkat, pastikan komponen berikut ada:
e Perangkat
* Kabel daya AC
*  Dudukan karet berperekat (untuk pemasangan di rak)
¢ Peralatan pemasangan rak untuk pemasangan perangkat
e CD Dokumentasi

*  Panduan Informasi Produk
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Mengeluarkan Perangkat
Untuk mengeluarkan perangkat PowerConnect:

m CATATAN: Sebelum mengeluarkan perangkat, periksa kemasan dan laporkan bila ada tanda-tanda kerusakan.
1 Letakkan kotak di permukaan yang datar dan bersih.

2 Buka kotak atau lepaskan bagian atas kotak.

3 Keluarkan perangkat dengan hati-hati dari kemasan dan letakkan di permukaan yang bersih, stabil, dan
aman.

Lepaskan semua material kemasan.

5 Periksa apakah ada kerusakan pada produk. Laporkan segera kerusakan tersebut.
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Memasang Perangkat

Ikhtisar
Petunjuk pemasangan berikut ditujukan untuk perangkat PowerConnect 2808/16/24/48. Ada tiga

pilihan pemasangan perangkat:
e Memasang di Rak
e Memasang di Permukaan Datar

*  Memasang di Dinding

Tindakan Pencegahan untuk Pemasangan

A PERHATIAN: PERHATIAN Sebelum melakukan salah satu prosedur berikut, baca dan ikuti instruksi
keselamatan yang terdapat di Panduan Informasi Produk Anda.

A PERHATIAN: PERHATIAN Perhatikan hal-hal berikut sebelum melakukan prosedur di bagian ini:

Pastikan rak atau kabinet tempat perangkat telah dikencangkan dengan benar agar tetap stabil
dan/atau tidak terjatuh.

*  Pastikan sirkuit sumber daya telah dikoneksikan ke ground dengan benar.

e Perhatikan dan patuhi tanda servis. Jangan lakukan servis perangkat kecuali seperti yang telah
diuraikan di dalam dokumentasi sistem. Membuka atau melepaskan penutup bersimbol segitiga
dengan tanda petir dapat menyebabkan Anda tersengat listrik. Komponen ini hanya boleh diservis
oleh teknisi servis terlatih.

e Pastikan kabel daya, kabel ekstensi, dan/atau konektor tidak rusak.

*  Pastikan perangkat tidak terkena air.

*  Pastikan perangkat tidak berdekatan dengan radiator dan/atau terpapar sumber panas.
Pastikan ventilasi pendingin tidak terhambat.

* Jangan masukkan benda-benda asing ke dalam perangkat karena hal tersebut dapat menyebabkan
kebakaran atau tersengat listrik.

e Gunakan perangkat hanya dengan peralatan yang telah disetujui.

* Biarkan perangkat dingin sebelum membuka penutup atau menyentuh peralatan internal.

Memasang Perangkat |
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e Pastikan perangkat tidak melampaui kapasitas sirkuit daya, sistem perkabelan, dan proteksi arus
berlebih. Untuk menentukan kemungkinan adanya pemakaian arus yang melebihi sirkuit arus,
tambahkan nilai ampere dari semua perangkat yang terpasang pada sirkuit yang sama sebagai satu
perangkat. Bandingkan total jumlah ini dengan batas nilai ampere untuk sirkuit tersebut.

* Jangan pasang perangkat di tempat dengan suhu pengoperasian sekitar yang dapat melampaui 40°C

(104°F).

*  Pastikan aliran udara di bagian depan, samping, dan belakang perangkat tidak terhambat.

Memasang Rak Perangkat

PERHATIAN: Baca informasi keselamatan di Panduan Informasi Produk serta informasi keselamatan untuk
perangkat lain yang terhubung ke atau mendukung perangkat.

A PERHATIAN: Lepaskan semua kabel dari perangkat sebelum memasang perangkat di rak atau kabinet.

A PERHATIAN: Saat memasang beberapa perangkat ke rak, pasang perangkat dengan susunan dari bawah ke
atas.

Pasang perangkat di rak sebagai berikut:

1 Pasang braket pemasangan rak yang telah disediakan pada satu sisi perangkat untuk memastikan
lubang pemasangan di perangkat sejajar dengan lubang pemasangan di braket pemasangan rak.
Gambar berikut menunjukkan lokasi pemasangan braket.

Gambar 2 -1. Pemasangan Braket untuk Pemasangan Rak

2 Pasang baut yang telah disediakan ke lubang pemasangan rak dan kencangkan dengan obeng.
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Ulangi proses tersebut untuk braket pemasangan rak di sisi lainnya dari perangkat.

Masukkan perangkat ke dalam rak untuk memastikan lubang pemasangan rak di perangkat sejajar
dengan lubang pemasangan di rak.

5 Kencangkan perangkat ke dalam rak dengan baut rak (tidak disediakan). Kencangkan pasangan baut
bagian bawah sebelum mengencangkan pasangan baut bagian atas. Pastikan lubang ventilasi tidak
terhalang.

Memasang di Permukaan Datar
Perangkat harus dipasang di permukaan yang datar jika tidak dipasang di rak. Permukaan harus mampu
menahan beban perangkat dan kabel perangkat.
1 Pasang bantalan karet berperekat (diberikan bersama perangkat) di setiap lokasi yang telah diberi tanda
di bagian bawah sasis.

2 Letakkan perangkat di permukaan yang datar, dengan memberikan jarak 2 inci (5,08 cm) di setiap sisi
dan 5 inci (12,7 cm) di bagian belakang.

3 Pastikan perangkat memiliki ventilasi yang baik.

Memasang di Dinding
Untuk memasang perangkat di dinding:

1 Pastikan lokasi pemasangan memenuhi persyaratan berikut:
*  Permukaan dinding harus mampu menopang perangkat.

e Berikan jarak minimal 2 inct (5,1 em) di setiap sisi untuk mendapatkan ventilasi yang baik dan
5inci (12,7 em) di bagian belakang untuk kabel daya.

* Lokasi tersebut tidak boleh terpapar sinar matahari langsung.

*  Lokasi harus berjarak minimal 2 kaki (61 cm) dari ventilasi pemanas, dan tidak boleh ada ventilasi
pemanas area yang mengarah ke perangkat.

*  Lokasi harus memiliki sistem ventilasi untuk mencegah pembentukan panas.
* Jangan tempatkan perangkat di dekat kabel data atau kabel listrik.
* Kabel daya harus dapat menjangkau outlet.

2 Pasang braket pamasangan dinding yang telah disediakan pada satu sisi perangkat untuk memastikan
lubang pemasangan di perangkat sejajar dengan lubang pemasangan di braket pemasangan rak.
Gambar berikut menunjukkan lokasi pemasangan braket.
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Gambar 2 -2. Pemasangan Braket untuk Pemasangan di Dinding
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Pasang baut yang telah disediakan ke lubang pemasangan rak dan kencangkan dengan obeng.

Ulangi proses tersebut untuk braket pemasangan dinding di sisi lainnya dari perangkat.
Pasang perangkat di dinding, tempat perangkat akan dipasang.
Pada dinding, tandai lokasi tempat baut penahan perangkat harus dipersiapkan.

Pada lokasi yang telah diberi tanda, buat lubang dan pasang semua pasak (tidak disediakan) di lubang
tersebut.

Kencangkan perangkat ke dinding dengan baut (tidak disediakan). Pastikan lubang ventilasi tidak
terhalang.
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Gambar 2 -3. Pemasangan Perangkat di Dinding
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Menyambungkan Perangkat ke Catu Daya
1 Sambungkan kabel daya AC standar yang telah disediakan ke konektor AC di panel belakang.

2 Jangan sambungkan dulu kabel daya ke outlet AC yang memiliki koneksi ground. Sambungkan
perangkat ke sumber daya pada langkah yang diuraikan di bagian Memulai dan Mengonfigurasikan
Perangkat.
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Gambar 2 -4. Menyambungkan ke Catu Daya

Back Panel

3 Setelah menyambungkan perangkat ke sumber daya, pastikan apakah perangkat telah tersambung dan
beroperasi secara benar dengan memeriksa LED di panel depan.
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Memulai dan Mengonfigurasikan Perangkat

Setelah semua koneksi eksternal terpasang, lanjutkan sebagai berikut:

* Jika perangkat akan digunakan sebagai saklar tanpa pengaturan, maka tidak perlu ada koneksi
terminal.

*  Koneksi terminal diperlukan jika perangkat akan digunakan dalam mode dengan pengaturan.

% CATATAN: PowerConnect 2808 dilengkapi dengan port serial internal.
Fungsi lanjutan diuraikan di Panduan Pengguna Dell™ PowerConnect™ 2800 yang ada di CD

dokumentasi.

4 CATATAN: Sebelum melanjutkan, baca catatan rilis untuk produk ini. Catatan rilis dapat didownload dari
http://support.dell.com.

% CATATAN: Dapatkan dokumentasi pengguna edisi terakhir dari situs web dukungan Dell pada
http://support.dell.com.

Mode Manajemen

PowerConnect 2808/16/24/48 memiliki tombol tekan Mode di panel depan. Tombol Mode akan
mengubah mode, antara Managed mode (mode dengan Pengaturan) dan Unmanaged mode (mode
tanpa Pengaturan), atau mengubah dari Secure mode (mode Aman) ke Managed mode (mode den-
gan Pengaturan). Untuk mendapatkan uraian lengkap tentang Mode Manajemen, lihat Panduan
Pengguna Dell™ PowerConnect™ 2800 yang ada di CD dokumentasi.

Menyambungkan Perangkat ke Jaringan

Untuk menyambungkan ke port uplink, gunakan kabel Unshielded Twisted-Pair (UTP) Kategori

5 dengan konektor RJ-45 di kedua ujungnya. Port RJ-45 di perangkat Ethernet mendukung
pengoperasian Interface Tergantung Media (Media-Dependent Interface/MDI) otomatis/Interface
Tergantung Media dengan kabel lintas silang internal (Media-Dependent Interface with internal
crossover wiring/MDIX) dalam mode Auto-Negotiation. Kabel pasangan berbelit jenis lurus standar
dapat digunakan untuk menyambungkan ke jaringan Ethernet lainnya (sistem, server, saklar, atau
router) yang mendukung fasilitas auto-negotiation.

m CATATAN: Jangan pasang konektor soket telepon ke port RJ-45. Ini akan merusak perangkat Ethernet.
Gunakan hanya kabel pasangan berbelit dengan konektor RJ-45 yang sesuai dengan standardisasi FCC.

m CATATAN: Jika fasilitas auto negotiation dinonaktifkan di port, kabel jenis lurus harus digunakan.
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Untuk menyambungkan perangkat ke jaringan:

1 Pasang salah satu ujung kabel pasangan berbelit ke konektor R]-45 perangkat dan ujung lainnya ke
saklar atau server.

2 Pastikan panjang setiap kabel pasangan berbelit tidak melebihi 328 kaki (100 meter).

Ketika masing-masing koneksi terbentuk, LED link masing-masing port yang ada di perangkat akan
menyala (hijau atau kuning) untuk mengindikasikan bahwa koneksi valid.

Menyambungkan Terminal ke Jaringan

Perangkat dilengkapi dengan port konsol eksternal pada model 28016/24/48. Port konsol memungkinkan
konekst terbentuk ke sistem desktop terminal yang mengoperasikan perangkat lunak emulasi terminal
untuk memantau dan mengonfigurasikan perangkat.

Konektor port konsol merupakan konektor DB-9 laki-laki, yang berfungsi sebagai konektor peralatan
terminal data/data terminal equipment (DTE).

Untuk menggunakan port konsol, ketentuan berikut harus dipenuhi:

¢ Terminal yang kompatibel dengan VI'100 atau desktop atau sistem portabel dengan port serial dan
mengoperasikan perangkat lunak emulasi VI'100.

* Kabel lintas silang RS-232 dengan konektor DB-9 perempuan untuk port konsol dan konektor yang
sesuai untuk terminal.

Untuk menyambungkan terminal ke port konsol perangkat, lakukan hal berikut:

1 Sambungkan kabel lintas silang RS-232 yang telah disediakan ke terminal yang mengoperasikan
perangkat lunak emulasi terminal VT100.

2 Pastikan perangkat lunak emulasi terminal diatur sebagai berikut:
a  Pilih port serial yang sesuai (port serial 1 atau port serial 2) untuk menyambungkan ke konsol.
b Atur kecepatan data ke 9.600 baud.
¢ Atur format data ke § data bits (8 bit data), 1 bit stop (1 stop bit), dan no parity (tidak ada

paritas).
d  Atur flow control (kontrol aliran) ke none (tidak satu pun).

e  Dibagian Properties, pilih VI'100 untuk Emulation mode.

f  Pilih tombol Terminal untuk tombol Function (Fungsi), Arrow (Tanda Panah), dan Ctrl (Kontrol).
Pastikan pengaturan tersebut untuk tombol Terminal (bukan untuk tombol Windows).

o PEMBERITAHUAN: Ketika menggunakan HyperTerminal dengan Microsoft® Windows 2000, Windows XP, atau
Windows Vista, pastikan service pack yang terinstal adalah versi terakhir. Dengan Windows 2000 Service Pack 2,
tombol tanda panah berfungsi dengan benar di emulasi VT100 dari HyperTerminal. Kunjungi www.microsoft.com
untuk informasi tentang service pack Windows 2000, Windows XP, dan Windows Vista.

3 Sambungkan konektor perempuan dari kabel lintas silang RS-232 langsung ke port konsol perangkat di
perangkat, dan kencangkan baut penahan. Port konsol seri PowerConnect 2800 terletak di panel

belakang.
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Gambar 3 -1. Menyambungkan ke Port Konsol Seri PowerConnect 2800

100-240VAC

AC Power Supply Interface

Melakukan Booting Perangkat - Mode dengan Pengaturan
(Managed Mode)

Prosedur yang diuraikan di bagian ini mengacu ke perangkat yang diatur untuk dioperasikan sebagai
saklar dengan pengaturan. The PowerConnect 2808/16/24/48 models include a built-in dual purpose
Mode Button. Untuk beralih antara mode dengan pengaturan dan mode tanpa pengaturan, tekan
Tombol Mode kurang dari tujuh detik.

Jika Anda telah mengatur perangkat untuk dioperasikan sebagai saklar dengan pengaturan, prosedur
booting dapat dipantau di terminal yang tersambung sebagai berikut:

1 Pastikan port konsol perangkat terhubung ke perangkat terminal VT'100 atau emulator terminal VI'100
melalu kabel lintas silang RS-232.

2 Tentukan lokasi konektor daya AC.

3 Matikan konektor daya AC.

4 Sambungkan perangkat ke konektor AC.
5 Nyalakan koncktor daya AC.

Jika daya telah diaktifkan saat terminal lokal telah tersambung, perangkat akan melalui proses Power On
Self Test (POST). POST akan dijalankan setiap kali perangkat diinisialisasi dan memeriksa komponen
perangkat keras untuk menentukan apakah perangkat beroperasi penuh sebelum booting berakhir. Jika
masalah yang serius terdeteksi, aliran program akan berhenti. Jika POST berhasil, gambar valid yang
dapat dicksekusi akan dimasukkan ke RAM. Pesan POST ditampilkan di terminal dan mengindikasikan
keberhasilan atau kegagalan tes.

Proses booting berlangsung kurang dari 45 detik dalam mode tanpa pengaturan, dan sekitar 90 detik
pada mode lainnya.
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Konfigurasi Inisial - Mode dengan Pengaturan (Managed Mode)

Informasi dan prosedur yang diuraikan di bagian ini ditujukan untuk perangkat yang diatur sebagai saklar
Mode dengan Pengaturan.

% CATATAN: Setelan saklar standar adalah Mode tanpa Pengaturan. Lihat Panduan Pengguna Sistem Dell™
PowerConnect™ 28xx, Bab 4, Memulai dan Mengonfigurasikan Perangkat untuk uraian lengkap tentang
konfigurasi perangkat.

% CATATAN: Konfigurasi dasar inisial menggunakan standardisasi berikut:
e Perangkat PowerConnect tidak pernah dikonfigurasikan sebelumnya, dan oleh karena itu berada dalam
kondisi yang sama seperti saat Anda menerimanya.
e Perangkat PowerConnect berhasil dibooting.
e Koneksi konsol terbentuk dan instruksi konsol ditampilkan di layar perangkat terminal VT100. (Tekan tombol
<Enter> beberapa kali untuk memverifikasi bahwa instruksi ditampilkan dengan benar.)
Konfigurasi inisial perangkat dilakukan melalui port serial. Setelah konfigurasi inisial, kemudian
perangkat dapat diatur dari port serial yang telah tersambung atau dari jarak jauh melalui interface yang
telah ditentukan saat konfigurasi inisial.

Sistem meminta Anda untuk menggunakan wizard pengaturan (set-up wizard) saat perangkat dibooting
untuk pertama kali atau jika file konfigurasi kosong karena perangkat belum dikonfigurasi. Setup Wizard
memberikan panduan selama konfigurasi inisial perangkat, dan mengaktifkan perangkat dan
mengoperasikannya secepat mungkin.

m CATATAN: Dapatkan informasi berikut dari administrator jaringan Anda sebelum mengonfigurasikan perangkat:

e Alamat IP SNMP Community String dan SNMP Management System (opsional).
e Nama Penguna dan Password.

e Alamat IP yang akan diberikan untuk interface VLAN 1 untuk mengatur perangkat (setelan standar, setiap port
eksternal dan internal adalah bagian dari VLAN 1)

e |P subnet mask untuk jaringan
e Alamat IP dari default gateway (hop router berikutnya) untuk mengonfigurasikan rute standar.

Setup Wizard akan memandu Anda selama konfigurasi inisial perangkat, dan mengaktitkan sistem dan
mengoperasikannya secepat mungkin. Anda dapat tidak menggunakan wizard pengaturan dan
mengonfigurasikan perangkat secara manual melalui mode CLI perangkat. Lihat Panduan Pengguna Seri
PowerConnect 2800 untuk mendapatkan bantuan dalam mengonfigurasikan perangkat menggunakan CLL

Setup Wizard mengonfigurasikan bagian berikut.
e Alamat I[P SNMP Community String dan SNMP Management System (opsional)
e Nama pengguna dan Password
e Alamat [P perangkat
* [P subnet mask

e Alamat IP dari Default Gateway
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Setup Wizard menampilkan informasi berikut:

Welcome to Dell Easy Setup Wizard.

The Setup Wizard guides you through the initial switch configuration,
and gets you up and running as quickly as possible. You can skip the
setup wizard, and enter CLI mode to manually configure the switch.
The system will prompt you with a default answer; by pressing enter,
you accept the default. You must respond to the next question to run
the setup wizard within 60 seconds, otherwise the system will
continue with normal operation using the default system
configuration.

Would you like to enter the setup wizard (you must answer this
question within 60 seconds)? (Y/N) [Y] Y

(Selamat datang di Wizard Pengaturan Mudah dari Dell.

Wizard Pengaturan akan memandu Anda selama konfigurasi inisial saklar, dan mengaktifkan sistem
dan mengoperasikannya secepat mungkin. Anda dapat tidak menggunakan wizard pengaturan, dan
menggunakan mode CLI untuk mengonfigurasi saklar secara manual. Sistem akan memberikan
Anda jawaban standar, dengan menckan enter, Anda menerima pengaturan standar tersebut. Anda
harus menjawab pertanyaan berikutnya untuk menjalankan wizard pengaturan dalam waktu 60
detik, jika tidak, sistem akan melanjutkan pengoperasian normal menggunakan konfigurasi sistem
standar.

Apakah Anda ingin menjalankan wizard pengaturan (Anda harus menjawab pertanyaan ini dalam

waktu 60 detik)?)

% CATATAN: Jika Anda memilih untuk tidak menggunakan Setup Wizard, Anda dapat mengakses interface Web
dengan mengunakan alamat IP standar/mask (192.168.2.1/255.255.255.0).

ﬁ CATATAN: Anda dapat keluar dari Setup Wizard kapan pun dengan menekan [Ctrl+Z].

Wizard Langkah 1

Informasi berikut muncul:

The system is not setup for SNMP management by default.

To manage the switch using SNMP (required for Dell Network Manager)
you can:

*Setup the initial SNMP Version 2 account now
*Return later and setup additional SNMP v1/v2 accounts

For more information on setting up SNMP accounts, please see the user
documentation.

Would you like to setup the SNMP management interface now? (Y/N) [Y] Y
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(Pada pengaturan standar, sistem tidak diatur untuk manajemen SNMP,

Untuk mengatur saklar menggunakan SNMP (dibutuhkan untuk Manajer Jaringan Dell), Anda
dapat:

*Atur akun SNMP inisial versi 2 sekarang

*Kembali lagi nanti dan atur akun SNMP tambahan v1/v2

Untuk informasi lebih lanjut tentang cara mengatur akun SNMP, lihat dokumentasi pengguna.
Apakah Anda ingin mengatur interface manajemen SNMP sckarang? (Y/N)[Y] Y)

Tekan [N] untuk langsung melanjutkan ke Langkah 2.
Tekan [Y] untuk melanjutkan Set-up wizard. Informasi berikut muncul:

To setup the SNMP management account you must specify the management
system IP address and the "community string" or password that the
particular management system uses to access the switch. The wizard
automatically assigns the highest access level [Privilege Level 15]
to this account.

You can use Dell Network Manager or CLI to change this setting, and
to add additional management systems. For more information on adding
management systems, see the user documentation.

To add a management station:

Please enter the SNMP community string to be used:
[Dell Network Manager]

(Untuk mengatur akun manajemen SNMP, Anda harus menentukan alamat IP sistem manajemen
dan &quot;community string&quot; atau password yang digunakan sistem manajemen tertentu
untuk mengakses saklar. Wizard secara otomatis akan memberikan level akses tertinggi [Level 15
khusus] ke akun ini.

Anda dapat menggunakan Manajer Jaringan Dell untuk mengubah pengaturan ini, dan untuk
menambahkan sistem manajemen tambahan. Untuk informasi lebih lanjut tentang cara
menambahkan sistem manajemen, lihat dokumentasi pengguna.

Untuk menambahkan stasiun manajemen:

Silakan masukkan community string SNMP yang akan digunakan:
[Dell_Network_Manager])

Silakan masukkan alamat IP dari Sistem Manajemen (A.B.C.D) atau wildcard(0.0.0.0) untuk melakukan

pengaturan dari Stasiun Manajemen mana pun:[0.0.0.0]

Wizard Langkah 2

Informasi berikut muncul:

Now we need to setup your initial privilege (Level 15) user account.

This account is used to login to the CLI, Telnet and Web interface.
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You may setup other accounts and change privilege levels later.

For more information on setting up user accounts and changing
privilege levels,see the user documentation.

To setup a user account:
Enter the user name<1-20>:[admin]
Please enter the user password:****x*

Please reenter the user password:****x*

(Sekarang kita perlu mengatur akun pengguna khusus inisial (Level 15).
Akun ini digunakan untuk login ke CLI, Telnet, dan interface web.
Anda dapat mengatur akun lain dan mengubah level khusus di lain kesempatan.

Untuk informasi lebih lanjut tentang cara mengatur akun pengguna dan mengubah level khusus, lihat
dokumentasi pengguna.

Untuk mengatur akun pengguna:
Masukkan nama pengguna&dlt;1-20&gt;:[admin|

Masukkan password pengguna:*****

*****)

Masukkan kembali password pengguna:

Wizard Langkah 3

Informasi berikut muncul:

Next, an IP address is setup.

The IP address is defined on the default VLAN, (VLAN #2). This is the
IP address you use to access the Telnet, Web interface, or SNMP
interface for the switch. To setup an IP address:

Please enter the IP address of the device (A.B.C.D):10.6.22.100
Please enter the IP subnet mask (A.B.C.D or nn):[255.255.255.224]
(Kemudian, alamat IP diatur.

Kemudian, alamat IP diatur. Ini adalah alamat [P yang Anda gunakan untuk mengakses Telnet,
interface web, atau interface SNMP untuk saklar. Untuk mengatur alamat IP:

Masukkan alamat [P perangkat (A.B.C.D):10.6.22.100
Masukkan IP subnet mask (A.B.C.D atau nn):[255.255.255.224])
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Wizard Langkah 4

Informasi berikut muncul:

Finally, setup the default gateway.

Please enter the IP address of the gateway from which this network is
reachable(e.g. 192.168.1.1) .Default gateway (A.B.C.D):[10.6.22.97]

(Terakhir, atur default gateway.

Masukkan alamat [P gateway agar jaringan dapat diakses dari sini(mis.192.168.1.1). Default gateway
(A.B.C.D):[10.6.22.97])

Masukkan default gateway.
Tekan Enter. Teks berikut muncul (sesuai dengan paramater contoh yang diuraikan):

This is the configuration information that has been collected:

SNMP Interface = Dell Network Manager@0.0.0.0

User Account setup = admin

Password = **k*k*kk*kkk*x*%

Management IP address = 10.6.22.100 255.255.255.224

Default Gateway is 10.6.22.97

Interface SNMP = Dell_Network_Manager@0.0.0.0

Pengaturan Akun Pengguna = admin

Password = % sk

Alamat [P manajemen = 10.6.22.100 255.255.255.224
Default Gateway adalah 10.6.22.97
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Wizard Langkah 5

Informasi berikut muncul:

If the information is correct, please select (Y) to save the
configuration, and copy to the start-up configuration file. If the
information is incorrect,select (N) to discard configuration and
restart the wizard: (Y/N) [Y] Y

Configuring SNMP management interface.
Configuring user account.......

Configuring IP and subnet......

Thank you for using Dell Easy Setup Wizard.

(Jika informasi tersebut benar, pilih (Y) untuk menyimpan konfigurasi, dan menyalinnya ke file
konfigurasi awal. Jika informasi tersebut salah, pilih (N) untuk membuang konfigurasi dan
mengulangi wizard: (Y/N)[Y] Y

Mengonfigurasi interface manajemen SNMP.

Mengonfigurasi akun pengguna.......

Mengonfigurasi [P dan subnet......

Terima kasih telah menggunakan Wizard Pengaturan Mudah dari Dell.)
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Konfigurasi Web

1 Diinterface pengguna web, buka jendela System IP Address.

Gambar 3 -2. Interface Pengguna Konfigurasi Web

Dell OpenManage Switch Administrator Support  Help About Log Out

DeLL

105.234.230 |IF Interface Parameters
=2 Home
System IP Interface Parameters
Switch i
Statistice/RMON — —

Quality of Serice

DHCP | Dizatle =]

IP Addrass 10.5.234.230 (&8

Subnet Mask 255.255.255.0 (R

Default Gateway [l05234258 xR
Apply Changes

2 Masukkan IP Address, Subnet Mask, dan Default Gateway.
3 Klik Apply Changes. Perangkat dikonfigurasikan.

Fitur Ramah Lingkungan Keluaran Terbaru: Green Ethernet

Fitur Green Ethernet menghemat pemakaian energi jaringan. Teknologi penghematan daya Green
Ethernet secara otomatis akan mengurangi pemakaian daya setelah Link Down dan/atau Short Reach
terdeteksi, memastikan bahwa jaringan menggunakan sedikit daya untuk setiap port dan lebih ramah
lingkungan, tanpa merugikan integritas jaringan.

Mode Energy-Detection dan Short-Reach diaktitkan pada setelan standar.
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Pemberitahuan Peraturan

Untuk informasi peraturan tambahan, kunjungi Laman utama Pemenuhan Peraturan pada www.dell.com di alamat berikut:
www.dell.com/regulatory_compliance.

informacion NOM (inicamente para México)

La informacion siguiente se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los
requisitos de la Norma oficial mexicana (NOM):

Exportador: Dell Inc.

One Dell Way

Round Rock, TX 78682
Importador: Dell México, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - 11° Piso
Col. Lomas Altas
11950 México, D.F.

Enviar a: Dell México, S.A. de C.V.
al Cuidado de Kuehne & Nagel de México S. de R L.
Avenida Soles No. 55
Col. Pefion de los Banos
15520 México, D.E

Dell PowerConnect™

Modelo Voltaje de alimentacion Frecuencia Consumo eléctrico
2808 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75 A

2816 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75 A

2824 100-240 VAC 50-60 Hz 1A

2848 100-240 VAC 50-60 Hz 1.§A

Informacao sobre Orgao Regulador

A marca de certificagio se aplica a este Equipamento de Rede de Dados
Para maiores consultas sobre ANATEL visite o site: www.anatel.gov.br
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AENETEY RS E G AR PR LB TR S| > W B S vl RESF I TR o & n] DUk Z s K 5
B E CLI AR FEHAEEEE o (5 H CLI fHREZEENT » v Z2EH PowerConnect 2800 A A&/ &
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o [P FEREEE

JHEXME P fiik

LANG R [ YIEH
Welcome to Dell Easy Setup Wizard.
The Setup Wizard guides you through the initial switch configuration,
and gets you up and running as quickly as possible. You can skip the
setup wizard, and enter CLI mode to manually configure the switch.
The system will prompt you with a default answer; by pressing enter,
you accept the default. You must respond to the next question to run
the setup wizard within 60 seconds, otherwise the system will

continue with normal operation using the default system
configuration.

Would you like to enter the setup wizard (you must answer this
question within 60 seconds)? (Y/N)[Y] Y

(BULE Dell 5 ZEEREE -

LR RAT AR AR AR AR AR th fe AR5 | - e RS S T REfF e TP o T LIk Zeie
FAEE > SEA CLI B - FERHREACNAT o R SR ETHRCE S + 14 M i ARO[ 5252 Pk
fiE o SEZAAES TP AIE]HE T — (IR A T SR8 » 5 HIRRURE & (o ] THRS R AU RE REMEE A 1
HAR(E -

EREE A LENETNS (LA S TP REE LR ) 2 (YN) [Y]Y)

B4 i OREmERASERLREE  (MOUFEDTER IP (I / 35 (192.168.2.1/255.255.255.0) 5573EX Web
E e

K4 & TN EAEHREA [CulZ) SRR -

BESEA

Hr NIIES

The system is not setup for SNMP management by default.

To manage the switch using SNMP (required for Dell Network Manager)
you can:

| EREIFIFEREERE



*Setup the initial SNMP Version 2 account now
*Return later and setup additional SNMP v1/v2 accounts

For more information on setting up SNMP accounts, please see the user
documentation.

Would you like to setup the SNMP management interface now? (Y/N)[Y] Y
(BLARMEIETHR RS SNMP 3 o
B SNMP (Dell HEE B B0 ) EHAZ AT L
* ATEREE W) SNMP flA 2 1R
* MR E HoAth SNMP vIa2 1=
L E SNMP IR FHIE L - FH2 R & GBS -
AR IR E SNMP & B HWE 2 (Y/N)[Y]Y)
A [N] BkEE8E 2
A Y] MEAE AR - MR N YIE -
To setup the SNMP management account you must specify the management
system IP address and the "community string" or password that the
particular management system uses to access the switch. The wizard

automatically assigns the highest access level [Privilege Level 15]
to this account.

You can use Dell Network Manager or CLI to change this setting, and
to add additional management systems. For more information on adding
management systems, see the user documentation.

To add a management station:

Please enter the SNMP community string to be used:
[Dell_Network_Manager]

( F5a%3E SNMP EHIRE » EL/ATEE EHAM P (HEAT TR AR ) s RS R oA
HUACHA AR S o S8 H B FS LR P 15 i i RO TP Ul [ RERRFER 15] ©

&R LA Dell #eli e BE B 3k CLI AC8# 8 AT - WG HALE R o 52 #rid s PLRAR
HIEA » G 2B RIS -

BT I PG
g i A SNMP #EFE 5 DI ¢ [Dell_Network_Manager|)
salm A E MR (AB.C.D) 1 IP fizhk s @ 7T (0.0.0.0) » {EE—EFHEGAEH © [0.0.0.0]
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Now we need to setup your initial privilege (Level 15) user account.
This account is used to login to the CLI, Telnet and Web interface.
You may setup other accounts and change privilege levels later.

For more information on setting up user accounts and changing
privilege levels, see the user documentation.

To setup a user account:

Enter the user name<1-20>:[admin]

Please enter the user password:*****
Please reenter the user password: ****x*

( BUEFAM R Bas e IR (Jahl 15) BEA#EIRS -
el e 28 A CLI ~ Telnet #1 Web 111 ©

&2 % n] 3R E HER R S RERR e -
FEEQPIBEL SRR vl F RN el
X E AR

g Af & 4 <1-20> : [admin]

L IPNE SR R

AR BT (B & 7S - )

-

an 2B PRSI

BESE3
BRTAIEA

Next, an IP address is setup.

The IP address is defined on the default VLAN, (VLAN #2). This is the
IP address you use to access the Telnet, Web interface, or SNMP
interface for the switch. To setup an IP address:

Please enter the IP address of the device (A.B.C.D):10.6.22.100
Please enter the IP subnet mask (A.B.C.D or nn):[255.255.255.224]
( F— » &€ IP fifhk -

IP {i7hk € 265 THAR VLAN » (VLAN #2) < 33 1P {iitib /@ 5 5 Hids F A7 H Telnet ~ Web 7 [HIEK
SNMP 1 fif o 3% %E 1P fifdk

BREERE



A AZEE (AB.C.D) B9 IP {4k : 10.6.22.100
A A TP T-H98&H 5= (AB.C.D or nn) : [255.255.255.224])

BESRA
HUR MIEAN
Finally, setup the default gateway.

Please enter the IP address of the gateway from which this network is
reachable(e.g. 192.168.1.1) .Default gateway (A.B.C.D):[10.6.22.97]

(Rt » 3% E THAR A

A A LA T B A RESE TP (hk (B 192.168.1.1) ° FHERRE (AB.C.D) : [10.6.22.97])
i A\ THER [H13E
A o NI ( LU R B2 BER A ) BER

This is the configuration information that has been collected:

(GBS CIEEIMHAEE A © )

SNMP Interface = Dell_Network_ Manager@0.0.0.0
(SNMP 71 = Dell_Network_Manager@0.0.0.0)

User Account setup = admin ({HHAEFRTHE = admin)
Password — **********(%_Qﬁ%:**********)

Management IP address = 10.6.22.100 255.255.255.224
(%?ﬁﬂIPfﬁi¢:= 10.6.22.100 255.255.255.224)

Default Gateway is 10.6.22.97 ( JHiXIHE 10.6.22.97)

EEHH 5
HUR MAIEM
If the information is correct, please select (Y) to save the
configuration, and copy to the start-up configuration file. If the
information is incorrect,select (N) to discard configuration and
restart the wizard: (Y/N)[Y] Y

Configuring SNMP management interface.
Configuring user account.......
Configuring IP and subnet......

Thank you for using Dell Easy Setup Wizard.
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3-2. Web {HEFERENE

Dell OpenManage Switch Administrator Support  Help About Log Out

10.5.234.230 IP Interface Parameters
= Home
= Syslem IP Interface Parameters

) Switch E
* Statistics/RMON Pont  Refresh
5 Quality of Serice

DHCP | Dizable ﬂ

IP Address 10.5.234.230 LR &8

Subnet Mask ’EEEO_ [RA R

Dafault Gateway [l0s23428¢ (e
Apply Changes

fi A TP izdk ~ s AR A
PRI REFI 8808 o SCERHRESEAK -

FHELIRIRIDEE : FREBS KIS

ikt £ AR R R S MRS RER AT RE o #k (0 £ ARS8 TR He iy E Bhisl-D BRI FE - AR IE
Link Down K1/ 8% Short Reach » HCHERBHE R LR BRMRE S BEVEZ T - (B DRTRER - lfi
HEENERLE -

FENF - 1EHIR Short-Reach B RIS FHFHER AR H]
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informaci?n NOM (?nicamente para M?xico)

La informaci?n siguiente se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los

requisitos de la Norma oficial mexicana (NOM):

Exportador: Dell Inc.

One Dell Way

Round Rock, TX 78682
Importador: Dell Mrxico, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - 11°  Piso
Col. Lomas Altas
11950 M?xico, D.F.

Enviar a: Dell M?xico, S.A. de C.V.
al Cuidado de Kuehne & Nagel de M?xico S. de R.L.
Avenida Soles No. 55
Col. Pe?on de los Ba?os
15520 M?xico, D.F.

Dell PowerConnect?

Modelo Voltaje de alimentacion Frecuencia Consumo eléctrico
2808 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75A

2816 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75A

2824 100-240 VAC 50-60 Hz 1A

2848 100-240 VAC 50-60 Hz 1.8A

Informa??0 sobre Orgdo Regulador

A marca de certifica??o se aplica a este Equipamento de Rede de Dados
Para maiores consultas sobre ANATEL visite o site: www.anatel.gov.br

EEPFIMERES
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nnnnnnnnn

AC Power Supply Interface

5S8R - NERET
KEPN BT KRB NAMEL IR, PowerConnect 2808/16/24/48 BLEEIEHNEX
FtE=iRE., ENERIFIIENERL , oTLURE iRl (R~EEER ).

| EHEEIRE



BIRFREANELING | TR TREEEENRE SRS I1SEE -

1 BFREEHGIROET RS-232 X EBENEREES VT100 Limigeak V100 Lig(FEEs.

2 HRBIRSTRERIRIEEE,

3 KIBARERIRIEEE,

4 R BIEEDAS T RIERE,

5 BUEMEBIRIEEE.
EREAMAEHIIFBRIRE | REEHTFIEN (POST)., FHNBENERSEEXRAENETT
HAEZES 1S Zaia BB AN , LREREEATETERIE. RENE=E DR , BFEREE
1E. INSRAEINEIFNEN , —MNERA AT HTIE RGN BT ZEUFEE8 (RAM) &, FF
MBWEEERERR L , FRBMIRE M Ik A £,
FIEMNEER T , 5| 3EBETIRIEAEE 45 7 , EEEES TS TRIENA 900 #0EA,

s === Y ol I = R 3
IRECE - NEIRE
RO NENEENEBERTRE ANEIR AR E.
Ed SOt iRENIEREER., BXREEENTENE , 5257 Del™ PowerConnect™ 28xx K4tF
PSS 45, "BoifliERE" .
B4 oanmsmsin FERIR
° 13 PowerConnect IQ%L\X_H‘-U}‘)\;EEEEH ' #Elﬁ%ﬂ"]%ﬁ'—i?@’}ﬁwzﬂj’*Eﬁo
e PowerConnect IR&EZINEEN.
BHIEEZEDEY , BHESRTMTERE V00 BIREEHNEEL. (LT <Enter> 8EAIGUE
RIS, )
VaR St EEd B TR AT, YIRECECRE , LN BSEENSRTIRONZSHHITEE , B
ALABS YR EREE X AEOR TR,
IREEXEHREEXAZE (EAREERE ) i, RASRTEERZENS, KEASRIES
ERREYIREE , HERWRENETIRS.
i #RERECE , NREEERIKELITES
o SNMP FYAZFFEF SNMP SRR S P ek (7% ).
FBFR&af1%s.
oEess VLAN 1 #5089 [P #Bil | #REETIZEOHTEE (FWABRT , 8MMEBRimOFIRERR
&2 VLAN 1 B5—1 R )
o IZMZERY IP FRIIERD
o BATFEEIABBRZOANK ( T—BkEEHS ) [P Bk,
TERASSIESEEMREVINERE  HFERREHNF E78K. Brbhid<RES , AEET
REN CLURXFIEEIRS. (FF CLIEEIREHN , ©J8% PowerConnect 2800 EZ B 155
LA SREXESBS.,
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FAF &%

1855 1P tbik

IP FRIEhS

BRIARIE 1P btk

ZEASETRUTER
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Welcome to Dell Easy Setup Wizard.

The Setup Wizard guides you through the initial switch configuration,
and gets you up and running as quickly as possible. You can skip the
setup wizard, and enter CLI mode to manually configure the switch. The
system will prompt you with a default answer; by pressing enter, you
accept the default. You must respond to the next gquestion to run the
setup wizard within 60 seconds, otherwise the system will continue
with normal operation using the default system configuration.

Would you like to enter the setup wizard (you must answer this
question within 60 seconds)? (Y/N) [Y] Y

( WOBEEA pDell BINNREMRS.

TR SIESETRSIRIECE  FERREFHEIT. BAlkiTRRRS  REHA
cLl RALUFHEERE. RASRTAPERALE | % Enter BIREZIIANEE,
LlZ‘?Jﬁ?:E? 6{% BZREN F—NIRLNETRERAS | BURFSUEFERBANRFEER
1TIEREAF.

EOAHANTEHS (WRE 60 WZHREIZILEE ) ? (v/N) [Y] Y)

Ed NRERAERTERS , thalEREEkiA IP bt / #560 (192.168.2.1/255.255.255.0) if5i8) Web 3201,
Wi aIsaRdi [CurlZ] B S,

S 1

BERUMEE !

The system is not setup for SNMP management by default.

To manage the switch using SNMP (required for Dell Network Manager)
you can:

*Setup the initial SNMP Version 2 account now
*Return later and setup additional SNMP v1/v2 accounts

For more information on setting up SNMP accounts, please see the user
documentation.

Would you like to setup the SNMP management interface now? (Y/N) [Y] Y

Bl EiRE



(EFRANBRT , REARIRENER swve B,
(A snvp EIEMML (Dell Network Manager FTUFEHY) , ATHUTLATRE :
* SZNRRE sNMP RRA 2 YIRS
* HEBREFRERE swvp vi/v2 IKS
BXIRE snvp KSHIFMER | BERAFRAENM.
BAVAIRE snvp EIEEN? (Y/N) [Y] ¥)
BN [N] BEEIZE 2,
BN Y] BENEITRRAS. BERUTNER
To setup the SNMP management account you must specify the management
system IP address and the "community string" or password that the
particular management system uses to access the switch. The wizard

automatically assigns the highest access level [Privilege Level 15]
to this account.

You can use Dell Network Manager or CLI to change this setting, and
to add additional management systems. For more information on adding
management systems, see the user documentation.

To add a management station:

Please enter the SNMP community string to be used:
[Dell Network Manager]

(ERE snve BEIKF  WUSEEERSRY 1p MUMGEEERGAT LR
"BRFRTER" B, MSSEMALKPSE&ES R [ LR 151,

BJLAM$ER Dell Network Manager B CLI BXMIZE , URFINEECEERZ. 555
NEERFEMER , BSRAF AN,

ERINEE,
BENE(FERE snvp FARZEFRTE ¢ [Dell Network Manager])
ERMAEERSAY [P ik (AB.CD) , SERMANBERT (0.0.0.0) MENESEERFITERE : [0.0.0.0]

S5 2

BERUTMER :
Now we need to setup your initial privilege (Level 15) user account.
This account is used to login to the CLI, Telnet and Web interface.
You may setup other accounts and change privilege levels later.

For more information on setting up user accounts and changing
privilege levels,see the user documentation.
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To setup a user account:
Enter the user name<1-20>: [admin]
Please enter the user password:****x*

Please reenter the user password:*****

( MEREREVRMTN (R3 15) AFKRF,
KPR BATERE] cLI. Telnet 1 web M.
AfERIREHR b%F‘?—’FEEﬂZ%%W*&tJ
BXIRERAFKFPFIERTNERAFRER | BSRBFRIES.
FHigEAPKF :
BN <1-20> : [admin]
TBRINFPEG @ x#xx*

TBEFTEMANRAFER @ +*xxx)

SR 3
BERUTER :

Next, an IP address is setup.

The IP address is defined on the default VLAN, (VLAN #2).
IP address you use to access the Telnet, Web interface,

interface for the switch. To setup an IP address:

This is the
or SNMP

Please enter the IP address of the device (A.B.C.D):10.6.22.100

Please enter the IP subnet mask (A.B.C.D or nn):[255.255.255.224]

(IRET— 1P HbiL,

IP MUFEEAARY VLAN, (VLAN #2) EEN, XA TIAA Telnet, Web 1ZE[EK

SNMP #EORY 1p Hbht, FRE 1p ol :

BEMNISER 1P M (A.B.C.D) :10.6.22.100

BRI IP FMIEHS (A.B.C.D B¢ nn) : [255.255.255.224])
MSLEE 4
BERUATMER :

Finally, setup the default gateway.

Please enter the IP address of the gateway from which this network is

reachable(e.g. 192.168.1.1) .Default gateway (A.B.C.D):

184 | EiilkERS
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&EIREEIARIK,

BRI ENHERIMART 1P Bk (g0 192.168.1.1), BUAMX (A.B.C.D) :

[10.6.22.97]

BABARI,
2 Enter 2, BRRUTES (REFANTHISS )

This is the configuration information that has been collected:

( XEEWERINEEEFER 1)

SNMP Interface = Dell Network Manager@0.0.0.0

User Account setup = admin

Password = **k*kkkkhkkkk*x

Management IP address = 10.6.22.100 255.255.255.224
Default Gateway is 10.6.22.97

(SNMP #Z[] = Dell Network Manager@0.0.0.0
FAFIKFIZE = admin

'F,If"';ﬁg — kkkkkkkk kK

B 1p MMlF - 10.6.22.100 255.255.255.224

BRIAMXN 10.6.22.97)

S5
BERUTER :

If the information is correct, please select (Y) to save the
configuration, and copy to the start-up configuration file.
information is incorrect,select (N) to discard configuration and

restart the wizard: (Y/N) [Y] Y

Configuring SNMP management interface.
Configuring user account.......
Configuring IP and subnet......

Thank you for using Dell Easy Setup Wizard.

(WNREEIEHS , BiRFE (V) LURFEE  REKH ’E%JEUF'E}JEEESZ# INRERA

Tﬁ CiEE () LIEEE | REEFBIES : (v/N) Y
FERCE snvp ETEIEO,

FRERERFHRS ... .. ..

IEEEE 1P A0FM ... ...

RABTRER Dell BIMLEMAS. )

B EIRE

If the
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Web it &
1 7 Web P RERIITFRS: 1P Mg,

E3-2. Web BeBRFRE

Dell OpenManage Switch Administrator Support  Help About Log Out

10.5.234.230 IP Interface Parameters
= Home
= Syslem IP Interface Parameters
) Switch E
# Statistics/RMON Pont  Refresh
Quality of S
DHCP | Dizatle =]
IP Address 10.5.234.230 (]
Subnet Mask 255.255.255.0 (&S]
Default Gateway 10.5.234.254 (e ]
Apply Changes

2 A IPHBhE, FROEERSFNEOAMIK.
3 BENAEN, RERITHEE.

FTIBIIRUIARELIIRE « RELAKN

268 LA TUEIE(E 7 FLBIORERE, SRELIATIRAES AT EENIe N ASESURN | EATHEBIAREE
8% , NTHRMIEE A0S N RS E DIORE B BB NBR , MR RS R AR,
SRS R RS RAE UGS,
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fetr v
=) U]E [
BxETeESIER , 351E wwwdell.com ERY "HIEFSM" E£0, ML : www.dell.com/regulatory_compliance,

informacion NOM (anicamente para México)

La informacion siguiente se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los
requisitos de la Norma oficial mexicana (NOM):

Exportador: Dell Inc.
One Dell Way
Round Rock, TX 78682

Importador: Dell M Fgico, S.A. de C.V.

Pasco de la Reforma 2620 - 11 ° Piso
Col. Lomas Altas

11950 M Fig ico, DI

Enviar a: Dell M Jig ico, S.A. de C.V.
al Cuidado de Kuehne & Nagel de M Jigico S. de R.L.
Avenida Soles No. 55
Col.Pe RndelosBafRs
15520 M T ico, D.F.

Dell PowerConnect™

Modelo Voltaje de alimentaci & 57 Ih#E
2808 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75 A
2816 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75 A
2824 100-240 VAC 50-60 Hz 1A
2848 100-240 VAC 50-60 Hz 18 A

Informacéo sobre Orgéo Regulador

A marca de certificagio se aplica a este Equipamento de Rede de Dados
Para maiores consultas sobre ANATEL visite o site: www.anatel.gov.br

Bl EiRE |
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- HEYIABIPMEY OIAS
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Welcome to Dell Easy Setup Wizard.

The Setup Wizard guides you through the initial switch configuration,
and gets you up and running as quickly as possible. You can skip the
setup wizard, and enter CLI mode to manually configure the switch.
The system will prompt you with a default answer; by pressing enter,
you accept the default. You must respond to the next question to run
the setup wizard within 60 seconds, otherwise the system will
continue with normal operation using the default system
configuration.

Would you like to enter the setup wizard (you must answer this
question within 60 seconds)? (Y/N) [Y] Y (Dell HW}E A X] npiAle] Q41 7S
ST A vhARE A2 294 FAS s A28 FEAA bed A%
S/l AT 4 QA AFUTH, AA vhEARS AbgehE B4 AU IS F oL RES
Fol 29N E FEOR TAT F AFUt ALWS R e FAL Aolv] Bnrer 7]
£ 2R 71 Rgke] Aug k. 42 vkl AR 60 Z ol ol T D&l 7

| A AFH LAY



AAfoRUTE . 28X &S A, Al 7B Al AH A S ALESEe] A ZHE S A
2 Z8sHA HUth . A X upHALE A|ZSEA G Y 7E (o] Aol 60 % ool &3l
o) (Y/N) [Y] Y)

M| OFHALS AR SHR| 47| 2 MEd B
2l OIE{H| O] A0 HA| AT QBSLICEH,

[Ctrl+Z] € 2= otH AMEX| ZX| OHHAME TEEL & ASLIT.

f

AL, 7|2 |1PFA /0rA T (192.168.2.1/255.255.255.0) S AF2 5104

-

OFEHAL S

o

[N]
Y] =

CEREREIRIY

The system is not setup for SNMP management by default.

To manage the switch using SNMP (required for Dell Network Manager)
you can:

*Setup the initial SNMP Version 2 account now
*Return later and setup additional SNMP v1/v2 accounts

For more information on setting up SNMP accounts, please see the user
documentation.

Would you like to setup the SNMP management interface now? (Y/N) [Y] Y
(A2=o] 1 Bgto 2 swmp 12 & 913 AA A 92 AHIYT. (Dell Network
Manager ol A £.¥) snmp & AF83lo] 2914 E welsteiwl oh B e AT AL
x| snvp WA 2 A& A= AU « o] & F7F A snmp vi/v2 AR %%ﬂ $d
t}h. snmp Al A Aol th gk A -8 AFE AW A E F2SHIAI QL savp T Q1E] T
o|2E Alw AABAIAFTUE? (v/N) [Y] Y)

b 2 v 2 AU A

gobd A vpHARE AlS AU Y v FE7F 2AE U

To setup the SNMP management account you must specify the management
system IP address and the "community string" or password that the
particular management system uses to access the switch. The wizard

automatically assigns the highest access level [Privilege Level 15]
to this account.

Kele}
=
=

il
il

You can use Dell Network Manager or CLI to change this setting, and
to add additional management systems. For more information on adding
management systems, see the user documentation.

To add a management station:

Please enter the SNMP community string to be used:

[Dell Network Manager] (SNMP ¥¥] A& AX|stei™ 54 ] Al 2glo] 29X
o] 2317] $)all ALgEHE T A28 Tp T4 T ARUEH TR o152 1 A aof
ST vPARE of Al AEow b Ee oA A [ A A 15] & QAT
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.Dell Network Manager Hi= CLI & A}83to] o] A4S WA
F7HE 5 ABUT. B A28 Fhel U@ Al gL .
Mangagement Station = F7}ele™ @ AF-&& sNMP AFUYE AL S YJEHHA L
[Dell_Network_Manager])

Management System 2] IP 54~ (A.B.C.D) B=i= Management Station 4] #2] & 2} d =7H= 9] [P

22 (0.0.0.0) & = AL 2 [0.0.0.0]

O A2 EHA

g Aot EAF
Now we need to setup your initial privilege (Level 15) user account.
This account is used to login to the CLI, Telnet and Web interface.
You may setup other accounts and change privilege levels later.

For more information on setting up user accounts and changing
privilege levels,see the user documentation.

To setup a user account:
Enter the user name<1-20>: [admin]
Please enter the user password:*****

Please reenter the user password:**xxx (O] A HSH(H 15)0] U&= FH x| AFE-

A AAE AAdok LT o) AL crx, 8 D 4 Qefol sl Zaqlo-ol 48
Ytk v AdS AAstar vl A dEs ‘5176]@ T UFUT . AREA AY A P
A% A Aol N A W e A AHAT BEHANS A ARS A otel
A A oI 120> & Aslape B GEE ARG ¢ saree AFEA S}

= THA] A A] Q. ¢ oswsksrn)

OFHAL3 THA|

U AR 2AE U

Next, an IP address is setup.

The IP address is defined on the default VLAN, (VLAN #2). This is the
IP address you use to access the Telnet, Web interface, or SNMP
interface for the switch. To setup an IP address:

Please enter the IP address of the device (A.B.C.D):10.6.22.100

Please enter the IP subnet mask (A.B.C.D or nn):[255.255.255.224] (1
S, 1P 42 AU . 1P FAE VR VLAN, (VLAN #2) o Aoy}, o] 29
=z o} T ste] @Yl | ¢ QAQE H o] A~ Hi= sNMP QI H o] ~of NSk w) AL E5t= 1P T4
ST}, 1p 422 7‘34_7(40]—1':':]“& X9 1p 4 (A.B.C.D) & YA 2
10.6.22.100 IP AB Y nt~A3 (A.B.C.D T+ nn) & YHsUA L
:[255.255.255.224])
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Finally, setup the default gateway.

Please enter the IP address of the gateway from which this network is
reachable(e.g. 192.168.1.1) .Default gateway (A.B.C.D):[10.6.22.97] (
R Eto ® | 7] Aol EdlolE A dUTH. o]l EH AV =9 5 = Al Edol 9]

=

IP 745 YHIAAA L (9 :192.168.1.1). 7] Alo]|E ¢ 9]
(A.B.C.D):[10.6.22.97])

712 ARl EfolE A HsAA L .

Enter 715 FE2AA 2 (A€ o o] vzl el ) v o] A R7F 2AEH YT
This is the configuration information that has been collected:
(ol 518 74 4RE ded AU )

SNMP Interface = Dell Network Manager@0.0.0.0

User Account setup = admin

Password = *k*k*k*k*kk*kkk*x

Management IP address = 10.6.22.100 255.255.255.224
Default Gateway is 10.6.22.97
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If the information is correct, please select (Y) to save the
configuration, and copy to the start-up configuration file. If the
information is incorrect,select (N) to discard configuration and
restart the wizard: (Y/N) [Y] Y

Configuring SNMP management interface.
Configuring user account.......
Configuring IP and subnet......

Thank you for using Dell Easy Setup Wizard. (R E7} % gslH
TS At AR A odel FASH AL . BRIE ek A] & 4
?

[e] [e]
2 A%, (N & A=
she] A& ALASI I s ALE AN AL swp e B ]~ T4 L AR A4
N o Ip 9@ ABEY A Dell 7+ A X vpHALE o] &3l A AU )

o 7y

1

9 AFEA QUE o] Aol A A 2E P F& 3 AUt

J32 # T4 ALBX QIE{H 0| A

Dell OpenManage Switch Administrator Support  Help About Log Out

208

D&¢LL
105.234.230 IF Interface Parameters
=2 Home
System IP Interface Parameters
Switch T
Statistics/RMON Bant  Beftesh
Quality of Serice
DHCP | Dizatle =]
IP Addrass 10.5.234.230 (e & 44
Subnet Mask 255.255.255.0 (R
Default Gateway 10,5.234.254 [Ef ]

2
3
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MZo| =& 2 2915021 7| s : 18l o[t

19 o] Yl (Green Ethernet) 7] 52 W E Y A AU A 48] A& 3l AAA YT, 19 o] Yl

AA 712 g7 of# (Link Down) ¥ / ®o= @742/ &= 9439/ (Short Reach) 7} A ¥ A}5 . =

A0 Y-S AAAA  HMEY A FAY S SFATIA ol MEQ AV ZE @ HE B} 4
2SR R B g7 sy

of 17 %] ZF*] (Energy-Detection) % &7/ 2] =577/ (Short-Reach) ZE7} 7|2 3L O = €/ 3} x| o
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AR} 7§ 7 A B wwwdell.com O] 78 5 Ak E2 644 7] vghy )
www.dell.com/regulatory_compliance.

informaci?n NOM (?nicamente para M?xico)

La informaci?n siguiente se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los
requisitos de la Norma oficial mexicana (NOM):

Exportador: Dell Inc.

One Dell Way

Round Rock, TX 78682
Importador: Dell México, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - 11° Piso
Col. Lomas Altas
11950 México, D.F.

Enviar a: Dell México, S.A. de C.V.
al Cuidado de Kuehne & Nagel de México S. de R.L.
Avenida Soles No. 55
Col. Pefion de los Banos
15520 México, D.F.

Dell PowerConnect™

Modelo Voltaje de alimentacion Frecuencia Consumo eléctrico
2808 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75 A

2816 100-240 VAC 50-60 Hz 0.75 A

2824 100-240 VAC 50-60 Hz 1A

2848 100-240 VAC 50-60 Hz 1.8A

Informa??o0 sobre ?rg?o0 Regulador

A marca de certifica??o se aplica a este Equipamento de Rede de Dados
Para maiores consultas sobre ANATEL visite o site: www.anatel.gov.br
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-~ Holes

FRAZLBELZ Y FOES

1
2

HEDIEE ACERT—7)1VIX, BE/NRIVO ACARIRICEHKELET,
CDERPETIE. BES—TIVET—RAEThiz- ACaAVEY MIEHELEVLWTL TV, FI\1 ADiEEH
SURETHMICHATN TV AFIETCT NI AEERICESRELET,

TINA ZADEY {313



2-4. THREENDES

A9

3 TNARAZBRICERLES. TNAADELLEREEN, BEL TV T LZFE/\RIVD LED TH
BLET,
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—V A N
T I\1 ADEEEE K UEEE
FTARTONMIFESRZTT LS, ROFIEISEHFT,
o TNAADIEBRAS v FELTERETNZES. 2—IFIVEGORLEIIHY THA.
o TNAAHDHEET— FTERATNZBARZI—IFIVESGHBETT,
% X% : PowerConnect 2808 IZIZAEY U 7 IVR— FHERBENTUVET,
SEHIKEBEIC DL TIE, =270 CD 1T TL S Dell™ PowerConnect™ 2800 1 —#—X
A4 F1 #BBLTLEEL,
B4 #T: FIEEEET3HIC. CORREOYY—R/—FEBHEHIIEEL, YY—R/— M,
http://support.jp.dell.com 54 >O0—FTEET,

% XE:FIVHERE—= Y1+ (http://support.jp.dell.com) AS5I1—HF—I =17 IVORHFRES V> O0—
FEhaciabeaHLET,

EEE—F

PowerConnect 2808/16/24/48 ICIEEIE/NRIVICE— FIRLEAREZ DBV ET, E— FREVIZEEL
HFEBE—FOYWVEZZLEY., €F 217D 5EBE—FEZSIEHNTEET, EEE—FICHE
T AEMGEHBIE. =27V CD @ Dell™ PowerConnect™ 2800 1—H—XHA Ky Z8BLT
SIEEL,

Y FT—=O DT INA XA DIER:
7y ) o R— MICEST AL, WiIC RJ-45 a2 W eATFd) 50— IVRELYA
A7 (UTP) 5= 1vE&ERBLET, 1 —HX%y b TINALAD RJ-45 R—FiE, #—FXRJV X
A3 VE—FTCODATATIRIEAVETI—RI AT A TIEREAVEZ T T —R 7 OREEE
(MDI/MDIX) BEEMLEEZHR—FLET., EEDAFL—FRIV=YL AT 5= 1VIF. #—
PRIV IAa &Y R—bFBZOMDLA—HFRY bRV FIT—T (VAT L, =IN\— XM v
F. Fll3Iv—2—) OEGICERTEET,
i »E BE30Uvvoa2948% R45 £— MCELRERVTREEL, 19Xy FFNACRERELE
T, FCC IEEEICHERLL = RI-45 AR T ZRFEYAL R MRTFr— D IVUNER LGV TL FEEL,
i »E: F— DA — r2IAVIAV a0 B4 71> TVBBER. R L— Mr—TVEFERT 2HELS
Ui-a-o
v b= \DESIE. ROFIEEERITLET.
1 YARAMRTr—TIVDOFEDEEA—H 2y FTINA XD RI-45 AT 2L, hEDiE%E
ALY FEEH—N—ICEGELET,
2 YLAMRTHr=—TIVOEEH 100 X— FIVEBAGWLESICLTLETL,
FhZThhEGEThB E. TN ADER— MHETSY > LED AET (GeaEfi3Ea) L.
ESEHAELWCEERLET,
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— I FIVETINA RS

28016/24/48 ETIVDTINA A&, SMFFaV YV — b KR— b ERHBLET, T2V —IbR—ME TN
ADERE[/ERITIZ—ZIFIVIZaL—2aVVY I T7EREGTTS, 2—ZFIVTRIbYTIR
TLNDEGZREICLET,

IOV —JbR—br;IRY21& DB-9 #XJ%Y 2T, DTE (Data Terminal Equipment) %I %
ELTEREETNTWVET,

AVY—IbR— b EERTBICE. ROEDHBBETY,
o VTI00 BEDA—ZFIVERIETAI by 7. £ LLIEVTI00 2—2FIVTZaL—Y3 Y7k
JIT7ERIFTLTVABYVTZIVR—FEED/ - TV
. :I“;‘/;Iln‘]‘f— FBA®D DB-9 XXXV 42 &, 2—2FIVADBEYEIR I 2HMFLTLN3 RS-232 /0
ART7—=71IV
TINAZADAVY —ViR— MIZ—ZFIVEERT I, ROFIEERITLET,
1 #EMDRS-232/70R7—7Ib%&E, VT100 2—=ZFIVIZal—Y3 VI b0 z7%2RGFLTVS
A—ZFIVICERELET,
2 A—ZFIIZaL—2avVI I ITERDELSICRELET,
a iéé—lbt:?&ﬁ?%iﬁtﬂfé‘.‘)') FIVR—=F (VT IVE—=F 1 EREVTIVE—F 2) &R
b F—%2&FE% 9600 R—ICRELZET,
c T4k %E. T—2EY 8 AFYyFEY M1, NITFT4ELICRELET,
d 70-§l{#H% none (L) ICRELET.
e :rop;;c_ies (FanF«) T, VT100 for Emulation (VT100 DT Zalb—Y3Y) E—F%E&E
RLET,

f Functionkey (Z7>%¥3a>v%—). Arrow key (RHIF—), LU Ctrl key (Ctrl ¥#—) &L
THEAY S Terminal keys (2—3FIb+—) ZERLE T, BED (Windows keys (Windows
F—) Tld%x<) Terminal keys (Z—ZFIbF—) THRTEZHERLTLLEETL,

o EE : Microsoft® Windows 2000, Windows XP, Ffzld Windows Vista TINAIN—Z2—ZF IV EERT 3188
. BT RED Service Pack A VXA P—IbENTWBZ EEZERLTLEE L, Windows 2000 Service Pack 2
EFERTRE. NIN—Z—=ZFIVDVTI00 TZaL—2a v TREAF—HIELLL#EELE T, Windows 2000,
Windows XP, & T Windows Vista Service Pack IcB8d B 1&ERIZ www.microsoft.com ZBBLTLEEL,

3 RS:2327O0RT=TIVDARARIEEZTINAADTINAZRAVY — b R—MCEZEESEL. BERIV
P E#ESHET T, PowerConnect 2800 &) =XV —IbiR— MIBENRIVICHB Y E T,
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X 3-1. PowerConnect 2800 /') —X2 Y — )b KR— b D

100-24290.VAC
|

AC BiREE-Cophherfack

TIN\A ADECE) - EBE—F
KIETHATNTWAFIEIZ., TNARAEEEBIXAMvFELTERTBIBEICBRY ETT. PowerConnect
2808/16/24/48 ETIVICIZEIV b VY DERBR 2 VDB EBEENTVET, BEBEIEEEET—FOYVEZ
3. E—FRE2Z7HEVEVERLEITET.
TINAADBEEBASYFELTHETAEISICREINS E., UTOLS ICEHIEFEIEHRE2—FIVTE
HITBTENTEET,

1 FINARAVYV=IbR—=FEVTI00 2= FIVTNA AETFAE VT100 2= F VT Z a2 L—42H
RS-232 7ORT—7IVTEFEITNTWVWR T L&A LET,
ACERY T Y FOUBRREALET,
ACERY Ty FEEMICLET,
FINNARA%E ACERY v FIERKELET,
ACEREY Yy FEEMICLET,
O—AIVEA—ZFIVHERETNTVRRETEREZF VI LIBE. 7/\1 X Tl& POST (Power-On
Self-Test) HRITENFE T, POST X7 N\ RAEWMWFIFZLTICRITENET, POST TlI/IN—Fox7
AVR—ZY FBFIvoEh, BEHDRTTAHIICT/INA ADELICEHET L IRED ES D DRI N
F9, EXAGREIRETIEESIE. 7095 L70-0RFMEIELE T, POST BDIEEICHRT L1-15
Bl3. BWGERTEEESA A—UD RAM [cO—FEhET, 2—IFIVIC POST DAy —IhRRITN,
FRAMORIEITKBERLET,
EH7O0tXIChHZERIE. FEEEE— FTIE 45 HEVEL. ZOMDE— FTIEH 90 BT,

— — | W
YRR E - EIBE— F
FIETHATATVSIEREFIEIZ. TNARAEEBE—FRAAMvFELTERTZBAICRYET,
Q© B Ay FRIBEEBORETHEBEE— FIchoTLET. 731 RBEORSEHEAIZ [Dell™
PowerConnect™ 28xx Y AFL1—HY—HA F1 OE 4 &, TFN\1 ADBRESLURE) 2BBLTLIETL,
K4 * € mssyEseid. ROBETEHENET,
e PowerConnect 7/1\1 ADLATIC—ELREI N DAL, HEREFRCRETH S,
e PowerConnect F/I\1 ADEFHHEZEITET LT,
o OAVY—IVEGHEIETNTEY. VI100 2= FILTFNA ADE@ICA VY —=IbTaY T FHRFEENT
W3, (<Enter> F—%#HEHELT. 7OV T FHELLRTINB T EERERELTLIEEL,)
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FINA ZADPEAREE. VT IVE— FERTITDOIAT T, IHRELIRT LIg. TI\1 AZEHEHD
YT IVER— D SBETZH, YHARERIHEELAI V271 —ABHTYE—MHSEETBRIEN
TEET,
FINARENH TR LIS, TR TNAADPRETNATOLGWESHICRET7 71 IVHEDIZES, 1—
=3ty b7y T 04— F2ERTEEIROSNET, Yy b7y T4 = FOIERICHE>TT /N
1 ADPEREETS> E. TINA RAET CICHERTREGIREEICT BT EHTEE T,
Ed #E:FR120BEEGTI/IC. Fv FT— I EBEDSROBREAFL TR,
e SNMPOAZaA=FAXFHHE LU SNMP BEYAFLD P 7 FLR (A7¥av)
o A—-H¥—RZBIUNRT—F
o FNAADEBEIERTBVIAN T A2 71—RCBVETSNBIPTRLR (F74ILFT, TATO
MMIFR— B IUTAER— FE VLAN 1 DA IN—TY)
e ZODXYFI—VHEDIPHYIZRY FRRY
o FIAIVMIV—FERETRRHD, T7F+IVbF—bozA4 (RVAPRYTIV—%2=) DIPTFLX
2y b7 YTV — FOIRTRICHE > TT NS ADMERREEITS & Y AT LET CICEMETREIRAEIC
TRIEDTEET., Ev 7T F—FEEBLT. TINAL1AD CLI E— FTTN1A1 A ZFHTH
ETAHZEEARETT, CLI ZEA LT /IN\T ADREICET B5HAIE TPowerConnect 2800 1) —X
A—H—=XHA4 F) #BBLTLIEETL,
Yy b7 YT I —=FTlE, ROTr—IVFERELET.
e SNMPIOZa2=Z74XFHEELU SNMP BESRAFTLDIPT7FLR (FF7v3)
e A—Y-ABELUNRT—F
s FNALADIPTFLR
e IPHITXRYIFIRY
s FI7HIVMTF—=FI9TA4DIP7FLR
ty b7y T4 F—FidrDigHRERTLET,

Welcome to Dell Easy Setup Wizard

The Setup Wizard guides you through the initial switch configuration. and
gets you up and running as quickly as possible. You can skip the setup

wizard, and enter CLI mode to manually configure the switch. The system will
prompt you with a default answer; by pressing enter, you accept the default.
You must respond to the next question to run the setup wizard within

60 seconds, otherwise the system will continue with normal operation using
the default system configuration.

Dell 1 =I—y b7y T4 HF—FAKS3Z %

Y b7y T4 = FOIERICHE D TRS Y FOMIAREERITS &, T CICHETRELIRREIC T B
TEDTEET, v b7y T U4 —FEERL, CLI E—FTRAMYFEFHTHRET AL
AIECYd ., YATLIET 7+ IVFDREEERTLET, Enter 2 TETF 74 IV FERIFANSZ T &
IKBEYVET, Yy b7y T F—FEREFTBICIE. ROERIIC 60 BURICEE T ZREDLHY
9., Z5LEWVES. YATLIRT7FIVFDIRTLEREXFERA L GEEDREEHRITLET,)
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Would you like to enter the Setup Wizard (you must answer this question

within 60 seconds)? (v/N) [Y1Y (Y b7 v T4 —FZRBLEITH (60 HLAICT

BREIKGZETZ2HEDHYET). (v/N) [YIY)

AE Y Ty TV Y- FEERLEWMES, T74IVFDIPTFLR/RRY
(192.168.2.1/255.255.255.0) 2EBALTV )M /27— R IKT VA TEXT,

XE[CUHZ] ZBAALTWOTEEY 7y T 04— FEETTEET,

71— FFIE1
ROBHHORTENE T

The system is not setup for SNMP management by default. (YATFTLIETF7#IVFT
SNMP EERICHRETN TV I EBA.)

To manage the switch using SNMP (required for Dell Network Manager) you can:
(SNMP ZERLTRA v FEERT 31HE1E (Dell Network Manager (CId#%78) WU THATHE
TY.)

*Setup the initial SNMP version 2 account now. (#J8f SNMP/IN\—232 2 %28%ET5.)

*Return later and setup additional SNMP v1/v2 accounts. (& & TiBIM®D SNMP
VIN2 7HO Y M &RETS.)

For more information on setting up SNMP accounts, please see the user
documentation. (SNMP 7A7 Y FOREDFHMICBALTIE, 11— —<Za7ILEBBLTL
feEL,)

Would you like to setup the SNMP management interface now? (Y/N) [Y]1Y (SNMP
RE—TIAVIMVE2TI—RERELETD. (v/N) (vIV)

HEELTFIE 2 ISEGIZSIE. [Nl ZAHOLET,

Y b7V TU - REGETTREER. [YIZAALET, ROBHHLRTEINET,
To setup the SNMP management account you must specify the management system
IP address and the "community string" or password that the particular

management system uses to access the switch. The wizard automatically assigns
the highest access level [Privilege Level 15] to this account.

(SNMP BEE7HV Y F2RET BICIE. HEDEEVATLDBRAM Y FILT 7R T B 1HIcER
THEEBYATLDIPT7 FLRE T2 227 4XFH FBNRT7—-FE2EETIHEHHYE
T, V4F—FRZTDTHIV M, REDLANIVTHS [1ERL NIV 15] ZBE3HMICEIVETET.)
You can use Dell Network Manager or CLI to change this setting, and to add
additional management systems. For more information on adding management
systems, see the user documentation.

(Dell Network Manager ¥zl CLI ZEBLTCZDREEZZEELLY. EBVATLEZENTSZ
EHTEZFT, BEVATLOBMICEAT 23 MIE1I——< 227 IV EBBLTLEEW,)
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To add a management station: (BEEAT—¥3rv%EEMTSICIE:)

Please enter the SNMP community string to be used: ({95 SNMP 1Za21=71X
FHEANLTLEEL,) [Dell Network Manager]

Please enter the IP address of the Management System (A.B.C.D) or wildcard(0.0.0.0) to
manage from any Management Station:[0.0.0.0] (B XFLDIP 7 FL R (AB.C.D) ZAAL
TLieEW, Tld, FEDEERAT—32[0.0.0.0] h5ERTZGSIE71IVLFA—F (0.0.0.0) %
ABLTLEEWY,)

V4% —FFIE2
ROBERHORTEINE T

Now we need to setup your initial privilege (Level 15) user account. (#]HEAHERR

(LRNIV15) DA—HF—ThHUV b eRETIHEHHYVET,)

This account is used to login to the CLI, Telnet and Web interface. (D7 hH

72 &, CLL Telnet XUV T4 27 —A0ATA VILERETNET,)

You may setup other accounts and change privilege levels later. (B THDTH
7Y rOBRESSUCHERLANIVOEEHNTEXT.)
For more information on setting up user accounts and changing privilege

levels, see the user documentation. (A—Y—=7HU Y FDRESSVCIERLANIVOEE
ST 3HMIE I —F—< a7 IVEBBLTLETL,)

To setup a user account: (A—HF—=THUV P ERETSICIT )
Enter the user name<1-20>: [admin] (A—HF—HEAHNLTLIEETL <1-20>:[admin])
Please enter the user password:***xx (A—H—=/)\ZAT—FEANLTLTEEL @ #xx*xx)

Please reenter the user password:**xx* (A—HF—NZXT—FEBAHLT
TEELY § *hkrk)

74— FFIE3
ROBEHHORTEINE T

Next., an IP address is setup. (RICIP 7 FLRAZRELET.)

The IP address is defined on the default VLAN, (VLAN #2). This is the IP
address you use to access the Telnet, Web interface, or SNMP interface for
the switch.To setup an IP address:

(IP7 FLRIETZ7 41V b®D VLAN, (VLAN #2) ICERThTWVET, Thid. R1vFD
Telnet, Web 1271 =X, ELIESNMP AV 27 1 —=ANDT7 7€ AIERATSIP7 FL X
TY, IP7RFLRAZRET SIcE. ROEHZANLET.)

Please enter the IP address of the device (A.B.C.D):10.6.22.100 (FINA XD IP
7FRFLRAZAALTLEETLY (AB.C.D) :10.6.22.100)

Please enter the IP subnet mask (A.B.C.D or nn):[255.255.255.224] (IPH27%Xv
FRRIZADLTLTIEEL (AB.C.D £zl nn) :[255.255.255.224])

7T I\1{ ADiE#E S URE



7« ¥— FFIE 4
ROBRHORTENET,
Finally. setup the default gateway. (R#IC. 774 IWWFF— bz EBRELET,)

Please enter the IP address of the gateway from which this network is
reachable(e.g. 192.168.1.1) .Default gateway (A.B.C.D):[10.6.22.97] (ZDFXvY bk
D—IICBETERT—FIVIADIPT7 FLRAZADLTLEEY (H:192.168.1.1), T7#Ib
FF—bFo a4 (AB.C.D) :[10.6.22.97])

T2V TF—bUzA4ZANLET,
Enter ZLE T, RDESIERTENET (ERDNTF 4 —2FZE AN LEIEE).

This is the configuration information that has been collected: (UINEINIERTE

L1 )

SNMP Interface = Dell Network Manager@0.0.0.0

User Account setup = admin

Password = **kkkkkhkkx*k

Management IP address = 10.6.22.100 255.255.255.224

Default Gateway is 10.6.22.97

V4% —FFIES
ROBRORTENTET,

If the information is correct, please select (Y¥) to save the configuration,
and copy to the start-up configuration file. Ifthe information is incorrect,

select (N) to discard configuration and restart the wizard: (Y/N) [Y]Y

(COFRHBELWVIBSIF (V) ZBRLTHREZREFL. BBIRET 7//WIcaE-LET, ZDIF
BOME->TWVBIEER. (N) ZBIRLTHREZREL. VY —FZBRAZ—FLTLEEWY,)

Configuring SNMP management interface. (SNMP BEA V427 1—ADHKE)
Configuring user account....... (A—Y—=ThHIOV I DEE ....... )
Configuring IP and subnet...... (IPHEELUTHITRY FOERE . ... .. )

Thank you for using Dell Easy Setup Wizard. (Dell f—Y—tvy b7y 7o —F%
CTHRAWEESYHESTEVELE.)
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7T JRE
1 91271 —A2271x—ATSystemIP Address (IP7FLR) V1V FORREET.

E32 vrIJgELI-Y—a104271—X

Dell OpenManage Switch Administrator

Support  Help About Log Out

10.5.234.230 IP Interface Parameters
= Home
- System IP Interface Parameters
Switch ;
¥ Statistics/RMON PBnnt Refresh
5 Quality of Serice
DHCP | Dizatle =]
IP Address 105.234.230 ]
Subnet Mask [255.255.255.0 [RA R
Default Gateway 10.5.234.254 (e ]

2 P7FLAR, #72Y bRV, BLUT74IVbDTF— b4 ZANLET,
3 Apply Changes (ZED#R) 27V v I LET, TINI1RABBEEThE LT,

LY ANSARIBICOE LR : ) —1/—Y Ry b
GU—Y A~y MR Y FT— S DI RV E—EREBENAET, JU—V1—HRy MEIRF
57098, Uy odIYBEG $ridya— U —FERELEEE L, EBNICBABEBEMA,
v FI— Y OBEUEEES T LB Xy FT— I DR~ b TLILBATNBZBAHRDT Bl BA
KRE LY ET,

IXNF—BHBESLUT3—b)—FE—-FRET7HIVFTEBICE>TVET,
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s A BRI DIRER

AR DIEHROFMIC DL TIE. www.dell.com DERAEREDERICET 3 R—LR—
(www.dell.com/regulatory_compliance) #ZEZEL,

informacion NOM (inicamente para México)
La informacion siguiente se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento

con los requisitos de la Norma oficial mexicana (NOM):

Exportador:

Importador:

Enviar a:

Dell Inc.

One Dell WayRound Rock, TX 78682

Dell México, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - 11°

Col. Lomas Altas
11950 México, D.F.

Dell México, S.A. de C.V.

al Cuidado de Kuehne & Nagel de México S. de R.L.

Avenida Soles No. 55
Col. Peron de los Bafios
15520 México, D.F.

Dell PowerConnect™

Piso

Modelo Voltaje de alimentacion  Frecuencia Consumo elétrico
2808 100 ~ 240 VAC 50 ~ 60Hz 0.75 A

2816 100 ~ 240 VAC 50 ~ 60Hz 0.75 A

2824 100 ~ 240 VAC 50 ~ 60Hz 1TA

2848 100 ~ 240 VAC 50 ~ 60Hz 1.8 A

Informacao sobre Orgdo Regulador

A marca de certificacdo se aplica a este Equipamento de Rede de Dados
Para maiores consultas sobre ANATEL visite o site: www.anatel.gov.br

TI\1( ADiEEE S URE
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Dell™ PowerConnect™ 28xx Sistemleri

Baslangi¢ Kilavuzu



Notlar, Bildirimler ve Dikkat Notlari

m NOT: NOT, aygiti daha iyi kullanmaniza yardimci olan 6nemli bilgileri belirtir.

c BILDIRIM: BILDIRiM, donanima zarar gelme veya veri kaybi tehlikesini belirtir ve sorunun olusmasini nasil
Onleyeceginiz hakkinda bilgi verir.

A DIKKAT: DIKKAT, miilke zarar gelme, kisisel yaralanma veya 6liim tehlikesini belirtir.

Bu belgedeki bilgiler 6nceden bildirilmeksizin degistirilebilir.
© 2008 Dell Inc. Tiim haklar1 sakhdir.

Dell Inc. tarafindan yazili izin olmadan herhangi bir sekilde ¢ogaltilmasi kesinlikle yasaktir.

Bu metinde kullanilan ticari markalar: Dell, Dell OpenManage, DELL logosu, Inspiron, Dell Precision, Dimension, OptiPlex, PowerConnect,
PowerApp, PowerVault, Axim, DellNet ve Latitude, Dell Inc. kurulusunun ticari markalaridir; Microsoft ve Windows ise Microsoft Corporation
kurulugunun tescilli ticari markalaridir.

Belirli marka ile adlarin veya iiriinlerin sahibi olan tiizel kisiliklere atifta bulunmak iizere bu belgede baska ticari markalar ve ticari adlar
kullanilmis olabilir. Dell Inc. kendisi disindaki ticari markalar ve ticari adlara iligkin herhangi bir sahiplik iddiasinda bulunmamaktadir.

Kasim 2008 Rev. A02
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Kurulum

Genel Bakis
Bu belgede asagidaki PowerConnect 2800 serisi, Web'den yonetilen Gigabit Ethernet anahtarlarini
kurma ve calistirmaya baslama ile ilgili temel bilgiler verilmektedir:

*  PowerConnect 2808

* PowerConnect 2816

* PowerConnect 2824

* PowerConnect 2848

PowerConnect 2800 serisi, is istasyonlarint ve asagidaki bulunanlara benzer diger ag aygitlarin
baglamak i¢in kullanilabilir:

e Sunucular
 Hub'lar
e Yonlendiriciler

PowerConnect aygitlart oncelikle yiiksek performansli baglanti gerektiren Kiigiik Ofis/Ev Ofis (SOHO)
ortamlari icin tasarlanmistir. Bu PowerConnect aygitlari, gelismis web yonetimi 6zellikleriyle birlikte
yiiksek performansl ag baglantisi gerektiren kiigiik ve orta 6lgekli isletmeler icin idealdir.
PowerConnect yonetim 6zellikleri, ag trafigi denetimini gelistirip iyilestirirken yonetim icin harcanan
¢abalar1 en aza indirmek icin tasarlanmistir.

Anahtar, fabrikadan Yonetilmeyen Mod'da gelir. Kullanicilar anahtar1 yonetilmeyen anahtar olarak
kullanmak isterse, anahtar1 takip hemen kullanmaya baslayabilirler. Herhangi bir yapilandirma
gerekmez. Ayni kullanici anahtar1 yonetilen anahtar olarak kullanmak isterse, yonetilmeyen modundan
Yonetilen moduna gegmesi gerekir, bu islem Dell™ PowerConnect™ 2800 Serisi Kullanici
Kilavuzu'nda agiklanmistir ve Belgeler CD'sinde bulunabilir. Ayrica isterseniz, Dell destek web sitesine
bakarak (www.support.dell.com) en yenibelgelerve yazilim giincellemelerini edinebilirsiniz.

Montaj Yerini Hazirlama

Montaj Yeri Kosullar

PowerConnect 2808/16/24/48 aygitlar standart bir donanim rafina takilabilir, masaya yerlestirilebilir
veya duvara monte edilebilir.
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Aygit1 yiiklemeden 6nce, aygit i¢in secilen yerin asagidaki kosullara uydugundan emin olun:

Gii¢ — Aygit topraklanmis, kolayca erisilebilen bir 220/110 VAC, 50/60 Hz prizin 1,5 m (5 fit) yakininda
kurulmalidir. Aygitta iki giic kaynag varsa, kuruldugu yerde de farkl elektrik besleyicisine sahip iki priz
olmalidir.

Genel — Gii¢ kaynaginin dogru sekilde takildigindan emin olun.

Bosluk — Operatériin ¢aligabilmesi i¢in 6n tarafta yeterli bosluk olmalidir. Kablo sistemi, gii¢ baglantilart
ve havalandirma icin yeterli bosluk olmalidir.

Kablo sistemi — Kablo sistemi, elektrik paraziti yapan kaynaklardan (6rnegin, radyo vericileri, yayin
amfileri, elektrik hatlar1 ve fluoresan aydinlatma sistemleri) uzakta olacak sekilde dosenmelidir.

Cevre Kosullar1 — Birimin calistirilacagiortam 1sis1 0 - 45°C (32-113°F) arasinda olmalidir (% 10-90,
yogunlagmayan bagil nem). Su veya nemin aygiti kasasina girmeyeceginden emin olun.

Paketi Acma

Paketin icindekiler

Aygiti paketinden cikarirken, asagidaki 6gelerin bulundugundan emin olun:

Aygit

AC gii¢ kablosu

Kendinden yapiskanl kauguk yastiklar (raf kurulumu icin)
Raf kurulumu i¢in raf montaj seti

Belgeler CD'si

Uriin Bilgileri Kilavuzu

Aygiti Paketten Cikarma

PowerConnect aygitin1 paketten ¢ikarmak icin:

1

2
3
4
5

NOT: Aygiti paketten ¢ikarmadan énce paketi inceleyin ve hasar varsa hemen bildirin.
Kutuyu temiz, diiz bir yere koyun.

Kutuyu ac¢in veya kutu kapagini ¢ikarin.

Aygit1 kutudan dikkatli bir sekilde ¢ikarin ve giivenli, temiz bir yiizeye koyun.
Tiim ambalaj malzemesini ¢ikarin.

Uriinde hasar olup olmadigimi kontrol edin. Hasar varsa hemen bildirin.
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Aygiti Monte Etme

Genel Bakis

Asagidaki montaj yonergeleri PowerConnect 2808/16/24/48 aygitlari icindir. Ug aygit montaj secenegi
vardir:

+ Rafa Montaj
» Diiz Yiizeye Kurulum

* Duvara Montaj

Kurulum Uyarilari

A DIKKAT: Asagidaki yordamlari uygulamadan énce Uriin Bilgileri Kilavuzu'nda bulunan giivenlik
yonergelerini okuyun ve uygulayin.

A DIKKAT: Bu béliimdeki yordamlari uygulamadan énce asagidaki noktalara dikkat edin:

o Aygitin sallanip diismemesi i¢in konacagi rafin veya kabinin yeterince giivenli oldugundan emin
olun.

* Giic kaynag1 devrelerinin gerektigi gibi topraklandigindan emin olun.

» Servis uyarilarina uyun. Sistem belgelerinde belirtilenlerden bagka bir bigimde bir aygita servis
yaptirmayin. I¢inde simsek bulunan iiggen isaretli kapaklar1 agmak veya cikarmak elektrik
carpmasina neden olabilir. Bu bilesenlerin servisi yalnizca egitimli servis teknisyenleri tarafindan
yapilir.

* Giic kablosunun, uzatma kablosunun ve/veya fisin saglam oldugundan emin olun.

e Aygiti suya maruz birakmayin.

» Aygiti radyatorlerin ve/veya 1s1 kaynaklarinin yanina koymayin.

* Sogutma deliklerinin engellenmediginden emin olun.

* Aygitin i¢ine yabanci cisim sokmayin, yangina veya eklektrik carpmasina neden olabilir.
* Aygit1 yalnizca onayli donanimlarla kullanin.

» Kapaklari ¢ikarmadan veya i¢ pargalara dokunmadan dnce aygitin sogumasini bekleyin.

» Aygitin giic devrelerini, kablo sistemini ve asir1 akim korumasi saglayan araclari asir1 yiiklememesini
saglayin. Gii¢ kaynag1 devrelerine asir1 yiiklenme olup olmadigini anlamak i¢in aygitla ayn1 hatta
bagl tiim aygitlarin amper degerlerini toplayin. Ve bu toplami devrenin sinir degeriyle karsilagtirin.
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o Aygitt ortam sicakliginin 40°C'yi (104°F) asabildigi yerlere kurmayin.

» Aygitin 0n, yan ve arka tarafinda hava akisinin engellenmediginden emin olun.

Aygitin Rafa Kurulumu

DIKKAT: Uriin bilgileri Kilavuzundakilgiivenlik bilgilerini ve aygita baglanan veya onu destekleyen diger
aygitlarin giivenlik bilgilerini okuyun.

A DIKKAT: Aygiti bir rafa veya kabinemonte etmeden énce tiim kablolari gikarin.
A DIKKAT: bir rafa birden fazla aygit monte edilecedi zaman, aygitlari asagidan yukari dogru monte edin.
Aygit1 rafa asagidaki gibi kurun:

1 Aygittaki montaj deliklerini raf montaj kdsebendinde bulunan deliklerle ayn1 hizaya getirerek, verilen raf
montaj kdsebendini aygitin bir tarafina yerlestirin. Asagidaki resimde kosebentlerin nereye yerlestirilecegi
gosterilmektedir.

Sekil 2-1. Raf Montaji icin Késebendin Takiimasi

2 Verilen vidalar1 raf montaj deliklerine takip bir tornavidayla sikin.
3 Aygitin diger tarafinda raf montaj kosebendi icin bu islemi tekrarlayin.

4 Aygitirafa yerlestirmek iizere aygittaki raf montaj deliklerini raftaki montaj deligi ile ayn1 hizaya
getirerek.

5 Raf vidalarim (iiriinle verilmemistir) kullanarak birimi rafa sabitleyin. Ustteki vidalardan once alttakileri
sikin. Havalandirma deliklerinin engellenmediginden emin olun.
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Diiz Bir Yuzeye Kurma

Aygit rafa takilmayacaksa diiz bir ylizeye kurulmalidir. Yiizey aygitin ve aygit kablolarinin agirhigini
tastyabilmelidir.

1 Yapiskanlh kauguk ayaklar1 (aygitla birlikte verilmistir) aygit kasasinin altindaki isaretli yerlere takin.

2 Aygit sabit bir yiizeye yerlestirin, yanlardan 5,08cm (2 in¢), arka taraftan ise 12,7cm (5 in¢) bosluk
birakin.

3 Aygitin gerektigi gibi hava aldigindan emin olun.

Duvara takma
Aygit1 bir duvara takmak icin:

1 Montaj yerinin asagidaki kosullara uygun oldugundan emin olun:

Duvarin yiizeyi aygit1 tastyabilmelidir.

Gerektigi gibi birhavalandirma olmasini saglamak iizere yanlardan en az 5,1 cm (2 in¢), arka taraftan
ise gii¢ kablosu i¢in 12,7 cm (5 in¢) birakin.

Yer, dogrudan giines 15181 almamalidur.

Yer, herhangi bir 1s1 kaynagindan en az 61 cm (2 fit) uzakta olmali, oda 1sitma cihazlar1 dogrudan
birime bakiyor olmamalidir.

Yer, 1sinmamast icin gerektigi gibi hava almalidir.
Aygit1 veri veya elektrik kablolarinin yakinlarina yerlestirmeyin.

Gii¢ kablosu bir prize takilabilmelidir.

2 Verilen duvar montaji kosebendini aygitin her iki tarafina takmak iizere, aygittaki montaj deliklerini raf
montaj delikleriyle hizalayin. Asagidaki resimde kosebentlerin nereye takilacagi gosterilmektedir.
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Sekil 2-2. Duvara Montaj icin Késebent Takma

0 N O 1 A W

Verilen vidalari raf montaj deliklerine takin ve bir tornavidayla sikin.

Duvara montaj kosebentleri icin de aygitin her iki tarafinda bu islemi tekrarlayin.

Aygit1 duvarda monte edilecegi yere getirin.

Duvarda, aygiti tutacak olan vidalarin yerlerini isaretleyin.

[saretli yerlerde delik acin ve tiim diibelleri (iiriinle birlikte verilmemistir) deliklere takin.

Aygiti duvara vidalarla (iiriinle birlikte verilmemistir) sabitleyin. Havalandirma deliklerinin
kapanmamasina dikkat edin.
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Sekil 2-3. Aygiti Duvara Monte Etme

. Acilan
~ , Delikler

- Acilan
- .-, Delikler

Aygiti Glic Kaynagina Baglama
1 Verilen standart AC gii¢ kablosunu arka paneldeki AC konektoriine takin.

2 Bu noktada gii¢ kablosunu toprakli bir AC prize takmayin. Aygiti, Aygiti Baglatma ve Yapilandirma

boliimiinde anlatilan adimlar1 kullanarak bir gii¢ kaynagina baglayin.
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Sekil 2-4. Gii¢ Kaynagina Baglama

Arka Panel

3 Aygati bir giic kaynagina bagladiktan sonra, 6n paneldeki LED'lere bakarak aygitin bagli oldugundan ve
diizgiin sekilde calistigindan emin olun.
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Aygiti Calistirma ve Yapilandirma

Tiim harici baglantilar1 yaptiktan sonra, asagidaki gibi devam edin:
o Aygit yonetilmeyen anahtar olarak kullanilacaksa, terminal baglantisina gerek yoktur.
+ Terminal baglantisi, aygit yonetilen modda kullanilacaksa gereklidir.

4 NOT: PowerConnect 2808'de dahili bir seri baglanti noktast vardir.

Gelismis ozellikler belgeler CD'sindeki Dell™ PowerConnect™ 2800 Kullanicit Kilavuzu'nda
aciklanmastir.

m NOT: Devam etmeden 6nce, bu Grintn siiriim notlarini okuyun. Striim notlari http://support.dell.com
adresinden indirilebilir.

m NOT: http://support.dell.com adresindeki Dell destek web sitesinden kullanici belgelerinin en yeni
strimini edinmeniz énerilir.

Yonetim Modlari

PowerConnect 2808/16/24/48'in 6n panelinde basilabilecek bir Mod diigmesi vardir. Mod diigmesi,
Yonetilen ve Yonetilmeyen Mod arasinda veya Giivenli moddan Yonetilen modlara gegis saglar.
Yonetim Modlariin tam agiklamasi i¢in belgeler CD'sindeki Dell™ PowerConnect™ 2800 Kullanict
Kilavuzu'ma bakin.

Aygiti Aga Baglama

Bir baglant1 noktasina baglamak icin her iki ugta RJ-45 konektorleriyle Kategori 5 Blendajsiz Biikiilii
Cift (UTP) kablo kullanin. Ethernet aygitindaki RJ-45 baglantinoktalar: otomatik Ortama Bagl
Arayiiz/Otomatik Iletisim modunda dahili aktarma kablo sistemiyle Ortama Bagh Arayiiz
(MDI/MDIX) ile calismay1 destekler. Otomatik iletisimi destekleyen diger Ethernet aglarina (sistemler,
sunucular, anahtarlar veya yonlendiriciler) baglanti i¢in standart, dogrudan baglanti saglayan, biikiilii
cift kablolar kullanilabilir.

% NOT: Bir RJ-45 baglanti noktasina telefon figi takmayin. Aksi takdirde Ethernet aygiti zarar gorir. RJ-45
konektorleriyle, yalnizca FCC standartlarina uygun bukulu cift kablolar kullanin.

% NOT: Baglanti noktalarinda otomatik iletisim kapaliysa, dogrudan baglanti kablolari kullaniimalidir.
Aygiti aga baglamak i¢in:

1 Biikiilii Cift kablonun bir ucunu aygitin RJ-45 konektoriine, diger ucunu bir anahtara veya sunucuya
baglayin.

2 Her biikiilii kablo ¢iftinin 100 metreden (328 fit) fazla olmamasina dikkat edin.
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Her baglant1 yapildikga, aygittaki her baglant1 noktasina karsilik gelen miirekkep LED'1 yanarak (yesil veya
sar1) baglantinin gecerli oldugunu belirtir.

Terminali Aygita Baglama

Aygit 28016/24/48 modellerde harici bir konsol baglant1 noktasi saglar. Konsol baglanti noktasi, aygiti
izlemek ve yapilandirmak i¢in kullanilan terminal dykiinme yazilimi ¢alistiran bir terminal masaiistii
sistemine baglant1 saglar.

Konsol baglanti noktasi konektorii, veri terminali donanim1 (DTE) konektorii olarak kullanilan bir DB-9
erkek konektordiir.

Konsol baglanti noktasini kullanmak i¢in asagidakiler gerekir:

» Seri baglant1 noktali ve VT100 terminal dykiinme yazilimi ¢alistiran, VT100 uyumlu terminal veya
masaiistii ya da taginabilir sistem.

» Konsol baglanti noktasi icin DB-9 disi konektor bulunan bir RS-232 aktarma kablosu ve terminal icin
uygun konektor.

Aygitin Konsol baglanti noktasina bir terminal baglamak i¢in asagidakileri yapin:
1 Verilen RS-232 aktarma kablosunu, VT100 terminal 6ykiinme yazilimini ¢alistiran terminale takin.
2 Terminal dykiinme yaziliminin agagidaki gibi ayarlandigindan emin olun:

a  Konsola baglanmak icin uygun seri baglanti noktasini (seri baglanti noktasi 1 veya seri baglanti
noktast 2) secin.

b Veri hizin1 9600 baud olarak ayarlayin.

¢ Veri formatin1 8 veri bit, 1 durak biti ve esleme yok secenegine ayarlayin.
d  Akis denetimini yok secenegine ayarlayin.

e Ozellikler altinda, Oykiinme modu i¢in VT100'ii secin.

f  Islev, Ok ve Ctrl tuslar1 icin Terminal tuslarini se¢in. Ayarin Windows tuslari i¢in degil, Terminal
tuslar1 icin oldugundan emin olun.

o BILDIRIM: Microsoft® Windows 2000, Windows XP veya Windows Vista ile HyperTerminali kullanirken, en yeni
hizmet paketlerini ylkledidinizden emin olun. Windows 2000 Service Pack 2 ile, ok tuslari HyperTerminal'in VT100
oyklnmesinde diizgiin sekilde caligir. Windows 2000, Windows XP ve Windows Vista hizmet paketleriyle ilgili daha
fazla bilgi icin www.microsoft.com adresine gidin.

3 RS-232 aktarma kablosunun disi konektoriinii dogrudan aygittaki Konsol baglanti noktasina takin ve
sabitleme vidalarini sikin. PowerConnect 2800 serisi Konsol baglanti noktasi arka paneldedir.
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Sekil 3-1. PowerConnect 2800 Serisi Konsol Baglanti Noktasina Baglama

100-240VAC

AC Gug Kaynagi Arayizi

Aygiti Baglatma - Yonetilen Modu

Bu boliimde anlatilan yordamlar, aygit yonetilen anahtar olarak ¢alistirilmak {izere ayarlanacagi zaman
gecerlidir. PowerConnect 2808/16/24/48 modellerinde, ¢ift islevli, yerlesik bir Mod Diigmesi vardir.
Yonetilen ve yonetilmeyen modlari arasinda gecis yapmak icin yedi saniyeden az bir siire Mod Diigmesine
basin.

Aygit yonetilen anahtar olarak ¢alisacak sekilde ayarlandiginda, baglatma yordami bagh terminalde
asagidaki gibi izlenebilir:

1 Aygitin konsol baglanti noktasinin bir VT100 terminal aygitina veya RS-232 aktarma kablosu ile VT100

terminal dykiinmesine bagli oldugundan emin olun.

2 Bir AC elektrik prizi bulun.

3 AC elektrik prizini devre dis1 birakin.

4 Aygiti AC elektrik prizine baglayin.

5 AC giic prizini etkinlestirin.
Yerel terminal bagh iken gii¢ acilirsa, aygit Power On Self Test (A¢ilis Sirasinda Kendi Kendini Sinama)
(POST) moduna gecer. POST, aygit her ¢alistirildiginda calisir ve aygiti tam olarak baslatmadan 6nce tam
anlamiyla isleyip islemedigini belirlemek icin donanim bilesenlerini kontrol eder. Onemli bir sorun

algilanirsa, program akist durur. POST islemi basarili olursa, RAM'e gecerli bir yiiriitiilebilir goriintii
yiiklenir. Terminalde POST iletileri goriintiilenir ve testin basarili veya basarisiz oldugunu belirtir.

Baslatma islemi, yonetilmeyen modunda yaklasik 45 saniye, diger modlarda 90 saniye calisir.

Baslangi¢ Yapilandirmasi - Yonetilen Modu

Bu béliimde anlatilan bilgiler ve yordamlar, Yonetilen Mod anahtar olarak ¢alistirilmak iizere ayarlanacag
zaman gecerlidir.

O BILDIRIM: Ananhtarin fabrikadan cikis ayari Yénetimeyen Modur. Aygit yapilandirmasinin tam agiklamasi icin
Dell™ PowerConnect™ 28xx Sistemleri Kullanici Kilavuzu, Bélum 4, Aygiti Baslatma ve Yapilandirma kismina
bakin.
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% NOT: Temel baslangi¢ yapilandirmasi asagidaki varsayimlara gore yapilir:
»  PowerConnect aygiti daha énce hi¢ yapilandirimamistir ve aldiginiz durumdadir.
*  PowerConnect aygiti basariyla baslatilmistir.

*  Konsol baglantisi yapilmistir ve bir VT100 terminal aygitinin ekraninda konsol komut istemi gértintilenmistir.
(Komut isteminin dlizglin sekilde géruntilendigini dogrulamak igin <Enter> tusuna birkag defa basin.)

Baslangi¢ yapilandirmasi Seri baglant1 noktasi kullanilarak yapilir. Baglangi¢ yapilandirmasindan sonra,
aygit bagli olan Seri baglanti noktasindan veya baslangi¢ yapilandirmasi sirasinda tanimlanmis bir arayliiz
kullanilarak uzaktan yonetilebilir.

Aygit ilk defa baslatilirken veya aygit yapilandirilmadigi i¢in yapilandirma dosyasi bos oldugunda sistem,
Kurulum sihirbazin1 kullanmanizi dnerir. Kurulum Sihirbazi baslangi¢ yapilandirmasinda yol gosterir ve aygiti
olabildigince hizli sekilde baslatip calistirir.
% NOT: Aygiti yapilandirmadan dnce ag yoneticinizden asagidaki bilgileri edinin:

¢ SNMP Toplulugu Dizesi ve SNMP Yo6netim Sistemi IP adresi (istege bagli).

*  Kullanici Adi ve Parola.

*  VLAN 1 araylzlne atanacak ve aygitin yonetilmesi igin kullanilacak olan IP adresi (varsayilan olarak, her
harici ve dahili baglanti noktasi VLAN 1'in Gyesidir)

o Agin IP alt ag maskesi
»  Varsayilan rotayi yapilandirmak igin varsayilan ag gegcidi (bir sonraki atlama ydnlendiricisi) IP adresi.

Kurulum Sihirbaz1 anahtar baslangi¢ yapilandirmasinda size yol gosterir ve sistemi olabildigince hizh
sekilde baslatip calistirir. Kurulum sihirbazini kullanmayi atlayip, aygitin CLI modunu kullanarak aygiti elle
yapilandirabilirsiniz. CLI kullanarak aygit1 yapilandirma konusunda yardim icin PowerConnect 2800 Serisi
Kullanict Kilavuzu'na bakin.

Kurulum Sihirbaz: agsagidaki alanlari yapilandirir.
*  SNMP Toplulugu Dizesi ve SNMP Yonetim Sistemi IP adresi (istege bagli)
* Kullanic1 Ad1 ve Parola
o Aygit IP adresi
o [P alt ag maskesi

* Varsayilan Ag Gecidi IP adresi
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Kurulum Sihirbazi asagidaki bilgileri goriintiiler:

Welcome to Dell Easy Setup Wizard.

The Setup Wizard guides you through the initial switch configuration,
and gets you up and running as quickly as possible. You can skip the
setup wizard, and enter CLI mode to manually configure the switch.
The system will prompt you with a default answer; by pressing enter,
you accept the default. You must respond to the next question to run
the setup wizard within 60 seconds, otherwise the system will
continue with normal operation using the default system
configuration.

Would you like to enter the setup wizard (you must answer this
question within 60 seconds)? (Y/N)I[Y] Y

(Dell Kolay Kurulum Sihirbazina Hos Geldiniz.

Kurulum Sihirbazi, baslangic yapilandirmasinda size yol gosterir, kolay ve hizh sekilde calismaya
baslamamzi saglar. Isterseniz, kurulum sihirbazini atlayip CLI moduna girerek anahtari elle
yapilandirabilirsiniz. Sistem size varsayilan bir yanit verir; Enter tuguna basarak, varsayilan degeri kabul
edersiniz. Kurulum sihirbazinin ¢alismasi i¢in bir sonraki soruya 60 saniye i¢inde yanit vermelisiniz, aksi
takdirde sistem varsayilan sistem yapilandirmasini kullanarak normal sekilde calismaya gecer.

Kurulum sihirbazina girmek istiyor musunuz? (Bu soruyu 60 saniye icinde yanitlamalisiniz) (E/H)[E] E)

NOT: Kurulum sihirbazini kullanmamay1 segerseniz, varsayilan IP adresini/maskesini (192.168.2.1/255.255.255.0)
kullanarak Web arayUzune erigebilirsiniz.

NOT: istediginiz zaman [CNTRL+Z] girerek Kurulum Sihirbazindan gikabilirsiniz.

Sihirbaz Adimi 1
Asagidaki bilgiler goriintiilenir:

The system is not setup for SNMP management by default.

To manage the switch using SNMP (required for Dell Network Manager)
you can:

*Setup the initial SNMP Version 2 account now
*Return later and setup additional SNMP v1/v2 accounts

For more information on setting up SNMP accounts, please see the user
documentation.

Would you like to setup the SNMP management interface now? (Y/N)[Y] Y
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(Varsayilan olarak, sistem SNMP yonetimi i¢in ayarlanmamuistir.

SNMP (Dell Ag Yoneticisi igin gerekir) kullanarak anahtar1 yonetmek icin sunlar1 yapabilirsiniz:
*Baglangic SNMP siiriimii 2 hesabini simdi ayarlama.

*Daha sonra tekrar donerek SNMP v1/v2 hesaplarini ayarlama

SNMP hesaplarin1 ayarlama ile ilgili daha fazla bilgi icin liitfen kullanici belgelerine bakin.

SNMP yonetim arayiiziinii simdi ayarlamak istiyor musunuz? (E/H)[E] H)

2. Adima gecmek icin [H] girin.

Kurulum sihirbazina devam etmek icin [E] girin. Asagidaki bilgiler goriintiilenir:

To setup the SNMP management account you must specify the management
system IP address and the "community string" or password that the
particular management system uses to access the switch. The wizard
automatically assigns the highest access level [Privilege Level 15]
to this account.

You can use Dell Network Manager or CLI to change this setting, and
to add additional management systems. For more information on adding
management systems, see the user documentation.

To add a management station:

Please enter the SNMP community string to be used:
[Dell_Network_Manager]

(SNMP yonetim hesabini ayarlamak i¢in yonetim sistemi IP adresini ve ilgili yonetim sisteminin
anahtara erigsmek i¢in kullandig1 "topluluk dizesi" veya parolasini belirtmelisiniz. Sihirbaz otomatik
olarak bu hesaba en yiiksek erisim diizeyini [Ayricalik Diizeyi 15] atar.

Bu ayar1 degistirmek ve yeni yonetim sistemleri eklemek i¢in Dell Ag Yoneticisini veya CLI'y1
kullanabilirsiniz. Yonetim sistemleri ekleme konusunda daha fazla bilgi icin kullanici belgelerine
bakin.

Yonetim istasyonu eklemek i¢in:

Liitfen kullanilacak SNMP toplulugu dizesini girin: [Dell_Network_Manager])

Bir Yonetim Istasyonundan yonetmek icin liitfen Yonetim Sisteminin IP adresini (A.B.C.D) veya joker
karakter (0.0.0.0) girin:[0.0.0.0]
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Sihirbaz Adimi 2

Asagidaki bilgiler goriintiilenir:
Now we need to setup your initial privilege (Level 15) user account.
This account is used to login to the CLI, Telnet and Web interface.
You may setup other accounts and change privilege levels later.

For more information on setting up user accounts and changing
privilege levels,see the user documentation.

To setup a user account:

Enter the user name<l1-20>:[admin]

Please enter the user password:*****

Please reenter the user password: ****x*

(Simdi baslangi¢ ayricaligi (Diizey 15) kullanici hesabinizi ayarlamamiz gerekiyor.
Bu hesap CLI'da, Telnet'te ve Web arayiiziinde oturum a¢gmak icin kullanilir.

Daha sonra bagka hesaplar da olusturabilir ve ayricalik diizeylerini degistirebilirsiniz.

Kullanict hesaplari olusturma ve ayricalik diizeylerini degistirme ile ilgili daha fazla bilgi i¢in kullanici
belgelerine bakin.

Bir kullanic1 hesabi olusturmak igin:
Kullanict adin girin<1-20>:[admin]

Liitfen kullanici parolasini girin:***#*
Liitfen kullanic1 parolasini tekrar girin:*#***)

Sihirbaz Adimi 3
Asagidaki bilgiler goriintiilenir:
Next, an IP address is setup.

The IP address is defined on the default VLAN, (VLAN #2). This is the
IP address you use to access the Telnet, Web interface, or SNMP
interface for the switch. To setup an IP address:

Please enter the IP address of the device (A.B.C.D):10.6.22.100

Please enter the IP subnet mask (A.B.C.D or nn):[255.255.255.224]
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(Sonra, bir IP adresi olusturulur.

IP adresi varsayilan VLAN'da (VLAN 2) tamimlanir. Bu, anahtar i¢in Telnet, Web arayiizii veya SNMP
arayliziine erismek iizere kullandiginiz IP adresidir. IP adresi olusturmak igin:

Liitfen aygitin IP adresini girin (A.B.C.D):10.6.22.100
Liitfen aygitin IP alt ag maskesini girin (A.B.C.D veya nn):[255.255.255.224])

Sihirbaz Adimi 4
Asagidaki bilgiler goriintiilenir:

Finally, setup the default gateway.

Please enter the IP address of the gateway from which this network is
reachable(e.g. 192.168.1.1) .Default gateway (A.B.C.D):[10.6.22.97]

(Son olarak, varsayilan ag gecidini ayarlayin.

Liitfen bu agin erisildigi ag gegidinin IP adresini girin (6rnegin, 192.168.1.1). Varsayilan ag gegidi
(A.B.C.D):[10.6.22.97])

Varsayilan ag gecidini girin.

Enter tusuna basin. Asagidakiler goriintiilenir (agiklanan 6rnek parametrelere gore):

252

This is the configuration information that has been collected:

SNMP Interface = Dell_Network_ Manager@0.0.0.0

User Account setup = admin

Password = kkKkKkKhkkkXKh*k*k

Management IP address = 10.6.22.100 255.255.255.224

Default Gateway is 10.6.22.97

(Bu, toplanan yapilandirma bilgileridir:

SNMP Arayiizii = Dell_Network_Manager@0.0.0.0

Kullanici Hesab1 kurulumu = admin

Parola = ¥kt

Yonetim IP adresi = 10.6.22.100 255.255.255.224
Varsayilan Ag Gecidi 10.6.22.97'dir

Aygiti Calistirma ve Yapilandirma



Sihirbaz Adim1 5
Asagidaki bilgiler goriintiilenir:

If the information is correct, please select (Y) to save the
configuration, and copy to the start-up configuration file. If the
information is incorrect,select (N) to discard configuration and
restart the wizard: (Y/N)I[Y] Y

Configuring SNMP management interface.
Configuring user account.......
Configuring IP and subnet......

Thank you for using Dell Easy Setup Wizard.

(Bilgiler dogruysa, liitfen yapilandirmay1 kaydetmek ve baslangi¢ yapilandirma dosyasini kopyalamak
icin (E) harfini se¢in. Bilgiler yanligsa, yapilandirmay1 yoksaymak ve sihirbazi yeniden baglatmak i¢in (H)
harfini se¢in: (E/H)[E] E

SNMP yonetim arayiizii yapilandiriliyor.
Kullanict hesabi yapilandiriliyor.......
IP ve alt ag yapilandiriliyor......

Dell Kolay Kurulum Sihirbazimi kullandiginiz i¢in tesekkiir ederiz.)
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Web Yapilandirmasi

1 Web kullanici arayiiziinde Sistem IP Adresi penceresini acin.

Sekil 3-2. Web Yapilandirmasi Kullanici Arayiizii

_Dell OpenManage Switch Administeator . Support | Help | Ahowt | Log Out

10.6.22 100 © Intordace Paramatar

= Home
= System IP Interface Parameters
E General Pt Rafresh
= IP Addressang
IF Interface P
# - Diagnostics
Management Seci

SNMP BiHCP | Cisable =]
#  File Maragement [P Address [10.622 100 ()
8= Pl e Subnet Mask [255 255 255 224
2 Advanced Setting ubined Mas [ bl £ PLEX)
4~ Switch Dafault Gateway 10622597 NN
4 Sististice/AMON DHCP P Ad Woiba]
#- Cuality of Senvice g
OHCP Subnet Mask
OHCP Dedaul Galeway
Apply DHCP Address o
Apgly Changes

Led

A" H

2 [P Adresini, Alt Ag Maskesini ve Varsayilan Ag Gecidini girin.
3 Degisiklikleri Uygula'y: tiklatin. Aygit yapilandirilmustir.

Yeni Cikan Cevre Dostu Ozellik: Yesil Ethernet

Yesil Ethernet 6zelligi ag enerji tiikketimini iyilestirir. Yesil Ethernet gii¢ tasarrufu teknolojisi bir Bozuk
Baglanti velveya Kisa Devre algiladiginda giic tiiketimini otomatik olarak azaltir, ag biitiinliigiinii bozmadan
aglarin her baglanti noktasi i¢in daha az enerji harcamasini saglar ve daha ileri diizeyde ¢evre dostudur.

Enerji Algilama ve Kisa Devre modlari varsayilan olarak etkindir.
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Duzenleme Bildirimleri

Ek diizenleme bilgileri i¢in www.dell.com adresinde asagidaki konumda bulunan Mevzuata Uygunluk Anasayfasi'na bakin:

www.dell.com/regulatory_compliance.

informacion NOM (unicamente para México)

La informacidn siguiente se proporciona en el dispositivo o dispositivos descritos en este documento, en cumplimiento con los
requisitos de la Norma oficial mexicana (NOM):

Exportador:

Importador:

Enviar a:

Dell Inc.
One Dell Way

Round Rock, TX 78682
Dell México, S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 - 11° Piso

Col. Lomas Altas
11950 México, D.F.

Dell México, S.A. de C.V.
al Cuidado de Kuehne & Nagel de México S. de R.L.
Avenida Soles No. 55
Col. Pefion de los Bafios
15520 México, D.F.

Dell PowerConnect™

Modelo Voltaje de Frecuencia Consumo eléctrico
alimentacion

2808 100-240 VAC 50-60 Hz 0,75 A

2816 100-240 VAC 50-60 Hz 0,75 A

2824 100-240 VAC 50-60 Hz 1A

2848 100-240 VAC 50-60 Hz 1,8 A

Informacao sobre Orgao Regulador

A marca de certificacao se aplica a este Equipamento de Rede de Dados
Para maiores consultas sobre ANATEL visite o site: www.anatel.gov.br
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